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ÖNSÖZ 

 

 

 Ming denizcilik tarihinde önemli bir yere sahip olan Zheng He, Batı’ya yaptığı 

yedi seyahat ile Güney ve Güneydoğu Asya ülkelerine seyahat etmiş ve Ming 

Hanedanlığı’nın Hint Okyanusu’nda tek söz sahibi olmasını sağlamıştır. Bu çalışmada, 

Zheng He’nın seyahatlerine denk gelen İmparatorların saltanat dönemleri, seyahatlerin 

amacı, seyahatler ile elde edilen başarı ve seyahatlerin sonlandırılmasındaki nedenler 

ele alınmıştır. 
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GİRİŞ 

  

 

 Bilindiği gibi yaklaşık olarak 4000 yıllık yazılı tarihi geçmişe sahip olan Çin, 

dünyanın en büyük medeniyetlerinden birisidir. Shang döneminden itibaren fal 

yazıtları
1
 ile başlayan Çin’in herşeyi kayıt altına alma düşüncesi, hanedanlıklar boyunca 

gelişerek bugün kadim Çin medeniyeti hakkında detaylı bilgi edindiğimiz tarihi 

kayıtlara dönüşmüştür. Çin hanedanlıkları, Orta Asya’da kurulan devletler, kavimler; 

Çin’in dışa açılım politikası, Güneydoğu Asya tarihi, batıdan gelen seyyahlar, elçiler; 

Çin denizcilik tarihi, Çin tıbbı, astronomisi, felsefesi, kültürü, yasaları gibi birçok 

bilgiyi bulabileceğimiz Çin tarih kayıtları bizim için büyük başvuru kaynağıdır. Ayrıca 

Çin tarih kayıtları içerisinde Türk dili, kültürü ve tarihi ilgili önemli bilgiler yer 

almaktadır.
2
   

                                                           
1

 Çincede “jiaguwen ( 甲骨文 )” olarak adlandırılan fal yazıtları, Shang halkının 

kaplumbağa kabuğu ya da kemikler ile fal bakıp kehanetleri bu kabuklar veya kemikler 

üzerine kaydettiklerini ifade ettiği için dilimize bu şekilde çevrilmiştir. (bkz. Sema 

Gökenç, Çin’in Antik Dönemdeki Ölüm ve Cenaze Merasimi Kültürü’nün Çince İmlere 

Yansıması,  Current Research in Social Sciences, Cilt 2, Sayı 2, Aizonia Publishing, 

2014, s. 87.) Çin tarihinin Shang dönemine ait ilk yazılı kaynakları olarak kabul 

edilmektedir. Bugünkü Çincenin ilk hali olarak kabul edilen fal yazıtlarında kullanılan 

yazı, resim formundan sıyrılmış, ideogram haline gelmiş bir yazı formudur. (Burçin 

Bedel, Han Wu Di Döneminde Batı Bölgesi’ne Yönelik Politika, Current Research in 

Social Sciences, Cilt 3, Sayı 1, Aizonia Publishing, 2017, s. 36.) 

2
 Çin’de Hun kayıtları ile ilgili esas başvuru kaynakları olarak Sima Qian’in derlediği 

“Tarih Kayıtları”nı ve Ban Gu’nun derlediği “Han Tarihi” örnek gösterebiliriz. Göktürk 
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Çin tarih kayıtlarının içinde her hanedanlığa ait ayrıntılı bilgiler mevcuttur. Bu 

kayıtlarının en ünlüsü “24 Tarih”
3
 olarak adlandırılan resmi devlet arşividir. 

4
 “24 

                                                                                                                                                                          

kayıtları için ise esas kaynak olarak  “Zhou Tarihi” ve “Yeni ve Eski Tang Tarihi” ni 

örnek gösterebiliriz. Bu kitapların hepsi “24 Tarih” içerisinde bulunmaktadır.  

3 Çin tarih kayıtlarının en ünlüsü “24 Tarih” olarak adlandırılan resmi devlet arşividir. 

(bkz.) Bu kayıtlar; “Resmi Hanedanlık Kayıtları (正史)” olarak da adlandırılmaktadır.  

Shiji (Tarih Kayıtları 史记), Hanshu (Han Tarihi 汉书), Hou Hanshu (Son Han Tarihi

后汉书), Sanguo Zhi (Üç Krallık Kayıtları 三国志), Jinshu (Jin Tarihi 晋书), Songshu 

(Liu Song Tarihi 宋书), Nanqi Shu (Güney Qi Tarihi 南齐书), Liangshu (Liang Tarihi

梁书), Chenshu (Chen Tarihi 陈书), Weishu (Wei Tarihi 魏书), Beiqi Shu (Kuzey Qi 

Tarihi 北齐书), Zhoushu (Zhou Tarihi 周书), Suishu (Sui Tarihi 隋书), Nanshi (Güney 

Hanedanlıklar Tarihi 南史), Beishi (Kuzey Hanedanlıklar Tarihi 北史), Jiu Tangshu 

(Eski Tang Tarihi 旧唐书), Jiu Wudaishi (Beş Hanedanlık Tarihi 旧五代史), Xin 

Tangshu (Yeni Tang Tarihi 新唐书), Xin Wudaishi (Yeni Beş Hanedanlık Tarihi 新五

代史), Songshi (Song Tarihi 宋史), Liaoshi (Liao Tarihi 辽史), Jinshi (Jin Tarihi 金史), 

Yuan Shi (Yuan Tarihi 元史), Ming Shi (Ming Tarihi 明史) olmak üzere 24 tarih 

kitabından oluşmaktadır. Bugün Xin Yuan Shi (Yeni Yuan Tarihi 新元史) ve Qing Shi 

Gao (Qing Tarihi 清史稿) 24 Tarih’e dâhil edildiği için bu kayıtlar “25 Tarih” ya da “26 

Tarih” olarak da adlandırılmaktadır. Çalışmamızda, “24 Tarih” içerisinde yer alan 

“Ming Tarih Kayıtları”, Ming Hanedanlığı ve Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri” 

araştırmalarında kullandığımız birincil kaynaklardandır.  



3 
 

Tarih”, Çin efsanelerinin bir parçası olan Sarı İmparator’dan (MÖ 2550) başlayarak 

Ming İmparatoru Chongzhen’ın 17. saltanat yılına (1644) kadar olan süreci anlatan 

tarihi kayıtlardır. 3213 el yazması tomar, 40 milyon imden oluşmaktadır. Her bir 

hanedanlık tarih kayıtı, İmparator biyografileri (本纪), yüksek düzeydeki memurlar ve 

aileleri ile ilgili soy kütükleri (世家), önemli kişi biyografileri (列传), devlet yönetimi 

ile ilgili her çeşit doküman (书志), kronolojik tablolar (史表) ve değerlendirme (史论)
5
 

olmak üzere altı ana bölüme ayrılmaktadır. 
6
  

 

 

“24 Tarih” dışında yararlanılan “Vakayiname”ler
7
 en küçük detaya kadar bize 

her bir hanedan dönemi hakkında bilgi vermektedir. Ayrıca her bir dönemde bilginin 

                                                                                                                                                                          
4  Bülent Okay, Tarihte Bir Gezinti, Toroslardan Tanrı Dağlarına Genel Türk Tarihi 

Araştırmalarına Adanmış Bir Ömür, Türk Dünyası Araştırmaları Vakfı, İstanbul, 

2017, ss. 205-218. 

5
 Her bir el yazması tomarın başında ve ya sonunda tarihi kişiler ve olaylar ile ile ilgili 

görüşlerin yer verildiği bölümdür.  

6
 İlk olarak Batı Han döneminde Sima Qian tarafından derlenen, Tarih Kayıtları’nda (史

记) bu sistem kullanılmıştır. M.Ö. 2691 yılından M.Ö.87 yılına kadar olan tarihi olayları 

içeren “Tarih Kayıtları”, toplam yüz otuz bölümden oluşmaktadır. İçerdiği konulara 

göre beş ana bölüme (本纪、世家、列传、书志、史表) ayrılmaktadır. (Bülent Okay, 

Çin Tarihinin Kaynakları - Shih Chi (Tarih Kayıtları), Doğu Dilleri Dergisi, Cilt 3, Sayı 

4, 1983, ss. 127-133, s. 128-129.) “24 Tarih” ve “25 Tarih” içerisinde bulunan her bir 

hanedanlık kaydının derlenmesinde bu sistem esas alınmıştır.  

7
 Vakayiname: Günü gününe yazılmış olayları içine alan eser, kroniklerdir. (TDK 

Güncel Sözlük) Vakayinamelere; çalışmamızın esas kaynaklarından biri olan “Ming 
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toplanması ve gelecek nesillere aktarılması için derlenen Çin ansiklopedileri, önceden 

yazılmış kaynaklardaki bilgileri birebir kopyaladığı ve sınıflandırdığı için bugün Çin 

tarihi hakkında birçok veriye ulaşmamıza olanak sağlamıştır. Örneğin; Ming döneminde 

İmparator Yongle’nın emriyle derlenen “Yongle Ansiklopedisi” bugün dünyanın en 

büyük ve en kapsamlı ansiklopedisi olarak kabul edilmektedir.
8
   

 

 

Yazılı kayıtlarının dışında matbaa, pusula, barut, kâğıt gibi birçok buluşla 

kendinden bahsettiren Çin, geçmişten günümüze kültür ve bilimin Asya’dan Avrupa’ya 

yayılmasında etkili olmuştur. Bu buluşlardan Song döneminde denizciler tarafından 

kullanılan pusulanın
9
 Zheng He’nın seyahatlerindeki önemini de belirtmemiz gerekir. 

                                                                                                                                                                          

Kayıtları”nı örnek olarak gösterebiliriz. Çincede “Mingshi Lu (明实录)” olarak geçen 

bu kayıtlar; 1368-1644 yılları arasında hüküm sürmüş Ming İmparatorlarının 

başarılarını anlatan tarihi eserlerdir.  

8
 Yongle Ansiklopedisi için bkz. 2. Bölüm, 2.4. İmparator Yong Le Dönemi. 

9
 Pusula, Çincede “güneyi gösteren iğne” anlamına gelen “zhe nan zhen (指南针)” 

kelimesi ile ifade edilmektedir. Efsanelere göre; pusulanın mucidi, en eski 

imparatorlardan biri olan Sarı İmparator’dur. Pusula ile ilgili güvenilir bir kayıtta ise Üç 

Hanedan döneminde yaşayan Ma Jun adlı bilimadamının bu buluşu tamir ettiğine 

değinilmektedir. Bunun yanı sıra, Çin’in pusulayı denizcilikte kullanan ilk medeniyet 

olduğuna dair kaynaklar mevcuttur. Kuzey Song dönemindeki kayıtlarda, Kuzey Song 

Hanedanlığı’ndan Kore’ye giden bir filoda pusulanın kullanıldığı tabirine yer verilmiştir. 

(bkz. Deng Yinke, Antik Çin’de Buluşlar: Bilim ve Teknolojinin Binlerce Yıllık 

Öyküsü, Kaynak Yayınları, İstanbul, 2016, ss. 27-29. )  Ancak pusula, resmi olarak ilk 

kez Ming döneminde Zheng He’nın seyahatlerinde kullanılmıştır. Bununla birlikte bu 
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Çünkü daha önceki dönemlerde pusulanın seyahatlerdeki rehberliği hakkında detaylı 

bilgilere ulaşılmamış, Zheng He’nın seyahatleriyle beraber pusulanın kullanımıyla 

denizcilik teknolojisi bir adım daha ilerlemiştir. Birçok keşif ve buluşun öncüsü olan 

Çin medeniyeti, İpek Yolu aracılığıyla bu buluşların Doğu’dan Batı’ya taşınmasına ve 

medeniyetlerin gelişmesine büyük katkı sağlamıştır. Birçok medeniyetin etkileşiminde 

büyük payı olan İpek Yolu ise sadece bilim, kültür ve medeniyetin dışarıya 

taşınmasında değil aynı zamanda Zheng He’nın kullandığı deniz ipek yolu aracılığıyla 

Çin düşünce akımlarının ve Budizm, İslamiyet gibi dini inançların dışarıya taşınmasını 

sağlamıştır. Ceylan’a göre; “Tarih boyunca Çin, dış dünyaya hem kara hem de deniz 

yoluyla açılmıştır. Bu iki yol
10

, aynı zamanda dünyanın da Çin’e açılan yollarından 

olmuştur. Bu iki yolun maddi ve manevi olmak üzere iki kazancı vardır. Bu yolların 

maddi kazancı ticaret, manevi kazancı ise kültürdür. Başka bir deyişle bu iki yol ile 

sadece ticari ürünler bir noktadan bir noktaya taşınmamış aynı zamanda yükte hiçbir 

ağırlığı olmayan ancak değer olarak paha biçilemez “kültür” kültürler arası yolculuk 

yapmıştır.”
11

 

    

                                                                                                                                                                          

dönemde kullanılan pusula “deniz pusulası (水罗盘)” olarak geliştirilmiş; rota bulma, 

haritadaki uzaklıkları hesaplama ve enlem hesaplamada kullanılmıştır.  (bkz. Zhang Jian 

( 张 箭), “Lun Huoyao He Zhinanzhen Zai Xia Xiyang Zhong de Yingyong (论火

药和指南针在下西洋中的应用)”, Guwen Wenming (古代文明), Vol. 2, No. 1, 2008, s. 

83. ) 

10
 Ceylan, makalesinde bu iki yolla Çin tarihinde bilim, kültür, din, felsefe ve ticaret 

yolu olan “İpek Yolu” ve “Deniz İpek Yolu”nu kastetmiştir. 

11
 Ertuğrul Ceylan, “Çin Kaynaklarına Göre İslamiyet’in Çin’e Girişi”, Current 

Research in Social Sciences, C. 2, S. 2, Aizonia Publishing, 2014, s. 28. 
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 15. yüzyıla gelindiğinde, Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri ile beraber Ming 

Hanedanlığı’nın Güneydoğu Asya ve Afrika ülkeleriyle bağlantı kurmak amacıyla 

kullandığı “deniz ipek yolu”
12

 yeniden faal hale getirilmiş ve “Çin kültürü” yeniden bu 

yolla Güneydoğu Asya ve Afrika ülkelerine yayılmıştır. Ayrıca Deniz İpek Yolu’yla bu 

dönemde Çin, ikili ülke ilişkileri ve ticarette üstün konuma gelmiştir. Seyahatler 

sayesinde birçok medeniyetin gelişmesine katkı sağlayan Ming Hanedanlığı, Çin 

denizcilik tarihinde başarılarıyla anılan Song ve Yuan hanedanlıklarının önüne geçerek 

denizdeki başarılarını tüm dünyaya göstermiştir. Ming Hanedanlığı, Zheng He’nın 

seyahatleri ile denizlerdeki gücünün arttırmış ve gemi yapımı teknolojisinin gelişmesini 

sağlamıştır. 

 

 

Burada, gemi teknolojisinin gelişmesindeki en önemli faktörün aslında Yuan ve 

Ming Hanedanlığı arasında yaşanılan deniz savaşları olduğunu da söyleyebiliriz. Zhu 

Yuanzhang’ın deniz ve karadaki üstün başarıları sonucunda Yuan Hanedanlığı yıkılmış, 

yerine “parlak, aydınlık” anlamına gelen Ming Hanedanlığı kurulmuştur. Zhu 

Yuanzhang (İmparator Hongwu), Han ırkının yeniden iktidara gelmesi ile beraber Çin 

içinde ve dışında tüm dünyaya gücünü göstermeye çalışmıştır. İmparator Yongle 

dönemine gelindiğinde ise seyahatlerin gerçekleştirilmesi sonucunda Çin denizciliği o 

kadar gelişmiştir ki dünya üzerindeki hiçbir ülke bu hızı yakalayamamıştır. Bu dönemde, 

30 yıl boyunca Pasifik’ten Arap Körfezi’ne, Arap Körfezi’nden Doğu Afrika kıyılarına 

                                                           
12

 Deniz İpek Yolu (海上丝绸之路), “Deniz Baharat Yolu (海上香料之路)” ve ya 

Deniz Porselen Yolu (海上陶瓷之路)” olarak da adlandırılmaktadır. (Zhou Zhibin (周

志斌), Zheng He (郑和), Jiangsu Renmin Chuban She, Nanjing, 2014, s. 157) 
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kadar uzanan birçok ülke Zheng He ve donanması tarafından ziyaret edilmiş ve Ming 

Hanedanlığı’nın gücünü kabul etmiştir.
 
Seyahatlerde ise donanmadaki askeri gücün 

büyüklüğüne rağmen barışçıl bir politika izlenmiş, hiçbir ülkeye (zorunlu durumlar 

hariç) askeri güç uygulanmamıştır.  

 

 

Gemi teknolojisinin zirveye ulaştığı dönem olarak kabul edilen Ming 

Hanedanlığı, Zheng He’nın seyahatlerinde kullanılan, donanım bakımından kusursuz, 

gemi teknolojisi bakımından eşsiz olan bu gemiler ile dünyanın dört bir tarafında adını 

duyurmuştur. Bu yüzden Ming döneminde hem Çin denizcilik tarihine hem de dünya 

denizcilik tarihine büyük damga vuran “Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri”nin 

araştırılması ve değerlendirilmesi çalışmamız açısından büyük önem arz etmektedir. 

Seyahatlerin sonlandırılması sonucunda Ming döneminde denizcilik faaliyetleri pasifize 

olmuştur. Dünyayı keşfe arzusuyla yanan Avrupalıların denizcilikte gelişerek Çin 

denizine kadar gelmeleri ise Çin’in denizcilikte gerilemesine ve yerini batılılara 

bırakmasına neden olmuştur.  

 

 

Çalışmanın birinci bölümünde, Yuan Hanedanlığı’nın yıkılışından Ming 

Hanedanlığı’nın beşinci imparatoru Xuande dönemine kadar olan süreç ayrıntılarıyla 

incelenmiştir. “Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri” araştırmalarının temelini oluşturan bu 

saltanat dönemleri çalışmamızın temelini oluşturmaktadır. Bu bölümde birincil 

kaynaklar olarak “Yuan Tarih Kayıtları”, “Ming Tarih Kayıtları” ve “Ming Kayıtları” 

esas alınmıştır.  
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İkinci bölümde, Zheng He hakkında bugüne kadar yapılan araştırmalar, dünya 

çevresindeki bilim insanlarının yaptığı araştırmalar kapsamında incelenmiştir. Ming 

dönemine damgasını vurmuş seyahatlere adı verilen Zheng He’nın hayatı hakkında 

“Ming Tarih Kayıtları”nda ayrıntılı bilgiye ulaşılaması sonucunda Zheng He’nın aile 

soyağacı araştırmaları incelenmiş ve Zheng He’nın hayatı hakkında her bir detay 

ayrıntılarıyla ve kanıtlarla sunulmuştur. Ayrıca bu alanda araştırma yapan bilim 

insanlarının Zheng He’nın kimliğine dair ortaya çıkardıkları teoriler ve yaklaşımlar 

değerlendirilerek Zheng He’nın soyağacı, kişiliği ve dini inancı hakkında detaylı 

çalışma yapılmıştır.  

 

 

Üçüncü bölümde, Zheng He’nın seyahatlerinin altında yatan amaçlar, batılı ve 

Çince kaynaklar araştırılarak ortaya çıkarılmıştır. Bu araştırmalar doğrultusunda, Zheng 

He’nın seyahatlerinin amacının tek bir amaç altında değil birçok amaç çerçevesinde 

gerçekleştirildiği gözlemlenmiştir. Zheng He’nın Batı’ya yedi seyahatinin tek tek 

incelediği bu bölümde “Ming Tarih Kayıtları”, “Ming Kayıtları” ve Ma Huan kayıtları 

esas alınmış ve gidilen ülkelerde izlenilen ikili ülke ilişkilerine değinilmiştir.  

 

 

Dördüncü ve son bölümde, Zheng He’nın seyahatlerinde elde edilen büyük 

başarılardan sonra Ming Hanedanları tarafından izlenen deniz yasağı politikası 

açıklanmaya çalışılmıştır. Sonrasında ise Zheng He’nın seyahatleri’nin durdurulmasının 

altında yatan gerçek nedenler araştırma dünyasından bilim insanlarının düşüncelerine 

yer vererek açıklanmıştır. Araştırmacılar tarafından seyahatlerin sonlandırılmasının 

nedeni olarak görülen ekonomik nedenler ve Konfüçyüs ilkelerine bağlı yöneticilerin 

deniz yasağı politikasındaki ısrarlı tutumları araştırılmıştır. Araştırmanın sonucunda ise 
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Konfüçyüs ilkelerine bağlı yöneticilerin hadım odaklı deniz seyahatlerini 

desteklememesinin ana nedeninin hadımların devlet işlerine karışmasının 

hoşgörülmemesi olduğu ortaya çıkarılmıştır. 

 

 

Çalışmada, Çince okunuşların yazımında Pinyin transkripsiyon sistemi 

kullanılmıştır. Çalışmanın sonuna ise Çin ve Batılı kaynaklardan elde edilen seyahatler 

ile ilgili tablolar, haritalar ve resimler eklenmiştir. 

 

 

Çalışmamızda Yararlandığımız Temel Çince Kaynaklar: 

 

Yuan Tarih Kayıtları (元史):  

Çin’in resmi hanedanlık kayıtları olarak adlandırılan “24 Tarih” içerisindeki “23. 

tarihi kayıt” olarak bilinmektedir.  Ming Hanedanlığı döneminde, dönemin ünlü 

edebiyatçısı Song Lian (宋濂, 1310-1381) ve ünlü bürokratı Wang Yi (王祎, 1321-

1373)
13

 tarafından 1369 yılında derlenmeye başlanmıştır. 1370 yılında tamamlanan eser, 

210 el yazması tomardan oluşmaktadır. Yuan Hanedanlığı’nın kuruluşundan yıkılışına 

kadar olan süreci anlatmaktadır. Çalışmada, Ming dönemi öncesindeki siyasi yapı, 

Ming-Moğol seferleri ve Zheng He’nın aile soyağacı araştırmalarında temel 

kaynaklardan biri olarak kullanılmıştır.  

 

 

Ming Tarih Kayıtları (明史):  

                                                           
13

 Wang Hui (王袆) olarak da bilinmektedir. 
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Çin’in resmi hanedanlık kayıtları olarak adlandırılan “24 Tarih” in son tarih 

kaydı olarak bilinmektedir. İlk olarak; Qing Hanedanlığı İmparator Shunzhi döneminde, 

1645 yılında derlenmeye başlanmıştır. Ancak kaynakların toparlanmasının uzun sürmesi 

sonucunda Ming Tarih Kayıtları’nı derleme aşaması uzamıştır. Kayıtlar, son olarak 

İmparator Qianlong döneminde, 1739 yılında Zhang Tingyu tarafından yeniden 

derlenerek tamamlanmıştır. 332 el yazması tomardan oluşmaktadır. İmparator Hong Wu 

döneminden (1368) son İmparator Chongzhen’a (1644) kadar olan 200 yıllık tarihi bir 

süreci kapsamaktadır. Çalışmada, Ming Hanedanlığı ve Zheng He’nın seyahatleri 

araştırmalarında kullandığımız temel kaynaklardan birisidir.  

 

 

Ming Kayıtları (明实录) : 

“Ming Hanedanlığı’nın Gerçek (Doğru) Kayıtları” olarak bilinen Ming Kayıtları, 

1368-1644 yılları arasında Çin topraklarında hüküm sürmüş Ming İmparatorlarının 

saltanat dönemlerini anlatan kayıtlardır. Bu kayıtları “vakayiname” olarak da 

adlandırabiliriz.  Bu kayıtlar; 13 bölüm, 2911 el yazması tomar, 16 milyon imden 

oluşmaktadır. Her bir imparatorun ölümünden sonra derlenen kayıtlar, her bir saltanat 

dönemini ayrı başlıklar altında anlatmaktadır. Çalışmada, Ming Kayıtları içerisinde 

İmparator Hongwu ile ilgili kayıtların bulunduğu “Taizu Gao Huangdi Shilu (太祖高皇

帝实录)”
14

, İmparator Yongle ile ilgili kayıtların bulunduğu “Taizong Wen Huangdi 

                                                           
14

 Çin tarihinde, İmparatorların kişisel adlarını kullanmak “Gök’ün oğlu” olan 

İmparator’a hakaret niteliğindedir. Bu yüzden tahta çıktıktan sonra “saltanat dönemi 

unvanları” alan İmparatorlar, ölümlerine kadar bu unvanlar ile bilinmişlerdir. 

Ölümlerinden sonra ise imparatorlara “tapınak unvanları” verilmiştir. Ming 

Kayıtları’nın her bir bölümü, hüküm süren imparatorun saltanat dönemi bittikten sonra 
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Shilu (太宗文皇帝实录)”, İmparator Hongxi dönemi ile ilgili kayıtların bulunduğu 

“Renzong Zhao Huangdi Shilu (仁宗昭皇帝实录)”, İmparator Xuande dönemi ile ilgili 

kayıtların bulunduğu “Xuanzong Zhang Huangdi Shilu (宣宗章皇帝实录)” bölümleri 

araştırmamızın ana kaynaklarından biri olarak kullanılmıştır.  

 

 

Zheng He’nın Batıya Seyahatleri İncelemesi (论郑和下西洋):  

Zheng He’nın seyahatleri araştırmaları açısından Zheng Yijun (郑一钧)’ün yazdığı 

eserlerin değeri oldukça büyüktür. Zheng Yijun tarafından yazılan eserlerin başında ise 

2005 yılında Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri’nin 600. yılı anısına basılan “Zheng 

He’nın Batıya Seyahatleri İncelemesi” yer almaktadır. Zheng He ve seyahatlere dair 

önemli ve doğru bilgiler içeren bu kitap, çalışmamızın temel kaynaklardan birisidir. 

 

 

Güneydoğu Asya’da Zheng He Araştırmaları (东南亚考察论郑和): 

Zheng He ve seyahatleri araştırmalarına büyük katkı sağlayan iki önemli bilim insanı 

Kong Yuanzhi (孔远志) ve Zheng Yijun (郑一钧) tarafından 2008 yılında kaleme 

alınmıştır. Çalışmamızın temel kaynakların biri olan bu kitap, Güneydoğu Asya 

                                                                                                                                                                          

derlenmiştir. Böylelikle her bir bölüm imparatorların tapınak unvanlarına göre 

adlandırılmıştır. Örneğin; İmparator Hongwu’nun tapınak unvanı “Büyük Kurucu, 

Büyük Ata” anlamına gelen Taizu olduğu için “Ming Kayıtları” içerisindeki bölüm 

“İmparator Taizu Kayıtları”; İmparator Yongle’nın tapınak unvanı genellikle ikinci 

imparatorlara verilen “Üstün Ata” anlamına gelen Taizong olduğu için o dönemi anlatan 

bölüm “İmparator Taizong Kayıtları” olarak adlandırılmıştır.  
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içerisinde Zheng He üzerine yapılan araştırmalar ve Zheng He anısına inşa edilen 

yapıtlar hakkında değerli bilgiler sunmaktadır.  
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1. BÖLÜM 

MİNG DÖNEMİ ÖNCESİ SİYASİ YAPI 

 

 

Ming Hanedanlığı’ndan önce Çin’in hâkimi olan Moğollar, Çin tarihinde önemli 

bir yer teşkil etmektedir. Bunun sebebi ise Han olmayan yabancı bir ulusun bütün Çin’e 

hâkim olmasından kaynaklıdır. Moğolların tüm Çin’e hâkim olabilmesinin en büyük 

nedeni ise siyasi ve askeri teşkilatlarının kuvvetli olmasından kaynaklıdır.
15

 Kubilay 

Han’ın 1271 yılında
16

 Yuan Hanedanlığı’nı kurması ile beraber birçok ulusu 

yönetimleri altında toplayan Moğollar, uluslar arasındaki kaynaşmayı, nüfusun hızla 

artmasını, ekonominin güçlenmesini ve uluslar arasındaki kültürel etkileşimi sağlamıştır. 

Böylelikle bu dönemde Han kültürü içinde Han olmayan edebiyatçılar görülmeye 

başlanmıştır. Ayrıca Moğollar ile Çin seramiklerinin İslam dünyasına ulaşması seramik 

                                                           
15

 Wolfram Eberhard, Çin Tarihi, Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara, 1995, s. 258. 

16
 Bazı kaynaklarda Yuan Hanedanlığı’nın kuruluş yılı 1271 olarak geçmektedir. (bkz. 

Zhongguo Da Baike (中国大百科), Zhongguo Lishi III (中国历史三), Zhongguo Da 

Baike Quanshu Chuban She, Beijing, 1998, s. 1424; John King Fairbank, Merle 

Goldman, China: A New History, The Belknap Press Of Harvard University Press, 

London, 2006, s. 121; W. Scott Morton, Charlton M. Lewis, China: Its History and 

Culture, McGraw Hill Professional, 2004, s. 119. ) Ancak Çin topraklarının tamamı 

1279 yılına kadar tam olarak ele geçirilmediği için bazı tarihçiler Yuan Hanedanlığı’nın 

kuruluş yılını 1279 olarak ele almıştır.  (bkz. Xu, Guangqiu, World Eras Vol. 7: 

Imperial China, 617-1644, Gale, U.S.A., 2003, s. 224; John Keay, Çin Tarihi, İnkılap 

Kitabevi, İstanbul, 2008, s. 356.) 
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sanatının gelişimine katkı sağlamıştır. Moğolların Çin’e en büyük katkısı olarak bilinen 

halı sanatı ise Çin içinde halı atölyeleri açılarak geliştirilmiş ve halı üretimi 

sağlanmıştır.
17

  

 

 

Yuan döneminde bilim, kültür, astronomi, tıp vb. alanlarda dünyadaki 

gelişmelerin önüne geçilmiş, dışa açılım politikası başarıyla sonuçlanmış, ticaretin 

hacmi artmış, ülkeler arasındaki ekonomik-kültürel etkileşim güçlenmiş, kara ve deniz 

yoluyla ulaşım genişlemiş ve kültür bu yolla dışarıya ulaşmıştır. Ayrıca matbaa ve barut 

bu yol ile Avrupa’ya ulaşarak Avrupa toplumunun ilerlemesini sağlamıştır.  Dış ticaret; 

İtalyan ve Müslüman tüccarlara açılmış ve ticaret canlılık kazanmıştır. Böylelikle Çin, 

Japonya’dan Orta Doğu’ya uzanan en geniş ticaret şebekesinin merkezi konumuna 

gelmiştir.
18

 

 

 

Yuan Hanedanlığı, Çin’in dünyaya açıldığı ve kültürel etkileşimin en fazla 

olduğu dönemdir.  Yabancıların Çin’e gelip yerleşmesiyle beraber Çin’in birçok alanda 

öne geçtiği bu dönem Çin tarihi açısından oldukça büyük öneme sahiptir. Bu yüzden 

Yuan döneminde yaşanmış tüm bu gelişmeleri hiçe saymak imkansızdır. Ancak 

bilmemiz gereken bir nokta daha vardır ki o da bu dönemin Han ulusu için gerçekten 

çok zorlu bir dönem olduğudur. Çünkü bu dönemde Çin ve Orta Doğu arasındaki 

ticaretin güçlenmesiyle beraber birçok yabancı tüccar (Arap, Pers vb. tüccarlar) Çin’e 

                                                           
17

 Jean-Paul Roux, Moğol İmparatorluğu Tarihi, Kabalcı Yayınevi, İstanbul, 2001, ss. 

479-480. 

18
 Harry G. Gelber, MÖ 1100’den Günümüze Çin ve Dünya Ejder ve Yabancı 

Deccaller, Yapı Kredi Yayınları, İstanbul, 2007, s. 82. 
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yerleşmiştir. Yuan Hükümeti ise bu tüccarlara büyük imtiyazlar verip vergiden muaf 

tutarak Çinlilerin önüne geçmesini sağlamıştır.
19

 Bunun yanı sıra Çin hanedanlıkları 

boyunca Çin’ de memurlar, hanedanlığın memurluk sınavından geçen, Çin medeniyeti 

hakkında engin bilgiye sahip ve Konfüçyüs klasiklerini ezbere bilen aydınlar arasından 

seçilirken Kubilay Han döneminde ona sadık olan kişiler arasından seçilmeye 

başlanmıştır.
20

 Bu da Kubilay Han tarafından seçilen bu kişilerin görev dağılımında üst 

kademelerde yer almasına, Çinlilerin ise daha alt kademelerde çalışmak durumunda 

kalmasına neden olmuştur. En üst kademe yönetim mevkileri ise genellikle Orta Asya 

ya da Batı Asya’dan gelmiş Müslüman ya da Hristiyan kişilere verilmiştir. Bu kişilere 

örnek olarak Kubilay Han’ın ilk Maliye Bakanı olan sonrasında Yunnan’ın valiliğine 

atanan Zheng He’nın büyük atası Buharalı Sayyid Ajall’ı
21

 verebiliriz.
22

  

 

 

Bu dönemde tarımsal üretimi arttırma çalışmaları ise gelirlerde beklenilen artışı 

sağlayamamıştır. Moğol soylularına ve yabancı tüccarlara köylülerin elinden alınan 

tarlaların hediye edilmesi ve tarlaların Moğolların atları için otlaklara çevrilmesi 

köylüyü zor durumda bırakmıştır. Köylüler, bu tarla sahiplerinden tarlayı kiralamak ve 

buradan kazandıkları kazancın bir kısmını tarla sahiplerine vermek zorundadır. Ağır 

vergiler ve tarla sahiplerinin baskıları altından ezilen köylüler açlık ve salgınlar ile baş 

etmek durumunda kalmıştır. Bununla beraber Yuan Hanedanlığı tarafından halkın dört 

                                                           
19

 Yuan döneminde Batı’dan Marco Polo gibi birçok yabancı seyyahın Çin topraklarına 

gelmesi, Kubilay Han’ın Yuan Hanedanlığı’nın batıda tanınmasını sağlamıştır. 

20
 Michael Burgan, Empire of The Mongols (Great Empires of the Past (Library)), 

Facts On File, New York, 2005, ss. 33-34. 

21
 Sayyid Ajjal hakkında ayrıntılı bilgi 3. Bölüm’de verilmiştir. 

22
 Jean-Paul Roux, Moğol İmparatorluğu Tarihi, s.387. 
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gruba ayrılması Çin halkının vaziyetini gözler önüne sermektedir. Bu sistem ise şu 

şekildedir”: Birinci sırada doğuştan Moğol olanlar bulunmaktadır. İkinci sırada; Orta 

Asya yardımcı kavimleri (Naymanlar
23

, Uygurlar
24

, Türk Kavimleri, Orta Asya 

Müslümanları, Polo ailesinin fertleri
25

 gibi); üçüncü sırada Kuzey Çinliler (Kitanlar, 

Curçenler, Koreliler gibi), dördüncü sırada ise Güney Çinliler (Song Hanedanlığının 

                                                           
23

 12. ve 13. yüzyıllarda Moğolistan topraklarında yaşayan Naymanların Türk 

boylarından biri oldukları bilinmektedir. Türk dilini konuşmaktadırlar. Hanlarının ve 

kumandanlarının adı da Türkçedir. (bkz. İnan, Abdülkadir, “Nayman Boyunun Soyu 

Meselesi”, Belleten, 1960, C. XXIV, S. 96, s. 539-545. ) 

24
 Tarihin farklı dönemlerinde Dingling (丁零、丁灵), Gaoche (高车), Tiele (铁勒), 

Huihe (回纥), Huigu (回鹘), Weiwu’er (畏兀儿、畏吾而、维吾尔) gibi adlarla 

anılmışlardır. Çin’de 2010 yılında yapılan 6. Genel Nufus Sayımı’na göre; Çin’de 

yaşamakta olan Uygurların nüfusu 10.069.346 kişidir. Uygurların önem çoğunluğu, 

Xinjiang Uygur Özerk Bölgesi’nde bulunan Tarım Havzası, Turfan Havzası, Hami 

Havzası, İli Bölgesi ile Urumqi gibi bölgelerde yaşamaktadır. (Uygurlar hakkında 

detaylı bilgi için bkz. İnci İnce Erdoğdu, Çin’de Türk ve Müslüman Nüfusu, Kırk 

Yayınevi, İstanbul, 2015, ss. 51-57.) 

25
 Polo ailesi fertleri; Marco Polo, Marco’nun babası Niccolo ve amcası Maffeo 

Polo’dan oluşmaktadır. Venedikli olan bu tüccarlar, Çin’in ve Orta Asya’nın birçok 

yerinde ticaret yapmışlardır. 1274-1291 yılları arasında Yuan Hanedanlığı’na hizmet 

etmişlerdir. Avrupa’ya döndükten sonra gittiği seyahatleri kaleme alan Marco Polo, 

Avrupalıların Çin hakkında bilgi edindikleri eseri ile oldukça ünlenmiştir. (bkz. Harry G. 

Gelber, MÖ 1100’den Günümüze Çin ve Dünya Ejder ve Yabancı Deccaller, s. 86-

87.) 
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eski tebaası) yer almaktadır.
26

 Bu sistemin yanı sıra Moğolların Çinli gibi giyinmesi, 

Çinli kızlarla evlenmesi, Çinlilerin de Moğol gibi giyinmesi ve Moğolca öğrenmesi 

yasaklanmıştır.
27

  

 

 

Yuan Hanedanlığı’nın son dönemlerinde ise Büyük Kanal’a yeni bir bölümün 

inşası gibi hükümetin büyük para yatırdığı projelerde zorla çalıştırılan işçiler 

bulunmaktadır. Bu da Yuan yönetimine karşı çıkacak isyanların habercisi olmuştur. 

Togan Temür döneminde meydana gelen doğal afetler sonucunda artık Çinliler Moğol 

yönetimine güvenmemeye başlamış ve yönetime karşı ayaklanmıştır. 1325 yılında Yuan 

Hanedanlığı’nın güneyinde köylü ayaklanmaları başlamıştır. 1340 yılında ise isyancılar 

güneydeki yönetimi zayıflatmış ve birçok şehrin kontrolünü ele geçirmiştir.
28

 Gücü 

zayıflamış olan Moğol orduları bu isyanları bastırmakta güçlük çekmiştir. 1356 yılında 

Zhu Yuanzhang’ın köylü ayaklanmalarının lideri konumuna gelmesi, Moğol 

hükümetinin zayıflamasına neden olmuştur. Ayaklanmaları bastırmaya çalışmasına 

rağmen sadece bölgesel zaferler elde eden Yuan Hanedanlığı, 1368 yılında Ming 

Hanedanlığı’nın ilan edilmesiyle son bulmuştur.  

 

 

 

 

 

 

                                                           
26

  Wolfram Eberhard, Çin Tarihi, s. 259; John Keay, Çin Tarihi, s. 361. 

27
 John Keay, Çin Tarihi, ss. 361-362. 

28
 Michael Burgan, Empire of The Mongols, s. 48. 
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2. BÖLÜM 

MİNG HANEDANLIĞI’NIN KURULUŞU 

 

 

2.1. Kızıl Türban İsyanı 

 

 

Yuan Hanedanlığı’nın son dönemlerinde Moğolların halk üzerinde kurduğu 

baskı, toplanılan ağır vergiler, salgınlar ve açlık halkı dayanma noktasının sonuna 

getirmiştir. Yuan Hanedanlığı geçmişte her ne kadar iyi hizmet verip Çin’i ileri noktaya 

taşımışsa da son hükümdarlar hanedanlığın sadece gerilemesine neden olmuştur. Halk 

ise bu gidişata artık dur demek zorunda kalmıştır. Çünkü artık yoksulluk, açlık ve 

kayıplar üst haddededir. Bu yüzden 1340’lardan beri çeşitli inanç, mezhep ve gizli 

cemiyetlerin altında birleşen halk, Yuan yönetimine karşı silahlanmaktadır.
29

 1350 

yılında, “Büyük Kanal” projesinde zorla çalıştırılan işçiler ile başlayan isyanlar; Jiangsu, 

Hunan ve Shandong gibi bölgelere yayılmıştır. Kuzeyde ise Song İmparatoru’nun 

soyundan gelen bir veliaht bulunması sonucunda Song Hanedanlığı’nın yeniden idame 

ettirilmesi düşüncesi yayılmıştır. 

 

 

 Güneyde çıkan isyancıların başında ise genç bir lider bulunmaktadır. Bu lider, 

Ming Hanedanlığı’nın kurucusu Zhu Yuanzhang’dan başkası değildir. Çocukluğu; açlık, 

salgınlar ve kayıplar ile geçen Zhu Yuanzhang’ın hayat hikayesi ise oldukça acıklıdır. 

Aslen Pei (沛) şehrinde kalan Zhu ailesi, öncelikle Jurong (句容) şehrine sonrasında ise 

                                                           
29

 John Keay,  Çin Tarihi, s. 364. 
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Sizhou (泗州) şehrine göç etmiştir.
 
Zhu Yuanzhang’ın babasının adı Zhu Shizhen (朱世

珍)
30

, annesinin adı Chen (陈)’dır
31

. Sizhou’dan Haozhou’a göç ettiklerinde dördüncü 

oğulları doğmuştur. Zhu Yuanzhang ise ailenin ikinci oğludur.
32

 Zhu Yuanzhang, 17 

yaşındayken babası Zhu Shizhen (60 yaşında) vefat etmiştir. Ardından büyük abisi 

Xinglong (兴隆) ve annesi Chen Erniang (陈二娘) vefat etmiştir. Zhu Yuanzhang  (朱

元璋) ve abisi Xingsheng (兴盛)’ın gözleri önünde tüm aile fertleri birer birer açlıktan 

ölmektedir. Bu dönemde Zhu ailesi o kadar fakirdir ki ölülerini gömmek için kefen 

almaya bile paraları yoktur.  

 

 

Ailesi öldükten sonra Zhu Yuanzhang’a kimse yemek vermediği için uzun süre 

aç gezmiştir. Çünkü çevresindekilerin de durumları ortadadır. Halk açlıkla 

boğuşmaktadır. Bu yüzden Zhu Yuanzhang; ot, ağaç kabuğu, şeker kamışı, kabuk 

parçaları yiyerek yaşamını sürdürmeye çalışmıştır. Ancak ağır yaşam koşulları 

sonucunda Zhu Yuanzhang, komşularının tavsiyesini kabul ederek Budist keşiş adayı 

olarak tapınağa girmiştir. Bu şekilde hem yiyecek bir yemeği hem de başını sokacak bir 

evi olacaktır. Tapınakta çırak olarak başlayan Zhu Yuanzhang burada yer silmiş, yemek 

yapmış, zil çalmış, giysi yıkamış, klasikleri okumuş ve ona verilen tüm görevleri yerine 

getirmiştir.
33

 

 

                                                           
30

 Zhu Wusi (朱五四) olarak da bilinmektedir. 

31
 Chen Erniang (陈二娘) olarak da bilinmektedir. 

32
 bkz. MTK, İBB, Taizu 1. Bölüm.   

33
 Wu, Han (吴晗), Zhu Yuanzhang Zhuan (朱元璋传), Shanxi Shifan Daxue Chuban 

She, Xi’an, 2008, ss. 3-5. 
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 Zhu Yuanzhang tapınakta kaldığı süre boyunca tapınak kurallarına riayet etmiş 

ve büyükleri ne derse ne isterse yerine getirmiştir. Bir ay sonra diğer keşişler ile birlikte 

Hefei (合肥)’e seyahat etmiştir. Üç yıl boyunca Guangzhou (光州), Gushi (固始), 

Ruzhou (汝州) ve Yingzhou (颍州)’a seyahat etmiş ve Huanjue tapınağına (皇觉寺) 

geri dönmüştür. 
34

 Gittiği gördüğü şehirlerin halkı, örf ve adetleri ona yeni bilgiler 

kazandırmıştır. Hatta İmparator olduktan sonra bu deneyimlere “Huang Ling Bei (皇陵

碑)”
35

 adlı eserinde yer vermiştir. 
36

 

 

 

 Zhu Yuanzhang’ın keşiş yardımcısı olarak şehir şehir gezdiği dönemlerde, Kızıl 

Türban Ordusu’nun
37

 batı kanadı Kaishan lideri Peng Yingyu (彭莹玉) gizli bir hareket 

                                                           
34

 bkz. MTK, İBB, Taizu 1. Bölüm   

35
 Huang Ling Bei (皇陵碑):Ming Hanedanlığı’nın ilk imparatoru Zhu Yuanzhang 

tarafından yazılan anıt mezar tabletidir.  Tabletin üzerinde Zhu Yuanzhang’ın annesi ve 

babasını gömecek parası bile yokken komşularının yardımıyla keşiş yardımcısı olarak 

tapınağa giriş ve keşiş yardımcılığından imparatorluğa yükseliş hikâyesine yer 

verilmiştir.  

36
 Wu Han (吴晗), Zhu Yuanzhang Zhuan (朱元璋传), ss. 13-14. 

37
 Kızıl Türban Ordusu: Başlarına kırmızı bir türban taktıkları için isyancıların ordusuna 

bu ad verilmiştir. Ordunun liderleri ve üyeleri genellikle Beyaz Lotus Cemiyeti 

üyeleridir. Ancak ordunun içinde Manihizm, Maitreya ve Beyaz Lotus dinine mensup 

birçok kişi yer almaktadır. Beyaz Lotus Cemiyeti üyesi olan Han Shantong (韩山童), 

Liu Futong (刘福通), Xu Shouhui (徐寿辉), Zou Pusheng (邹普胜) ise Kızıl Türban 

Ordusu’nun ve Kızıl Türbanlar İsyanı’nın baş liderlerindendir. Ordunun amacı; Yuan 
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hazırlığı içinde Maitreya’nın
38

 yeniden doğduğu inancını yaymaya çalışmaktadır.  Zhu 

Yuanzhang, Peng Yingyu gibi gezici keşiş olmasına rağmen gittiği şehirlerde onunla hiç 

karşılaşmamıştır. 21 yaşındayken, Zhu Yuanzhang’ın bulunduğu şehir Kızıl Türban 

                                                                                                                                                                          

Hanedanlığı’nı yıkarak yerine yeniden Büyük Song Hanedanlığı’nı kurmaktır. 1352 

yılında, Zhu Yuanzhang’ın Kızıl Türban Ordusu’na katılmasıyla birlikte orduya daha 

fazla insan çekilmiştir. Zorlu bir savaşın ardından Zhu Yuanzhang ve arkadaşlarının 

desteğiyle Yuan Hanedanlığı yıkılmış ve 1368 yılında yerine Zhu Yuanzhang’ın Ming 

İmparatorluğu kurulmuştur. (bkz. Han Rulin (韩儒林), Chen Dezhi (陈得芝), vd., 

“Yuan (元)”, Zhongguo Da Baike Quanshu-Zhongguo Lishi II (中国大百科全书.中

国历史 II), Zhongguo Da Baike Quanshu Chuban She, Beijing, 1998, s.1435-1438. ) 

38
 Maitreya: Budizm’de geleceği beklenen Budist Mesih, Budist Kurtarıcı olarak 

tasavvur edilmektedir. Sanskrit dilindeki “maitri” kelimesinden türemiştir. “Maitri” 

kelimesinin kökü “dostluk, merhamet” manasına gelmektedir. “Maitreya” kelimesi ise 

“merhametli, sevimli” anlamındadır. Aynı zamanda bu kelime “takdis olunmuş, mesut, 

hamdeden” manasına da gelmektedir. (bkz. Ekrem Sarıkçıoğlu, “Buda Dininde Mehdi 

İnancı Ve Buda'dan Bir Rivayet”,  Atatürk Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, S. 

4, ss.77-90, s. 77. ) Hem Budist hem de Manihaist Uygur metinlerinde yer alan terim, 

her iki inanç için de “kurtarıcı” anlamına gelmektedir.  Budizm inanına göre; Maitreya 

daha sonra Śākyamuni’nin yerine bütün insanları kurtarmak için Buddha olarak 

doğacaktır. Manihaizmde de Mani, kendisini Maitreya Buddha ile bağdaştırmakta ve 

kendisini bir kurtarıcı olarak kabul etmektedir.  (bkz. Hacer Tokyürek, “Eski Uygurca 

Metinlere Göre Budizmin Manihaizme Etkisi”, Turkish Studies - International 

Periodical For The Languages, Literature and History of Turkish or Turkic, Vol. 7, No. 

4, Fall 2012, pp. 2889-2906, s. 2892.) 
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Ordusu’nun doğu kanadı merkezi olmuştur. Gelişmelerden etkilenen Zhu Yuanzhang, 

bu yeni inancı benimsemiş ve bu gizli cemiyetin içine dâhil olmuştur.  

  

 

 Peng Yingyu, Çin’in güney bölgesinde doğduğu ve burada yeni bir inancı 

yaydığı için Çin’in güneyinde oldukça etkili olmuştur. Çin’in kuzeyinde ise Han ailesi 

(韩家) etkilidir. Han ailesi ise Beyaz Lotus Cemiyeti’nin
39

 lideri konumundadır. Han 

                                                           
39

 Beyaz Lotus Cemiyeti (白莲教): Güney Song Hanedanlığı’ndan başlayarak yakın 

dönemlere kadar varlığını sürdüren bir dindir. Budizmin bir kolu olan Amidizm 

(Amitabha Budizm) öğretilerini desteklemektedir. Amitabha Budizmi’nin ilk 

dönemlerinde uyulması gereken kurallara göre; “ adam öldürmek, çalmak, zina yapmak, 

yalan söylemek, içki içmek” yasaktır. Yuan dönemine gelindiğinde düşünce yapısı 

olarak ikiye ayrılan Beyaz Lotus Cemiyeti üyelerinin bir bölümünün köylü isyanlarına 

önayak olduğu bilinmektedir. Yuan sarayında önemli bir konuma sahip olan Beyaz 

Lotus Cemiyeti üyeleri ise bu isyanları bastırmaya çalışmıştır. Ancak cemiyet üyelerinin 

birçoğu halkın da desteğini alarak cemiyeti büyütmüş ve halkın Yuan Hanedanlığı’na 

karşı bir tavır almasını sağlamıştır.  Bu yüzden İmparator Yingzong döneminde isyanlar 

had safhaya ulaşmıştır. Kızıl Türban İsyanı’nın baş liderleri, “Ming İmparatoru’nun 

(Amitabha’nın) doğuşu ve Maitreya’nın yeryüzüne inişi” kehanetini halk arasında 

yayarak halk üzerinde büyük etki yaratmıştır. Ming döneminin başlarında ise “Beyaz 

Lotus Cemiyeti” yasaklanmıştır. Ancak Ming döneminin ortalarında birçok farklı ad ile 

betimlenen bu inancın hala devam ettiği görülmüştür. Qing dönemine gelindiğinde; 

“Beyaz Lotus Cemiyeti” altında birçok kol türemiştir. 1949 öncesinde ise bu cemiyete 

inanlar oldukça azalmıştır. (bkz. Yang Ne (杨讷), Li Jixian (李济贤), Xu Zengzhong 
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Shantong’un (韩山童) bu cemiyetin lideri olmasıyla beraber “Maitreya yeryüzüne indi 

ve Ming İmparatoru doğdu” sloganı tüm Yuan Hanedanlığı’nı sarmaya başlamıştır.
40

 

Böylelikle “Yuan Hanedanlığı’nı yıkmak” amacı doğrultusunda ilerleyen Maitreya ve 

Beyaz Lotus cemiyetleri güçlerini birleşmiştir. Aynı amaç, aynı inanç ve aynı slogan ile 

birleşen cemiyetler başlarına kızıl bir türban takarak kendilerini “Kızıl Ordu” 
41

 olarak 

adlandırmıştır. Kızıl Ordu’nun ise tek bir amacı vardır. O da; yanına yandaş toplayıp 

güçlenerek Yuan Hanedanlığı’nı yok etmektir. 1351 yılında yeteri kadar güçlenen Kızıl 

Türban Ordusu, Yingzhou’da (Anhui’de) Çin tarihinde oldukça önemli bir yer teşkil 

eden Kızıl Türban İsyanı’nı başlatmıştır. Çünkü Çin topraklarına karanlık getiren 

Moğolların artık bu topraklardan çekilme zamanı gelmiştir. Moğollar gidince Han 

ulusunun üzerindeki kara bulutlar dağılacak ve Çin halkı parlak, aydınlık bir geleceğe 

umutla yol alacaktır.   

 

 

 Kızıl Ordu’nun kurucularından olan Han Shantong, Song İmparatoru 

Huizong’un sekizinci nesilden torunudur ve Çin’in yeni hükümdarı olarak 

görülmektedir. Diğer bir kurucu lider Li Futong ise Song Hanedanlığı’nın büyük 

generali Liu Guangshi (刘光世)’nın soyundan gelmektedir. Han Shantong, yeni bir 

imparatorluk kurmak için Çin’in dört bir yanına haber yollayarak halkın birleşmesini 

                                                                                                                                                                          

(许曾重), “Beyaz Lotus Cemiyeti (Bailian Jiao 白莲教)” Maddesi, Zhongguo Da 

Baike Quanshu-Zhongguo Lishi II (中国大百科全书.中国历史 II), s. 18-19.) 

40
 Wu Han, Zhu Yuanzhang Zhuan, s. 15. 

41
 Kızıl Ordu, Kızıl Türban Ordusu ve ya Buhur Ordusu ( 香 军 ) olarak da 

adlandırılmaktadır. Buhur Ordusu olarak adlandırılmasının nedeni ise “tütsü yakarak 

Buda’ya ibadet et” inancından gelmektedir.  
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sağlamıştır. Han ulusunu yeniden güçlendirmek isteyen halkın; soyları bu kadar 

kuvvetli olan bu iki liderin etrafında toplanmasına şaşmamak gerekmektedir. Han 

Shantong’un yeni bir imparatorluk kuracağı haberinin yayılması ise Han Shantong’un 

aleyhine olmuştur. Haberi duyan Yuan Hanedanı hemen birliklerini Han Shantong’un 

üzerine göndermiştir ve Han Shantong esir alınarak öldürülmüştür. Han Shantong’un 

karısı Yang (杨), oğlu Han Lin’er’ı (韩林儿) yanına alarak Wu’an’a kaçmıştır. Han 

Shantong’un esir düştüğü haberi ise Liu Futong’un Kızıl Türban İsyanı’nı başlatmasını 

hızlandırmıştır. 1351 yılında Liu Futong’un güvendiği adamlardan biri olan Kızıl 

Ordu’nun doğu kanadı lideri Du Zundao (杜遵道) Yingzhou’da isyanı başlatan kişi 

olmuştur. Han Shantong’un emriyle Zhu Gao ( 朱 皋 ) esir alınmış ve Yuan 

Hanedanlığı’nın tahıl ambarlarına el konulmuştur. Sonrasında on binlerce insan bir 

araya gelerek sırasıyla Runing (汝宁, bugünkü Henan Runing), Guangzhou (光州, 

Bugünkü Henan Huangchuan), Xizhou (息州, Henan Xixian) ve Xinyang (信阳)’ı ele 

geçirmiştir.   

 

 

Batı kanadı ise Qi (蕲 , Hubei Qichun) ve Huang (黄 , Hubei Huanggang) 

şehirlerini üs olarak kullanmaktadır. Liderleri Peng Yingyu’dür. Temkinli hareket eden 

Peng Yingyu ve birlikleri De’an (德安，Hubei Anlu), Mianyang (沔阳), Anlu (安陆), 

Wuchang (武昌), Jiangling (江陵), Jiangxi (江西) gibi tüm eyaletleri ele geçirmişlerdir. 

Xiangshui (湘水) ve Hanshui (汉水) bölgesinden Bu Wangsan (布王三) ve Meng 

Haima (孟海马) sorumludur. Bu Wangsan’ın birlikleri “Kuzey Kızıl Ordu (北琐红军)” 

olarak adlandırılmaktadır.  Bu birlikler; Tang (唐，bugünkü Henan Tanghe),  Deng (邓, 

bugünkü Henan Deng), Nanyang (南阳), Song (嵩), Ru (汝), Henan (河南) vilayetlerini 

ellerinde tutmaktadır. Meng Haima, Kuzey Kızıl Ordusu’nun komutasındadır.  Birlikleri, 
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Jun (均, bugünkü Hubei), Fang (房), Xiangyang (襄阳), Jingmen (荆门), Guixia (归峡, 

bugünkü Hubei Zigui) vilayetlerini ellerinde tutmaktadırlar. Zhima Li ( 芝麻李 ) 

komutasındaki birlikleri ise Fengpei (丰沛)’den başlayarak Xuzhou (徐州), Suzhou (宿

州), Wuhe (五河), Xiaxian (虾县), Feng (丰), Pei (沛), Lingbi (灵璧), güneyden 

Anfeng (安丰), Hao (濠), Si (泗) şehirleri kontrol altına almışlardır. Kızıl Ordu’nun 

doğu batı kanadı, doğuda Zhunshui bölgesini; batıda Hanshui bölgelerini işgal ederek 

Yuan Hanedanlığı’nın isyanları kontrol altına almasını engellemiştir. Güney ve kuzey 

bölgelerindeki şehirlerin ele geçirilmesi ile beraber kuzeyden güneye, güneyden kuzeye 

ulaşım sekteye uğramıştır.
42

Erzak temininin Çin’in güneyinden sağlandığı 

düşünüldüğünde; “Kızıl Türban İsyanı” süresince güneyden kuzeye erzak temini 

sağlanamamıştır. Bu da Yuan Hanedanlığı’nı oldukça zor durumda bırakmıştır. 

 

 

 1352 yılında, Ningyuan’li Guo Zixing (郭子兴 ), Sun Deya (孙德崖 ) ve 

beraberindekiler Haozhou’da isyan başlatmışlardır. Yuan birlikleri isyanı bastırmak için 

bölgeye girmeye cesaret edememiştir. Zhu Yuanzhang, bu yıl 25 yaşındadır ve 

isyanlarda görev almak istemektedir. 15 Nisan’da Haozhou’a giderek Guo Zixing ile 

tanışmıştır. Guo Zixing onu birliğine alarak yakınında tutmuştur. Zhu Yuanzhang’ın her 

savaşı zaferle sonuçlanmıştır. Guo Zixing’in gözüne giren Zhu Yuanzhang, Guo 

Zixing’in arzusuyla evlatlık kızı Ma ile evlendirilmiştir. 

 

 

                                                           
42

 Kızıl Türban İsyanı hakkında verilen ayrıntılı bilgi “Wu Han’ın Zhu Yuanzhang 

Zhuan” adlı kitabından alınmıştır. (Wu Han, Zhu Yuanzhang Zhuan, ss. 20-21.) 
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 Eylül 1352’de, Yuan birlikleri Xuzhou şehrini geri almıştır. Li Er (李二 ) 

savaştan kaçarken ölmüştür. Peng Da ve Zhao Jun (赵均) Haozhou’a ilerleyerek Sun 

Deya’nın birliklerinin koruması altına girmiştir.  Guo Zixing, Peng Da’yı seromonilerle 

karşılarken Zhao Jun’e aynı karşılamayı göstermemiştir.  Bu da Zhao Jun’ü oldukça 

kızdırmıştır. Sun Deya ise bu sıralarda Guo Zixing’e karşı bir komplo hazırlığı 

içerisindedir. Bu komplo ile Guo Zixing, sefere çıktığı sırada esir alınmıştır. Zhu 

Yuanzhang ise bu esnada kuzeye sefer düzenleme hazırlığındadır. Guo Zixing’in esir 

alındığını duyar duymaz haberi Peng Da’ya iletmiştir. Peng Da da birliklerini alarak 

yola çıkmıştır. Zhu Yuanzhang, zırhını kuşanarak Guo Zixing’i esir alındığı yerden 

kurtarmıştır. 1352 yılının kış mevsiminde ise Yuan birlikleri Haozhou’u kuşatmıştır. 

Ancak Guo Zixing ve Zhu Yuanzhang tüm güçleriyle bu kuşatmaya direnmişlerdir. 
43

  

 

 

 1353 yılında, Moğol Generali Jia Lu (贾鲁)’nun hastalanarak ölmesi sonucunda 

Moğol birlikleri bölgeden geri çekilmiştir. Böylelikle Zhu Yuanzhang, 700 asker ile 

beraber şehre geri girmiştir. Ancak Peng Dayu ve Zhao Jun bölgenin yönetimini ele 

geçirdiği için onlara karşı savaşmak şu an için imkânsızdır. Bu yüzden Zhu Yuangzhang, 

gelecek Ming Hanedanlığı’nın ünlü generalleri Xu Da (徐达),  Tang He (汤和), Fei Ju 

(费聚) ve beraberindekiler ile Dingyuan’e doğru yol almıştır. Dingyuan’de 3000 kişiyi 

birliğine kazandıran Zhu Yuanzhang doğuya doğru yol alarak Hengjian dağına ulaşmış 

ve birliğine 20.000 kişi daha kazandırmıştır. Yolda karşılaştığı Dingyuan’li Li 

Shanzhang (李善长) ile birliklerini birleştirerek Chuzhou (滁州)’u ele geçirmişlerdir.  
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Zhang Shicheng (张士诚) ise Gaoyou (高邮)’u ele geçirerek burada Cheng Krallığı’nı 

ilan etmiştir.  
44

 

 

 

 1354 yılında Yuan Hanedanlığı Başbakanı Tuo Tuo (脱脱), Zhang Shicheng’ı 

devirmek için Liuhe (六合 )’yı kuşatmıştır. Amaçları Chuzhou’u ele geçirmektir. 

Chuzhou’u kurtarmak için de Liuhe’yı geri almaktan başka şans yoktur. Yuan birlikleri 

Chuzhou’u almak için saldırıya geçmiştir. Zhu Yuanzhang ise Yuan birliklerini bölgede 

pusuya düşürmüştür. Yuan birliklerinin bölgeden geri çekilmesiyle Chuzhou koruma 

altına alınmıştır.
45

  Tuo Tuo ise Zhang Shicheng’ın bulunduğu Gaoyou şehrine doğru 

saldırıya geçmiştir. Ancak saldırı başarıya ulaşamamıştır. Yuan birliklerinin gücü bir 

kere daha sarsılmıştır. Bu sebeple birliklerden birçok kişi Kızıl Ordu’ya katılmıştır. Bu 

da Kızıl ordunun gücüne güç katarak ilerlemesini sağlamıştır. Yuan İmparatoru Shundi 

bunun General Tuo Tuo’nun suçu olduğunu iddia etmiştir.
46

 

 

 

 1355 yılında, Kızıl Ordu’nun liderlerinden biri olan Liu Futong, bir askerini 

Dangshan’a (bugünkü Jiangsu Dangshan) göndererek Hanlin’er’a “onu Haozhou’da 

karşılayacağına” dair haber yollamıştır. Liu Futong ile Hanlin’er Haozhou’da 

birleştikten sonra Hanlin’er Küçük Ming İmparatoru unvanı ile imparator ilan edilmiş 

ve Song Hanedanlığı’nı yeniden kurulmuştur. Hanlin’er’ın annesi Yang ise Büyük 
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İmparatoriçe
47

 ilan edilmiştir. Du Zundao ve Liu Futong’a ise hanedanlıkta önemli 

rütbeler verilmiştir. Ancak aralarında çıkan bir anlaşmazlık sonucu Liu Futong, Du 

Zundao’u öldürerek Kızıl Ordu’nun doğu kanadının yönetimini tamamiyle ele 

geçirmiştir. 

 

 

 Guo Zixing aynı yıl mart ayında bir hastalık sonucunda ölerek Chuzhou’a 

gömülmüştür. Guo Zixing’in vefatının Kızıl Ordu içinde bölünmeye neden olacağını 

düşünen Zhu Yuanzhang, gücünü karısının kardeşi olan Zhang Tianyou (张天祐) ile 

birleştirmiştir.  Du Zundao’ın birliğin yeni lideri olarak Guo Tianxu (郭天叙 )’yu 

göndermesi sonucunda, Guo Tianxu tüm birliğin lideri, Zhang Tianyou birliğin sağ 

kanadının, Zhu Yuanzhang ise sol kanadının lideri olmuştur. Ancak bugüne kadarki 

askeri başarılarından ve ya elinde tuttuğu ünlü generallerden olacak ki Zhu Yuanzhang 

aslında bu orduyu yöneten tek kişi olmuştur.  

 

 

Aynı yıl Mayıs ayında, Zhu Yuanzhang erzak temini için ırmağı geçme kararı 

almıştır. Ancak bunun için birliklerin ne bir gemileri ne de bir botları vardır. Bu sırada 

şans yine Zhu Yuanzhang’dan yanadır. Chaohu Deniz Birliklerinin lideri Li Batou (李

扒头) Zhu Yuanzhang’a yardım etme kararı almıştır. Büyüklü küçüklü binlerce gemisi 

ve on binlerce kişiden oluşan donanmasıyla yardıma gelen Li Batou, Kızıl Ordu’ya 

ırmağı geçmek için umut vadetmiştir. Donanma ve Kızıl Ordu, 20 gün boyunca yağmur 
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ve fırtınayla geçen zorlu yolculuktan sonra Hezhou’a ulaşmıştır. 
48

 Irmağı geçtikten 

sonra Yuan birlikleri ile karşılaşan Zhu Yuanzhang bu engeli de aşarak Yuan birliklerini 

bozguna uğratmıştır. Erzağı alıp geri dönecek iken Zhu Yuanzhang, General Xu Da’ya 

“Taiping’in buraya çok yakın olduğunu ve Taiping’i almak gerektiğini” söylemiştir.
49

 

Bunun üzerine Zhu Yuanzhang ve ordusu Taiping’e doğru yol almıştır. Zhu Yuanzhang 

ve ordusunuın Taiping’e saldırması sonucunda Taiping’in yöneticisi Nahachu ve 

yönetimindeki on bin soylu ev halkı ele geçirilmiştir. Bununla beraber Taiping, Zhu 

Yuanzhang tarafından “merkezi yönetim birimi” konumuna getirilmiştir.  

 

 

Aynı yıl, Eylül ayında Guo Tianxu ve Zhang Tianyou, Jiqing (Bugünkü Nanjing) 

şehrine saldırı düzenlemişlerdir. Ancak ikisi de savaş sırasında ölmüştür. Kızıl 

Ordu’nun yönetimindeki tek yetkili kişi artık  Zhu Yuanzhang olmuştur. 

 

 

1356 yılında Zhu Yuanzhang, Yuan Hanedanlığı’nın donanmasını bozguna 

uğratmıştır.  Zhu Yuanzhang’ın donanması, Jiqing’i üç taraftan çevreleyerek ele 

geçirmiştir. Bunun sonucunda 36 bin asker, Kızıl Ordu’nun emri altına girmiştir. Şehre 

giren Zhu Yuanzhang halkı bu kötü gidişattan kurtaracağı vaadini vermiş ve halkı teskin 

etmiştir. Böylelikle Jiqing şehri de Zhu Yuanzhang’ın yönetimi altına girmiştir. 
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Aynı yıl, Küçük Ming İmparatoru Hanlin’er Zhu Yuanzhang’ın rütbesini 

yükseltmiş ve ona Wu Krallığını vererek “Wu Kralı” unvanıyla onurlandırmıştır. 
50

 

Böylelikle Zhu Yuanzhang, yönetimi altındaki güvendiği kişi ve generalleri yönetimi 

altında uygun pozisyonlara getirmiştir. Sonuç olarak; Zhu Yuanzhang, Jiangnan’da en 

yetkili güç haline gelmiştir. 

 

 

1357 yılında, Zhu Yuanzhang Huizhou’a saldırmıştır. Burada Zhu Sheng ile 

karşılaşmıştır ve Zhu Sheng ona izlemesi gereken üç savaş stratejisi söylemiştir:  

“Yüksek duvarlar inşa et, erzak depola, sonra da kendini kral ilan et.” Zhu Sheng’ın bu 

stratejisini beğenen Zhu Yuanzhang, ona ordusunda görev vermiş ve bu stratejiyi 

uygulama planına geçmiştir. Bu stratejiye göre; öncelikle ordunun gücünü iyi 

kullanabileceği bir merkeze ihtiyacı vardır. Bu merkez de Yingtian
51

 olmalıdır.   

Yingtian’i ele geçirdikten sonra, Zhu Yuanzhang daima doğuya doğru genişlemiş ve 

Zhedong (浙东)’u kontrol altına almıştır. Sonrasında ise erzak temini sağlamak için 

bölgede tahıl üretimi başlatmıştır.  Aynı yıl, Zhu Yuanzhang’a bağlı generaller 

Zhenjiang (镇江), Guangde (广德，Anhui), Changzhou (常州), Jiangyin (江阴 ), 

Changshu (常熟), Chizhou (池州，Anhui), Huizhou (徽州), Yangzhou (扬州) gibi 

stratejik öneme sahip şehirleri ele geçirmişlerdir. 
52
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1359 yılında Zhu Yuanzhang, Zhedong’u ele geçirmiştir. Ayrıca Wuzhou (婺州，

Jiangsu), Quzhou (衢州),  Chuzhou (处州，Jiangsu Lishui) gibi yerlerde de hâkimiyet 

ele geçirilmiştir.  
53

 

 

 

1360 yılında birbirleri ile kıyasıya rekabet içinde olan üç savaş lordu vardır ve 

her biri kendi krallığını kurmak istemektedir. Bu lordlar; Han Kralı Chen Youliang (陈

友谅), Zhu Yuanzhang ve Wu Kralı Zhang Shicheng’dır.
54

 Bu krallardan en güçlüsü ise 

Chen Youliang’dır. Bu yüzden Zhu Yuanzhang’ın gücünü attırmak ve gelecek olası 

tehlikelerden kaçınması için öncelikle Chen Youliang’ı yok etmesi gerekmektedir. 

Mayıs ayında, Xu Da ve Chang Yuchun, Chizhou’da Cheng Youliang’ı bozguna 

uğratmıştır. Cheng Youliang ise Taiping’e saldırmıştır. Burada krallığını ilan ederek 

“Han” adıyla hüküm sürmeye başlamıştır. Zhang Shicheng ile güçlerini birleşiren Chen 

Youliang’in yeni hedefi ise Yingtian’i ele geçirmektir. Ancak Zhu Yuanzhang için 

teslim olma zamanı değildir. Yeni bir plan yapması gerekmektedir. Bu plan 

doğrultusunda Zhu Yuanzhang, Kang Maocai （康茂才）’dan Chen Youliang’a teslim 

olmuş gibi yapmasını ve Yingtian’e saldırma stratejilerini değiştirmelerini istemiştir. 

Kang Maocai, Zhu Yuanzhang’a olan bağlılığından önce Chen Youliang’ın yakın 

arkadaşıdır. Bu yüzden Chen Youliang’a kendini affettirmesi uzun sürmemiştir. Kang 

                                                           
53

 Li Boqin; Li, Zhaoxiang Zhongguo Tongshi, s. 19. 

54
 Edward L. Dreyer, Early Ming China: A Political History 1355-1435 (Ming 

Hanedanlığı: Bir Siyasi Tarih 1355-1435), Stanford University Press, Kaliforniya, 

1982, s. 26. 



32 
 

Maocai, Chen Youliang’dan Yingtian’e düzenlenecek olan saldırıda Jiangdong 

köprüsünü kullanmalarını söylemiştir. Ona güvenen Chen Youliang yönünü köprüye 

doğru vermiştir Ancak köprüden geçecekken Zhu Yuanzhang’ın birlikleri tarafından 

köprü yukarıya kaldırılmıştır. Bu da Chen birliklerinin yolunu değiştirerek Zhu 

Yuanzhang’ın hedefine gelmelerini sağlamıştır. Zhu Yuanzhang ve General Hu Dahai, 

Chen ve birliklerini önden ve arkadan kıstırarak bozguna uğratmıştır. Böylece Zhu 

Yuanzhang, bu savaşta yedi bin esir almıştır. Zhang Shicheng ise geri çekilmiştir. Zhu 

Yuanzhang bunun üzerine düşmanın çekildiği bölgelerde bulunan Taiping, Anqing (安

庆), Xinzhou (信州， Jiangxi), Yuanzhou (袁州) gibi şehirleri ele geçirmiştir.   

 

 

 1363 yılında, Zhang Shicheng Anfeng (安丰)’a saldırmıştır. Zhu Yuanzhang 

Anfeng’ı kurtarmak için harekete geçtiğinde Chen Youliang bu fırsattan istifede ederek 

devreye girmiş ve Hongdu (洪都), Ji’an (吉安) ve Linjiang (临江)’ı ele geçirmiştir. 

Taiping savaşında rakibini çok iyi tanıyan Zhu Yuanzhang, Chen Youliang’ın 

donanmasının gücünü iyi bilmektedir. Bu yüzden Chen Youliang ile karadan bir savaş 

yürütmek zorundadır. Karada yeteri kadar güçlü olmayan Chen Youliang bu yüzden 

Hongdu kuşatmasında başarıya ulaşamamıştır. Hongdu’yu kurtarmak için Zhu 

Yuanzhang, Hukou’da; emir verdiği birlikler ise Poyang gölünde, Yangze ırmağı 

üzerindeki su kanalında yerlerini almışlardır. Chen Youliang ise Zhu Yuanzhang’ın 

planını öğrenir öğrenmez birlikleri ile Poyang’a doğru ilerlemiştir. Böylelikle Zhu 

Yuanzhang ve Chen Youliang arasında etkisi uzun sürecek olan Poyang Savaşı patlak 

vermiştir. Chen Youliang’ın donanmasının büyüklüğüne bakıldığında onun bu savaşı 

kazanacağı garanti gibi gözükmektedir. Çünkü Zhu’nun donanması Chen’ın donanması 

ile karşılaştırıldığında sayıca oldukça azdır. Nitekim Zhu Yuanzhang’ın askeri dehasını 

küçümsememek gerekmektedir. Zorlu geçen savaşta Zhu Yuanzhang birçok asker 
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kaybetmiştir. Ancak Chen’ın donanması üzerine ateşle taarruz sonucunda rüzgârın da 

etkisi ile Chen’ın donanması yerle bir olmuş ve Han Krallığı ortadan kaldırılmıştır. 

 

 

 1364 yılında, Zhu Yuanzhang kendisini Wu Kralı ilan etmiştir. Ancak İmparator 

Han’lin’er’ın gücünü gölgelememek için bunun imparatorluğa bağlı bir krallık 

olduğunu vurgulamak durumunda kalmıştır. Bu dönemde ise “Wu Krallığı” adı altında 

hüküm süren iki kral bulunmaktadır. Bunlardan biri Doğu Wu Kralı Zhang Shicheng; 

diğeri ise Batı Wu Kralı Zhu Yuanzhang’dır.  

 

 

 1365 yılında, Zhu Yuanzhang Zhang Shicheng’ın ilerlemesini durdurmak için 

birliklerini doğuya doğru göndermiştir. Zhang Shicheng’ın Wu Krallığı’nın yönetimi 

altındaki Tongzhou (通州 ), Xinghua (兴化 ), Yancheng (盐城 ), Qinzhou (秦州 ), 

Gaoyou (高邮), Zhun’an (准安), Xuzhou (徐州) ve Anfeng’ı ele geçirilmiştir. Zhang 

Shicheng, Yangze ırmağının güneyine çekilmek zorunda kalmıştır.  

 

 

 1366 yılında, Yingtian yeniden yapılandırılmış ve Zhongshan’ın güneyine yeni 

bir saray inşa edilmiştir.
55

 Shaoxing (绍兴 ), Jiaxing (嘉兴 ), Haining (海宁 ) ele 

geçirilmiştir. Kasım ayında, Suzhou kuşatılmıştır. Zhu Yuanzhang, Suzhou şehrinin 

dışına yüksek duvarlar inşa etmiş, şehrin dört bir yanına ise garnizon birlikleri 

kurmuştur. Böylelikle şehrin dışarıyla olan bağlantısını kesmiştir. Böylelikle Zhang 
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Shicheng’ın teslim olmaktan başka şansı kalmamıştır. 
56

 Küçük Ming İmparatoru 

Hanlin’er ise Yangze ırmağında tekne kazası sonucunda boğularak ölmüştür. 

 

 

 1367 yılında, Hanlin’er’ın ölümünden sonra Zhu Yuanzhang hemen takvimi Wu 

Krallığı’nın birinci yılı olarak değiştirmiştir. Böylelikle kimsenin Song veliahtı olarak 

tahta çıkamayacağını garantilemek istemiştir. 

 

 

Aynı yıl, Zhang Shicheng savaştan mağlup çıkarak teslim olmamak için kendini 

asmıştır. Ancak intiharı başarısız olmuştur. Zhu Yuanzhang’ın birlikleri tarafından esir 

alınmıştır ancak yeniden intihar etmiştir. Böylelikle Zhang Shicheng tehlikesi ortadan 

kalkmıştır. Suzhou şehri düşmüş ve Zhang’ın emri altındaki 250 bin asker Zhu’nun 

birliklerine katılmıştır. 
57

 Hubei, Hunan, Henan, Jiangxi, Anhui, Jiangsu ve Zhejiang 

Zhu Yuanzhang’ın hâkimiyetine geçmiştir. Kendi krallıklarını ilan eden Fang Guozhen 

(方国珍) Zhejiang’da, Chen Youding (陈友定) ise Fujian’de mağlup edilmiştir.  

 

 

1368 yılında, Yuan Hanedanlığı’nın başkentini ve Yuan topraklarının büyük bir 

kısmını ele geçiren Zhu Yuanzhang, başkenti Nanjing olan Ming Hanedanlığı’nı 

kurmuştur. 
58

 Hanedanlık takvimine yıl adı olarak Hongwu (洪武) yazılmış ve Zhu 

                                                           
56

 Li Boqin; Li Zhaoxiang Zhongguo Tongshi, s. 23. 

57
 Edward L. Dreyer, Early Ming China, s. 57. 

58
 1387 yılında Yuan toprakları tamamiyle ele geçirilmiştir. (bkz. Li Boqin; Li 

Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi, s. 25.) 



35 
 

Yuanzhang, İmparator Hongwu Ming Taizu ( 明太祖 )
59

 olarak hüküm sürmeye 

başlamıştır.  

  

 

2.2. İmparator Hongwu Dönemi  

 

 

 1368 yılında, Ming Hanedanlığı’nı kuran İmparator Hongwu, hükümdarlığı 

süresince Moğolların Ming topraklarından çekilmesi ve bir daha geri dönmemesi için 

elinden geleni yapmıştır. Ming Hanedanlığı’nın ilan edilmesiyle beraber İmparator 

Hongwu’nun eşi Ma, “İmparatoriçe Ma” ilan edilmiştir. Büyük oğlu Zhu Biao ise 

“veliaht prens” ilan edilmiştir.  

 

  

 Zhu Yuanzhang, imparator olur olmaz Yuan döneminden kalma eski yozlaşmış 

sistemi kaldırıp tarımsal alanda gelişmeyi sağlamıştır. Yeni ekonomik reformları 

uygulamaya geçiren İmparator Hongwu, hanedanlıkta Konfüçyüs ritüellerinin yeniden 

uygulanmasını emretmiştir. Hukuk kanunlarına çok önem veren İmparator Hongwu, 

1368 yılında Kofüçyus âlimleri ve hukuktan sorumlu görevlilerden “Tang Hanedanlığı 

Kanunları”nı incelemelerini istemiştir. Böylelikle 1373 yılında, Adalet Bakanı Liu 

Weiqian (刘惟谦 ) tarafından “Büyük Ming Kanunları (大明律 )” derlenmiş, 1374 

yılında ise resmi olarak tamamlanmıştır. Ancak eklenen yeni kanunlarla beraber üç kez 

daha değişime uğrayan “Büyük Ming Kanunları” tam olarak 1397 yılında 

yayınlanmıştır. Bu kanunlar toplam 30 el yazması tomardan oluşmaktadır. Birinci el 
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yazması tomarda içindekiler bölümü yer almaktadır. İçindekiler bölümünde; 5 Büyük 

Ceza’ya (bambu ile kamçılanmak, sopa ile kamçılanmak, hapis cezası, sürgüne 

gönderilmek, ölüm), 10 Nefret Suçu’na (hanedanlığa komplo kurmak, isyan çıkarmak, 

isyana neden olmak, yasalara uymamak, vefasızlık, iftira etmek, anlaşmazlığa düşmek, 

haksızlık yapmak, ritüellere uymamak, iç karışıklığa neden olmak gibi.), 8 Öneri’ye 

(İmparatorun akrabalarını, ahbaplarını, ahlak değeri yüksek eğitimli insanları,  yetenekli 

insanları, rütbesi 3. dereceden yüksek olan memurları, birinci dereceden soyluları ve 

önceki hanedanların soyundan gelen askerleri kapsar)
60

 yer verilmiştir. Kanunun; 2 el 

yazması tomarı hanedanlıkta çalışan memurlara dair yasalara, 7 el yazması tomarı hane 

halkına dair yasalara, 2 el yazması tomarı seromoniler için uyulması gereken kurallara, 

11 el yazması tomarı ceza kanunlarına ve diğer 2 el yazması tomarı iş kanunlarına 

ilişkindir. 
61

  

 

 

İmparator Hongwu, aynı zamanda bu kanunlara uymayan kişilerin listesinin yer 

aldığı bir kayıt tutulmasını emretmiştir. Bu kayıtlara ise “Büyük Beyanname (大诰)”62
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adı verilmiştir.
63

  İmparator Hongwu’nun yasalar üzerinde yaptığı bu reformlar, onun 

kendisini yasanın da üstünde bir konuma koyduğunu göstermektedir. Ayrıca köylü 

ayaklanmaları sonucunda İmparator olan Hongwu, kendi imparatoruluğunun da aynı 

tehlike içine düşmesinden oldukça korkmuştur. Bu yüzden Ming döneminde yasaların 

bu denli katı bir şekilde uygulanmasının nedeni çıkacak olası isyanların önünü 

kesmektir. 

 

 

 İmparator Hongwu dönemi, tarihte büyük katliamların gerçekleştiği bir dönem 

olarak kabul edilmiştir. Bu dönemde, hanedanlığa ihanet etmek ve ya yolsuzluk yapmak 

suçundan suçlu ya da suçsuz birçok insan katledilmiştir. Bu insanların içerisinde 

İmparator Hongwu’nun yakın arkadaşı olan Başbakan Hu Weiyong (胡惟庸) ile çok 

güvendiği generallerinden biri olan Lan Yu (蓝玉) de vardır. 1373-1380 yılları arasında 

Hu Weiyong, Ming Hanedanlığı’nın ilk başbakanı olma şansına sahip olmuştur. Ancak 

1380 yılında yabancı güçlere (Japonya,Vietnam vb.) karşı takındığı düşmanca tavır ve 

hanedanlığı yıkıp kendi hanedanlığını kurma düşüncesinden dolayı İmparator tarafından 

idam ettirilmiştir.
64

 İmparator tarafından ileri sürülen bu iddialar ile ilgili kanıtlar 

yetersiz olmasına rağmen Hu Weiyong ve akabinde onun ile bağlantısı olan yaklaşık 

                                                                                                                                                                          

bacakların kırılması, tendonların kesilmesi, burnun kesilmesi, el ampütasyonu, el ve 

ayak parmaklarının kesilmesi vb.) örnek olarak verebiliriz. (Cezalar için bkz. Ma Li, 

“Legitimacy As A Limit Of Absolute Power: The Case Of Zhu Yuanzhang”, Journal of 

Asian Study, Vol. 39, No. 1, 2005, ss. 2-3.) 

63
 Li Boqin, Li Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi, s. 28. 
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 Timothy Brook, The Troubled Empire: China in the Yuan and Ming Dynasties, 
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olarak 10 bin kişi
65

 idam edilmiştir. Hu Weiyong davasından nasibini alan General Lan 

Yu ise 1393 yılında İmparator tarafından idam ettirilmiştir.  

 

 

İmparator Hongwu döneminde uygulanan ve etkili olan önemli sistemlerden 

birisi de ordu sistemidir. Bu dönemde ordu içinde kullanılan unvanların ve rütbelerin 

çoğu Yuan Hanedanlığı’ndaki ile benzerlik göstermektedir.  Ordu, Yuan dönemindeki 

gibi garnizonlara bölünmüştür ve bu garnizonları yöneten kişiler babadan oğula geçen 

bir sistem ile görevi yürütmektedir. 1364 yılında İmparator Hongwu tarafından kurulan 

Weisuo (Muhafız Tabur Sistemi,卫所) sistemi ise Ming Hanedanlığı’nın en etkili askeri 

sistemlerinden birisi olma özelliği taşımaktadır. Halkın orduda görev almasını sağlayan 

bu sistem, birliklerin kontrolünü sağladığı için başarıya ulaşmıştır. Weisuo sistemine 

göre; bir muhafaza birliğinin (Wei 卫 ) sayısı 5 bin 600’dür ve Beş Ordu 

Başkomutanlığı’na bağlıdır. Her muhafaza birliğinin emri altında ise bin ya da yüz hane 

halkından oluşan bir tabur  (Suo 所) bulunmaktadır. Muhafaza birliğinin emri altında ise 

1 Muhafız Komutanı, 2 Muhafız Komutan Yardımcısı, 4 Muhafız Komutan Yaveri, 2 

Muhafız Uzmanı, 5 Tabur Komutanı, 10 Tabur Komutanı Yardımcısı, 50 Yardımcı 

Komutan, 10 Tabur Yaveri bulunmaktadır.  1364 yılında kurulan bu sistem, 1393 

yılında Ming topraklarının genişlemesiyle beraber daha geniş alana yayılmıştır.
66
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 Hu Weiyong davası sonucunda idam edilen kişi sayısı; “Li Boqin; Li, Zhaoxiang, 

Zhongguo Tongshi, s. 31”den alınmıştır. 
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Weisuo sistemi ile hanedanlık topraklarını korumayı amaçlayan İmparator 

Hongwu, hanedanlığı dış tehlikelerden korumak için de feodal prenslikler
67

 kurmuştur. 

Bu prensliklerin başına ise oğullarını geçirmiştir. Osmanlı’daki sancak sistemine 

benzeyen bu sistem ile prenslikler hanedanlığın dört bir tarafına yerleştirilmiştir. 

Örneğin; İmparator Hongwu’nun oğullarından Zhu Shuang’a Qin Prensliği (Xian 

Shaanxi bölgesi),  Zhu Gang’a Jin Prensliği (Taiyuan Shanxi), Zhu Di’ye Yan Prensliği 

(Pekin) verilmiştir. Herbir prensin emri altına ise birlikler verilmiştir. Böylelikle 

prensler yerleştikleri bölgelerde hem askeri ve idari alanda kendilerini yetiştirmiş hem 

de hanedanlığın sınırlarını korumuşlardır.  

 

 

İmparator Hongwu dönemi, ekonomik alanda birçok yeni reformun da yapıldığı 

dönemdir. Çünkü bilindiği üzere Yuan döneminin sonlarında hanedanlık ekonomik 

olarak kötü vaziyettedir. Ming Hanedanlığı da bu durumdan bir kazanç sağlayamamıştır.  

Bu yüzden İmparator Hongwu bu kötü gidişatı durdurmak adına tapu kadastro ve vergi 

sistemine yeni bir düzen getirmiştir. Tapu kadastro sistemi ile öncelikli olarak 

hanedanlık içindeki boş arazilerin tespiti yapılmış ve boş araziler yeniden yerleşim 

birimi haline getirilmiştir. Hanedanlığa ait toprakların ve arazilerin her biri tek tek kayıt 

altına alınmıştır. 1393 yılında tamamlanan tapu kadastro ve vergi sistemi düzenlemesi 

için Sarı Arşiv (黄册), Yulin Arşivi (鱼鳞册), Vergi Sorumlusu Sistemi (粮长制), Hane 
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 Prenslik: İmparator Hongwu’nun ailesine duyduğu güven ve hanedanlık sınırlarını 

kontrol altından tutma isteği ile 1370 yılında feodal prenslikler kurulmuştur.  

Çalışmamızda, yetkisini doğrudan doğruya imparatordan alan ve askeri sınıfının tüm 

ayrıcalıklarından yararlanan prenslere verilen bölgeler Türkçe karşılığı ile “prenslik (王)” 

olarak adlandırılmıştır.  
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Sistemi (里甲) adı altında 4 kurum kurulmuştur.  Bu kurumlardan “Sarı Arşiv”, 1381 

yılında kurulmuştur. İçerisinde hane halkından kişilerin adı, soyadı, yaşı, mal varlığı ve 

hangi sınıfa mensup olduğu hakkında bilgiler mevcuttur. “Yulin Arşivi”, hanedanlık 

içerisindeki her arazinin (ev, tarla, dağ, göl vb.) mevcut bilgisinin tutulduğu kayıtlardır. 

Vergi sınıflandırması da kaydedilen arazinin büyüklüğüne oranla yapılmaktadır.  “Vergi 

Sorumlusu Sistemi”; 1371 yılında kurulmuştur. Bu sisteme göre; zengin aileler 

bölgelerindeki tahıl vergilerinin toplanmasından sorumludur. Hane Sistemi ise; 1370 

yılında kurulmuştur. Köylülerin grup halinde (yaklaşık olarak 110 haneden 

oluşmaktadır)  organize olarak vergi ödemelerinden sorumlu sistemdir.
68

 Bu dört 

kurumun kurulmasıyla beraber İmparator Hongwu vergilerin düzenli bir şekilde 

ödenmesini, düzenli tahıl üretimini, ekonominin güçlenmesini ve arazilerin kontrol 

altına alınmasını amaçlamıştır.   

 

 

İmparator Hongwu döneminde siyasi yapılanmada da değişikliğe gidilmiştir. Hu 

Weiyong’un başbakanlık görevinden alınıp idam edilmesinden sonra İmparator 

Hongwu tarafından “Başbakanlık Makamı” kaldırılmıştır. Yerine “altı bakanlık” 

kurulmuştur. Bu bakanlar ve bakan yardımcıları da İmparator Hongwu’nun 

danışmanlığını yürüterek hanedanlıktaki en yetkin kişiler olmuşlardır. Çünkü bu 

memurlar, İmparator’un emriyle memurların yolsuzluklarını, yasaların yetersizliğini, 

politikaların yanlışlığını, imparatorun hatalarını İmparator’a söylemek ile yükümlüdür.
69

 

Altı bakanlık için atamalar yapan İmparator Hongwu, 1380 ve 1398 yılları arasında 

Personel Bakanlığı için 10 bakan, Gelir Bakanlığı için 12 bakan, Tören Bakanlığı için 
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11 bakan, Savunma Bakanlığı için 9 bakan, Adalet Bakanlığı için 11 bakan, Çalışma 

Bakanlığı için 9 bakan atamıştır. 1384-1398 yılları arasında atanan 10 bakandan ancak 

ikisi yerini korumayı başarmıştır.
70

 Önceki 8 yıl içerisinde ise 6 bakanlığa toplam 85 

bakan ataması yapılmıştır. Bu durum da İmparatorun daha önceki yıllarda memurlara 

olan güvensizliğini göstermektedir.  

 

 

1384 yılında, memuriyet sınavları yeniden gündeme getirilmiştir. 1385 yılında 

üç yılda bir yapılacak memuriyet sınavının ilki yapılmıştır. Bu sınav sistemi ile birlikte 

“Hanedanlık Okul Sistemi” kurulmuştur. Böylelikle eyalet, il ve ilçelerde okullar 

kurulmuştur. Her bir okul için ise 1 öğretim elemanı, okulun seviyesine göre de 2-4 

yardımcı öğretmen atanmıştır.
71

  İmparator Hongwu tarafından yürürlüğe koyulan nüfus 

tahriri, kadastro sistemi, ordu sistemi, mali sistem ve memuriyet sınav sistemi gibi 

sistemlerin neredeyse hepsi Ming Hanedanlığı’nın sonuna kadar yürürlükte kalmıştır. 
72

  

 

 

 Hongwu hükümdarlığının önemli noktalarından bir diğeri ise bu yönetimin 

geçmiş hanedanlıklar olan Han, Tang ve Song hanedanlıklarını rol model olarak ele 

almasıdır. Mesela dışa açılım politikasına karşı sert bir tutum sergileyen İmparator 

Hongwu, bu özelliği ile ülke sınırları içerisinde yönetmeye daha yatkın olan Song 

Hanedanlığı’nı özümsemiş gibidir. Aslında bu noktada İmparator Hongwu’nun bu sert 

tutumunun Yuan dönemindeki Semu ve yabancılara verilen imtiyazlardan kaynaklı 
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olduğunu da düşünebiliriz. İmparator Hongwu’nun bu politikası ile dönemin başlarında 

kişiye özgü deniz seyahatleri yasaklanmış ve ülke içindeki istikrarı sağlamak için 

sadece diplomatik seyahatlere izin verilmiştir. Hatta kaçakçıların ve korsanların 

durdurulması için sahil bölgelerine muhafız alayları yerleştirilmiştir.  

 

 

Ming Hanedanlığı’nda dışa açılım ise yalnızca “Ming Haraç Sistemi” adı altında 

gerçekleşmiştir. 1368 yılının sonunda İmparator Hongwu, bu sistem ile Ming 

Hanedanlığı’nın kuruluşunu bildirmek için Kore, Vietnam, Champa ve Japonya’ya 

elçiler göndermiştir. 1369 yılında da Kore, Vietnam ve Champa elçiler ile Ming 

Hanedanlığı’na iade-i ziyarette bulunmuşlardır. 1370 yılında, Java Majapahit 

Krallığı’ndan gelen elçiler kabul edilmiştir. 1371 yılında ise Japonya, Siam, Kamboçya, 

Sumatra gibi ülkeler Ming Hanedanlığı’na elçiler göndermiştir. İmparator Hongwu’nun 

hükümdarlığı süresince Güney ve Güneydoğu Asya ülkeleri Ming Hanedanlığı’na 

birçok kez ziyarette bulunmuşlardır. Bu ilişkiler ise İmparator Hongwu’nun isteği 

üzerine yalnızca diplomatik yönde olmuş ve ikili ülke ilişkilerinde barışın sürdürülmesi 

politikası izlenmiştir. 
73

  

 

 

Ellinci yaş gününden sonra İmparator Hong Wu artık yaşlandığını ve yardıma 

ihtiyacı olduğunu kabullenmiştir. Bu yüzden de büyük oğlu Zhu Biao (朱标)’ı yardıma 
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 İkili ülke ilişkileri arasında her ne kadar barış politikası izlenilmeye çalışılsa da Ming 

sularında kaçakçılık ve korsancılık dolayısıyla 1374, 1376, 1380 ve 1381 yıllarında 

İmparator Hongwu’nun Japonya’ya yazdığı mektuplar ile gerilim artmıştır. 1383 

yılından sonra Japonya’ya karşı izlediği politikayı değiştiren İmparator Hongwu, 1387 

yılında Çin-Japon ilişkilerinin kötüye gitmesinden dolayı Hu Weiyong’u suçlamıştır.  
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çağırmış ve oğlunun yönetime dâhil olmasını sağlamıştır. Böylelikle İmparator 

Hongwu’nun hem üstündeki yük hafifletmiş hem de Zhu Biao hanedanlığı yönetme 

kapasitesine ulaşmıştır. Zhu Biao, kişilik olarak dürüst, nazik ve cömert birisidir. Bu 

özellikleri ile Han Huidi (汉惠帝)’ye çok benzetilmektedir. Ancak İmparator Hong Wu, 

onun Han Huidi’ye değil Han Wendi (汉文帝)’ye benzemesini arzulamaktadır.
74

 Bunun 

nedeni ise İmparator Huidi’nin yönetimde (annesinin etkisi altında kaldığı için) yeteri 

kadar etkili olamamasından kaynaklıdır. İmparator Wendi ise tahta çıktığı dönemde 

ekonomik durum çok kötü olmasına rağmen yeni reformlarıyla ekonomiyi düzeltmiştir. 

Ekonomi alanında yaptığı raformları ise Batı Han Hanedanlığı’nın geleceğini olumlu 

yönde etkilemiştir. Bu yüzden İmparator Wendi, Batı Han Hanedanlığı dönemindeki 

önemli imparatorlardan biri olarak kabul edilmektedir.
75

  

 

 

Zhu Biao, karakter olarak babasının tam aksi bir karaktere sahiptir. Biri çok sert 

iken, diğeri hoşgörülüdür. Bu yüzden de ikisi arasında sık sık çatışma yaşanmaktadır. 

İmparator Hong Wu, oğlunun sert bir yapıya sahip olmadığını içten içe bilmektedir. Bu 

yüzden oğlu imparator olmadan önce ona itaat etmeyeceğini düşündüğü birçok üst 

düzey memuru sürmüş ve ya öldürmüştür. Böylelikle oğlunun önündeki tüm engelleri 

kaldırmış ve onun önünü açmıştır. Ancak Zhu Biao 17 Mayıs 1392 tarihinde 37 

yaşındayken hastalanarak ölmüştür. Bu da tahta kimin çıkacağı sorusunun yeniden 

gündeme gelmesine neden olmuştur. İmparator Hongwu, tahtı 4. oğlu Zhu Di (朱棣)’ye 

(Yan Prensi 燕王 , İmparator Yong Le 永乐)  bırakmak istese de bunun hanedanlık 
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içinde karışıklığa yol açacağını düşünerek bu fikirden hemen vazgeçmiştir.  Çünkü 

kurallara göre; tahta Zhu Biao’un en büyük oğlu Zhu Yunwen (朱允炆) geçmelidir. Zhu 

Yunwen, 5 Aralık 1377 tarihinde doğmuştur. Babası öldüğünde daha 16 yaşlarındadır.
76

 

Konfüçyüs düşünürlerinin de bu durumu desteklemesi üzerine İmparator Hongwu, 

torunu Zhu Yunwen’ı veliaht prens ilan etmiştir.  

 

 

Zhu Yunwen, karakter olarak babasına çok benzemesine rağmen veliaht prens 

olmak için yeterli eğitim almamıştır. İlk başlarda bu yüzden torununa çok ısınamayan 

İmparator Hongwu, onun zeki olduğunu ve öğretilen her şeyi çabuk algılayabildiğini 

görünce zamanla onu sevmeye başlamıştır. Torununu eğitmek için onu bir an bile 

yanından ayırmamıştır. Bununla birlikte Zhu Yunwen’ın iyi bir eğitim alabilmesi için 

hanedanlıktaki en iyi eğitmenleri getirmiştir. 
77

 

 

 

Hongwu ayrıca torununun imparator olabilmesi için (aynı Zhu Biao’a yaptığı 

gibi) torununun önündeki tüm engelleri kaldırmıştır. Çünkü bu engelleri kaldırmadığı 

takdirde üst düzey memurlar, onun yetersiz olduğunu düşünerek onu tahttan 
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 Wu Han, Zhu Yuanzhang Zhuan, s. 240. 
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 Bu kişilerden biri Song Lian (宋濂)’in talebesi olan Fang Xiaoru (方孝孺 1357-
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Zhu Yunwen imparator olduktan sonra da ona bağlılığını sürdüren Fang Xiaoru, Yan 

Prensi’nin isyanı sırasında ölmüştür. 
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indirebilirler. Bu yüzden kollarını sıvayan İmparator yine büyük bir katliam yaparak 

hanedanlığa bugüne kadar iyi bir şekilde hizmet vermiş olan birçok kişiyi öldürtmüştür. 

Bu kişilere Fu Youde (傅友德)
78

 ve Feng Sheng (冯胜)
79

 da dâhildir. 

 

70 yaşına geldiğinde artık oldukça yaşlanan İmparator Hongwu’nun vücudu 

zayıf düşmüş ve 1398 yılında vefat etmiştir. Ölümünden sonra “Taizu” unvanını alan 

İmparator Hongwu’nun mezarı Nanjing’de bulunmaktadır.  

 

 

İmparator Hongwu dönemi yapılan katliamlardan dolayı daima tarihin kanlı 

sayfalarından biri olmuştur. Ancak Yuan Hanedanlığı’nın sonundaki köylü isyanlarının 

liderlerinden biri olan Zhu Yuanzhang kendi çıkardığı isyandan o kadar etkilenmiştir ki 

yanında bulunan en çok güvendiği kişilere bile daima şüphe ile yaklaşmıştır. Ming 

Hanedanlığı’nın ilk kurucusu olan ve yanlış yapmaktan oldukça korkan İmparator 

Hongwu, Konfüçyus ritüellerine çok önem vermiş ve hanedanlığı ahlak kurallarına göre 
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yönetmeye çalışmıştır. Yaptığı bazı reformların uygulanması, İmparator Yongle 

döneminde sekteye uğrasa da İmparator Yongle’dan sonra uygulanmaya devam etmiştir.  

 

 

 2.3. İmparator Jianwen (建文) Dönemi (1399-1402)  

 

 

İmparator Hongwu öldükten sonra Zhu Yunwen, 30 Haziran 1398
80

 tarihinde 

İmparator Jianwen unvanıyla tahta çıkmıştır. Ming Hanedanlığı’nın ikinci imparatoru 

olmuştur. Tahta çıktıktan sonra annesini “Ana İmparatoriçe”
81

 ilan etmiştir. 

İmparatorluk emriyle 5. derece üstündeki saray memurlarını, il ve ilçelerdeki tüm 

bürokratları çağırarak bilgi donanımlarına ve yeteneklerine göre elemiştir. Eyaletlerde, 

illerde ve ilçelerde sayısı fazla olan memurları görevlerinden uzaklaştırmıştır. Savunma 

Bakanı Yardımcısı Qi Tai ( 齐 泰 )’ı “Savunma Bakanı”, İmparatorluk Hanlin 

Üniversitesi yazarlarından Huang Zicheng ( 黃 子 澄 )’ı “Tören Bakanı” olarak 

atamıştır.
82

  Ayrıca Hanzhong şehrinde okutmanlık yapan Fang Xiaoru’yu 
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padişah annesinin getirildiği makam belirtilir.  

82
MTK, İBB, Gong Min Di Biyografisi ( 恭 闵 帝 本 纪 ), 

http://guoxue.lishichunqiu.com/shibu/mingshi/4121.html adresinden erişilmiştir. 

http://guoxue.lishichunqiu.com/shibu/mingshi/4121.html


47 
 

“İmparatorluk Hanlin Üniversitesi”ne okutman olarak atayarak yeni devlet politikasını 

yürürlüğe koymuştur.
83

 Askeri ve devlet işlerini birleştirmiştir. Qi Tai, Huang Zicheng 

ve Fang Xiaoru zamanla yönetimde Konfüçyüs ilkelerini temel alan imparatorun baş 

danışmanları olmuşlardır. İmparatorun yanındaki üst düzey memurların büyük bir kısmı 

hanedanlığın memuriyet sınavından geçmiş eğitimli kişilerden oluşmaktadır. Bu da yeni 

hükümetin “Âlimler Hükümeti” olarak adlandırılmasına neden olmuştur. Bu eğitimli üst 

düzey memurların da bir eksik tarafı vardır. O da savaş sanatı bilmemeleridir. Bu 

yüzden hanedanlık birçok alanda yenilemeye giderken askeri alanda büyük bir boşluk 

oluşmuştur.  

 

 

İmparator Jianwen, veliaht prens ilan edildiğinden beri dedesinin kurduğu 

prensliklerden korkmuştur. Çünkü bu prensliklerin başında amcaları ve kuzenleri vardır. 

İmparator Jianwen’ın yaşı küçük olduğu için amcaları ve kuzenleri kurallara ve emirlere 

uymamakta ve imparatora kaba bir şekilde davranmaktadırlar.
84

 Bu yüzden İmparator 

Jianwen, danışmanları Qi Tai ve Huang Zicheng’ın tavsiyesiyle prenslikleri yok etmek 

istemiştir. Bu yüzden ilk olarak prensliklere uyması için katı kurallar koymuştur. 

Böylelikle prenslerin ellerindeki gücü azaltmayı amaçlamıştır.
85

 Ancak yeni 

                                                           
83

 Li Boqin; Li Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi, s.40. 

84
 Li Boqin; Li Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi,  s.44. 

85
 Qi Tai ve Huang Zicheng, genç imparatora Batı Han döneminde yaşanılan “Yedi 

Beyliğin Ayaklanması” örneğini vererek imparatorun prenslikleri yok edebilecek güce 

sahip olduğuna ikna etmiştir. Batı Han döneminde yaşanılan bu ayaklanmayı 

açıklayacak olursak; Batı Han döneminin önemli iki imparatoru Wen ve Jing Di (文景

帝)’nin ekonomi alanında yaptığı reformlardan zaman içerisinde bazı gruplar memnun 

http://baike.baidu.com/view/74980.htm#sub5037836
http://baike.baidu.com/view/74980.htm#sub5037836
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imparatorun amcaları üzerinde uyguladığı bu politika onları kızdırmıştır. Aslında 

imparatorun böyle bir bu politika izlemesinin amacı, amcası Yan Prensi Zhu Di’yi 

Nanjing’e çekerek tuzağa düşürmektir. Çünkü şu an taht kavgası için endişelenmesi 

gereken tek kişi odur.  

 

 

Babasından sonra ikinci ve üçüncü amcasının ölmesi, Zhu Di’yi imparatorluk 

ailesinin en büyüğü ve başı yapmaktadır. Askeri bakımdan da güçlü olan Zhu Di, 

imparator için büyük bir tehdit oluşturmaktadır. Zhu Di’ye hemen saldırmak ise yersiz 

ve tedbirsiz bir hareket olacaktır. Bu yüzden öncelikli olarak diğer prensliklerin yok 

edilmesi gerekmektedir. Böylelikle Zhu Di askeri bakımdan güçsüz bırakılacaktır. 

Küçüklüğünden beri hem idari hem askeri alanda iyi bir eğitim alan Zhu Di ise 

imparatorun onu tuzağa düşüreceğini anlayarak izlediği politikayı değiştirmiştir. Çünkü 

Zhu Di’nin üç oğlu da Nanjing’de bulunmaktadır. Atacağı her adım oğullarını tehlikeye 

sürükleyecektir. Oğullarını onlar için tehlike arz eden bu bölgeden geri çekmek için 

hasta olduğunu iddia eden Zhu Di, imparatordan oğullarını yanına göndermesini 

istemiştir. İmparator bu durumdan şüphelenmesine rağmen yine de oğullarını Zhu Di’ye 

                                                                                                                                                                          

olmamıştır. Çünkü güçlenen devlet otoritesi karşısında beyliklerin otoritesi zayıflamaya 

başlamıştır. Bundan dolayı, hanedanlık içerisindeki beylik yöneticileri Jing Di 

döneminde yönetime karşı ayaklanmışlardır. Çin tarihinde bu ayaklanma “Yedi 

Beyliğin Ayaklanması（七国之乱）” olarak adlandırılmıştır. Bu ayaklanma İmparator 

Jing Di’nin kararlılığı ile bastırılmıştır. Ayaklanmanın bastırılmasıyla birlikte 

hanedanlık daha güçlü bir hale gelmiştir (Ertuğrul Ceylan, Han Dönemi ve Wang 

Mang Reformları (Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi), ss. 19-20).  
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göndermiştir. Zhu Di’ni hasta olduğunu iddia etmesi onu bir süreliğine imparatorun 

hedefi olmaktan uzaklaştırmıştır. Fakat diğer prenslikler için durum tam aksi yönde 

seyretmiştir.  

 

 

Zhou Prensi Zhu Musu (朱木肃)’nun en küçük oğlu, İmparator’a babasının 

hanedanlığa karşı bir komplo hazırlığında olduğunu bildirmiştir. Bunu duyan İmparator 

bu durumu bahane ederek ordusunu Zhou Prensi’nin üzerine göndermiştir. İmparator 

Jianwen’ın birliklerine yenilen Zhu Musu, görevinden alınmış ve Yunnan’a sürülmüştür. 

86
 Kanunlara karşı gelmekle suçlanan Xiang (Hunan) Prensi Zhu Bai (朱柏), kendisine 

atılan iftirayı kabullenemeyerek intihar etmiştir. 
87

 Ardından Yunnan’daki Min Prensi 

Zhu Pian (朱楩) kanunlara karşı gelmekle suçlanarak Zhangzhou’a sürgün edilmiştir. 

Qizhou’daki (Shandong) Qi Prensi Zhu Fu (朱榑) kanunlara karşı gelmekle suçlanarak 

görevden alınmıştır. Datong’daki (Shanxi) Dai Prensi Zhu Gui (朱桂) de kanunlara 

karşı gelmekle suçlanarak hapsedilmiştir. İmparator Jianwen, Zhu Di’nin hareketlerini 

izlemeleri için generallerinden Zhang Xin (张信), Zhang Bing (张昺) ve Xie Gui (谢

贵)’yi Yanjing’e (Pekin) göndermiştir. Bütün prenslikler sırayla yıkıldıktan sonra sıra 

Yanjing’deki Yan Prensi Zhu Di’ye gelmiştir. İmparator, Zhu Di’nin tutuklanmasını 

emrederek askeri birliklerini Yanjing’e göndermiştir.
88

 Ancak Yan Prensi, General 

Zhang Xin’in imparatorun planlarını Zhu Di’ye anlatması ile sıranın kendine geldiğini 

                                                           
86

 MTK, İBB, Gongmin Di Biyografisi. 

87
 Bai Yang (柏杨), Zhongguo Ren Shi Gang Xia (中国人史纲下), Yuanliu Chuban 

She, Taibei, 2002, s. 878-879. 

88
  MTK, İBB, Gongmin Di Biyografisi. 
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anlamıştır. Bunun sonucunda Yao Guangxiao ( 姚 广 孝 )’un
89

 danışmanlığında 

imparatora karşı askeri bir harekât düzenleme hazırlığına başlamıştır. Zhu Di daha 

önceden böyle bir olayla karşılaşacağını düşünerek resmi konutuna gizli gizli silah 

sokarak saklamış ve ordusunu ani bir harekâta karşı eğitmiştir.
90

 İsyan bayraklarını 

çeken Zhu Di, imparatora bağlı generaller Zhang Bing ve Xie Gui’yi öldürmüştür.
91

 

Yanjing’e gelen hanedanlık ordusu ise liderlerini kaybettiği için ne yapacağını bilemez 

hale gelmiştir. Bu karışıklıktan yararlanan Zhu Di, saldırıya geçerek tüm şehri kontrolü 

altına almıştır.
92

 Bu askeri harekâta; sarayla uzlaşmak artık imkânsız hale geldiği için 

“uzlaşmanın zor olduğu harekât” anlamına gelen “Jingnan Harekâtı (靖難之役)”
 93

 adı 

verilmiştir.  

 

 

                                                           
89

 Yao Guangxiao (姚广孝, 1335-1418), Changzhou’da doğmuştur. Budist adı Dao Yan 

(道衍 )’dir. Budizm öğretilerine hakim olan Yao Guangxiao, Zhu Di’nin en çok 

güvendiği danışmanlarından birisidir. Jingnan harekâtının baş stratejistliğini yaparak 

Ming Hanedanlığı’nın önemli siyasetçilerden birisi olmuştur.  

90
 Li Boqin; Li Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi,  s.44. 

91
 MTK, İBB, Gongmin Di Biyografisi.  

92
 Li Boqin; Li Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi, s.46. 

93
 Zhu Di’nin imparatora karşı başlattığı Jingnan Harekâtı’nın amacı; Zhu 

Yuanzhang’ın yazdığı “Ata’nın Talimatları” kitabında yer alan “İmparator’un yanındaki 

kötü niyetli kişilerden kurtulmak (清君侧)” ilkesini yürürlüğe geçirmektir. Çünkü Zhu 

Di’ye göre; İmparator Jianwen’ın danışmaları Qi Tai ve Huang Zicheng, imparatoru 

yanlış yönlendirerek İmparator Hong Wu’nun kurmuş olduğu prensliklerin yok 

edilmesine neden olmuşlardır.  



51 
 

Zhu Di kısa süre içerisinde eski biriminde yer alan birçok kişiyi yanına çekmiştir. 

Daha sonra Pekin’in kuzeyindeki Juyongguan (居庸关), Huailai (怀来), Miyun (密云) 

ve doğusundaki Jizhou (蓟州 ), Zunhua (遵化 ), Yongping (永平 )’i ele geçirerek 

Pekin’in çevresini temizlemiştir (bkz. Resim Ek.1). Sayı olarak az olmalarına rağmen 

büyük zaferler elde eden Zhu Di, önündeki tüm engelleri aşarak Nanjing’e doğru 

ilerlemiş ve hedefine ulaşmıştır. Zhu Di’nin ordusuyla bu kadar çok zafer elde 

etmesinin sebebi ise İmparator Hong Wu’nun hükümdarlığı sırasında yetenekli birçok 

generali öldürmesinden ve İmparator Jianwen’ın eğitimi ön planda tutarak askeri alanı 

hiçe saymasından kaynaklanmaktadır. Ayrıca prensliklerin yok edilmesiyle 

akrabalarından birçok düşman kazanan ve saraydaki hadımları yok sayarak hadımların 

Zhu Di’nin yanında yer almasına neden olan İmparator Jianwen, Zhu Di’nin büyüyen 

ordusuyla başa çıkmakta zorlanmıştır.  

 

 

Harekât sırasında yanına birçok destekçi kazanan Zhu Di’ye saray içinden de 

birçok üst düzey memur ve hadım Nanjing’e girdiğinde ona sarayın kapılarını açarak 

yardım etmiştir. Böylelikle 1399 yılında başlayan Jingnan Harekâtı, 1402 yılında Zhu 

Di’nin zaferiyle sonuçlanmıştır. Zhu Di’nin saraya girmesiyle saray ateşe verilmiştir. 

İmparator Jianwen, çıkan bu yangın sırasında kaybolmuştur. Saraydaki enkazın içinde 

iki ceset bulunmuştur. Bunlar; İmparator Jianwen ve kraliçe olarak tanımlanmıştır. 

Fakat daha sonra ortaya çıkan söylentiler, İmparator Jianwen’ın hala yaşadığı ve kaçtığı 

üzerinedir.
94

  

                                                           
94

 Söylentilere göre; Zhu Di’nin saraya girdiğini gören İmparator Jianwen, bir Budist 

rahip kılığına girerek saraydan kaçmış ve sonraki hayatını bir keşiş olarak devam 

ettirmiştir. Bazı araştırmacılara göre; İmparator Yongle da bu söylentilerin gerçek olup 
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2.4. İmparator Yong Le (永乐) Dönemi ( 1403-1425)  

 

 

İmparator Jianwen’ın ölümüyle beraber Yan Prensi Zhu Di, İmparator Yongle 

(Ebedi Mutluluk 永乐) unvanıyla tahta çıkmıştır. Bu dönem, tarihçiler tarafından Ming 

Hanedanlığı’nın genişleme politikası izlediği dönemlerden biri olarak kabul 

edilmektedir.
95

  

 

 

Yongle dönemi, İmparator Jianwen’ın izlerinin Ming tarih kayıtlarından 

silinmesiyle başlamıştır. İmparator Yongle tahta çıktıktan hemen sonra Jianwen 

dönemini tarihi kayıtlardan sildirerek kendisinin hüküm sürdüğü dönemi İmparator 

Hong Wu’dan sonraki dönem olarak yazılmasını emretmiştir.
96

 Eski İmparator 

                                                                                                                                                                          

olmadığının araştırılması için Zheng He’nın Batı’ya seyahatlerinin düzenlenmesini 

emretmiştir. Ancak bu görüşü savunmayan diğer araştırmacılar ise İmparator Jianwen’ın 

bu yangın sırasında kesinlikle öldüğünü aksi takdirde Zhu Di’nin imparatorluğunu ilan 

edemeyeceğini vurgulamaktadır. (Bai Yang, Zhongguo Ren Shi Gang Xia, ss. 883-

884.) 

95
 Frederick W. Mote; Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: The 

Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, s. 182. 

96
 İmparator Yongle’nın bu şekilde yapmasının nedeni İmparator Jianwen’ın tahtı 

isteyerek ona devrettiğini göstermektir.  Çünkü Yongle’ya göre; tarihi kayıtlarda 

İmparator Jianwen döneminin yer alması durumunda, tarihçiler onu tahtı gasp eden kişi 

olarak karalayabilecektir. Bu da İmparator Yongle’nın istediği son şeydir.  Yongle 
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Jianwen’ı destekleyen tüm üst düzey memurlar katledilmiştir. Bunlara Jianwen 

destekçisi Konfüçyüs düşünürler de dâhildir. Yongle’nın Konfüçyüs düşünürlerini 

öldürmesi ise onun Konfüçyüs öğretilerine karşı olmasından kaynaklı değildir. Nitekim 

Yongle döneminde sarayda birçok üst düzey mevkide görev alan Konfüçyüs ilkelerine 

bağlı yöneticiler vardır. İmparator Yongle, Jianwen destekçilerini hanedanlığa karşı 

komplo kurmakla suçlayarak Ming Hanedanlığı’nın ceza sistemlerinden biri olan 

“Dokuz Kuşak Katli (株连九族 , 瓜蔓抄)”
97

 yasası ile cezalandırmıştır. İmparator 

Jianwen’ın danışmanlarından biri olan ve İmparator Yong Le’nın emirlerine boyun 

eğmeyen Fang Xiaoru ise “On Kuşak Katli (灭十族 )”
98

 ile cezalandırılmıştır. Bu 

                                                                                                                                                                          

döneminde tarihçiler İmparator Yongle’nın tahta çıkmasını haklı göstermek için 

İmparator Jianwen’ı karalayan metinler yazmışlardır. İmparator Jianwen ve 

danışmanlarını; hain, ahlaksız, şehvet düşkünü ve kötü kişiler olarak tasvir etmişlerdir. 

Bu yüzden İmparator Jianwen hakkında yazılan ve elde edilen bilgilerin doğru olup 

olmadığı hala tartışmalı konulardan birisidir.   

97
 Dokuz Kuşak Katli: Baba tarafından dört, anne tarafından üç, karısı tarafından iki 

kuşağın öldürülmesidir. Baba tarafından dört kuşak, mahkûmun kendi ailesini 

betimlemektedir. Bu dört kuşak içinde mahkûmun evli halası ve oğulları, evli ablası, kız 

kardeşleri ve oğulları, evli kızı ve oğulları yer almaktadır. Anne tarafından üç kuşak, 

dedesinin ailesi, babaannesinin ailesi, teyzesi ve oğullarını kapsamaktadır. Karısı 

tarafından iki kuşak, kayınpederi ve kayın validesinin tüm ailesini kapsamaktadır.  

98
 “On Kuşak Katli”, aslında cezalandırma sisteminde yoktur. Ceza sisteminde var olan 

“Dokuz Kuşak Katli”dir. Ancak İmparator Yongle ve Fang Xiaoru arasında geçen bir 

olay yüzünden on kuşak katli ile cezalandırılan Fang Xiaoru’nun ailesi, arkadaşları ve 

öğrencileri dahi öldürülmüştür. Buna sebep olan olay ise şu şekildedir: İmparator 

Yongle, Nanjing’e girmeden önce danışmanlarından biri olan Yao Guangxiao’a Fang 
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katliama arkadaşları ve öğrencileri de dâhil edilmiştir. Fang Xiaoru bir hatasıyla toplam 

873 kişinin ölümüne neden olmuştur. Yongle döneminde, Jianwen destekçisi 14.000 

kişi idam edilmiştir.  

 

 

İmparator Jianwen destekçilerinin saraydan temizlenmesi ile beraber İmparator 

Yongle, onun tahta çıkmasına destek olan muvazzaf subaylara ve hadımlara yüksek 

mevkilerde görevler vermiştir. İmparator Hongwu ve Jianwen iktidarda iken hadımları 

az sayıda tutarak iyi bir şekilde eğitilmelerini sağlamışlardır. Ancak hadımların 

hükümet işlerine karışmasını yasaklamışlardır. İmparator Yongle ise iktidardayken 

hadım sayısında artış yapmış ve hadımağaların rütbelerini yükseltmiştir. 

 

 

                                                                                                                                                                          

Xiaoru’yu öldürmeyeceğine dair söz vermiştir. Çünkü Fang Xiaoru, Ming 

Hanedanlığı’nın önemli aydınlarından birisidir. Nanjing’e girdikten sonra Fang 

Xiaoru’yu hapseden İmparator Yongle, Fang Xiaoru’dan İmparator Jianwen’ın tahtı ele 

geçirdiğini ve tahtı asıl hak edenin kendisi olduğuna dair güzel bir yazı yazmasını 

emretmiştir. Ancak bu yazıyı yazmayı reddeden Fang Xiaoru, İmparator’u tahtı gasp 

eden kişi olarak betimlemiştir. İmparator eğer bu yazıyı yazmazsa onu “Dokuz Kuşak 

Katli” yasasıyla cezalandıracağını söyleyince de ““On Kuşak Katli” cezası versen bile 

yazmam” diyerek İmparator Jianwen’a olan sadakatinden ödün vermemiştir. Bu yüzden 

İmparator onun bu tavrına oldukça sinirlenerek arkadaşlarına, öğrencilerine varana 

kadar onun tanıdığı herkesi öldürtmüştür.  (Li Boqin; Li, Zhaoxiang, Zhongguo 

Tongshi, ss. 49-50 ve Jamie Greenbaum, Chen Jiru (1558–1639): The Background to, 

Development and Subsequent Uses of Literary Personae, Brill Publisher, Leiden and 

Boston, 2007, ss. 51-52.) 
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Prensliklerin imparatora karşı tehdit oluşturmaması için İmparator Jianwen’ın 

yıktığı prenslikler yeniden kurulmamıştır. İmparator Yongle, prensliklerin olduğu 

bölgelere hanedanlık ordusunu yerleştirerek gücü kendinde tutmuştur.  Başkenti Pekin’e 

taşıyarak Pekin’i hanedanlığın ve ordunun yeni merkezi yapmıştır. İnsan gücünü tarım 

alanına çekerek tarımın gelişmesini sağlamıştır. Tarımın gelişmesiyle beraber ekonomi 

de gelişmiştir. Konfüçyüs öğretilerine saygı duymuş ve değer vermiştir. Konfüçyüs 

Klasikleri’ni yeniden derlemiştir. Hanedanlığın dış politikasının gelişimine katkı 

sağlamıştır. Toprakları genişletmiştir. Ayrıca İmparator Yongle, bu dönemde “5 Büyük 

Yenilik” yapmıştır. Bunlar; başkentin Pekin’e taşınması, Yongle Ansiklopedisi, 5 

Büyük Moğol Seferi, Annan’ın Çin Hâkimiyeti’ne Girmesi ve Zheng He’nın 

Seyahatleri’dir. Bu yenilikler ile İmparator Yongle, kuzeyde Moğolistan’ı, güneyde 

Annan’ı ele geçirmiştir. Zheng He’nın Batı’ya seyahatleriyle çok uluslu ülkeleri 

korumuş ve geliştirmiştir. Bu da Çin’in dışarıya bakış açısını geliştirmiştir. 

 

 

2.4.1. Beş Büyük Yenilik 

 

2.4.1.1. Başkentin Nanjing’den Pekin’e Taşınması 

 

 

İmparator Hongwu’nun başkenti Nanjing yapmasının sebebi kuzeyde hala 

Moğol varlığının bulunmasından ve bu bölgenin ekonomik olarak daha güçlü 

olmasından kaynaklıdır. Ayrıca Nanjing bölgesi diğer bölgelere göre savunması daha 

kolay bir bölgedir.
99

  

 

                                                           
99

 Li Boqin; Li Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi,  s. 55. 
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Pekin ise İmparator Yongle’nın coğrafi olarak iyi bildiği bölgelerden biridir. 

Çünkü ona prenslik verildiğinden bu yana İmparator Yongle, kuzey bölgesine oldukça 

aşina olmuştur. Ayrıca İmparator Yongle’ya göre; Moğolların kuzeyden saldırması 

durumunda hanedanlığın ve ordunun başkenti Pekin olursa bu saldırıları durdurmak 

daha kolay olacaktır. Çünkü Pekin bölgesi, Moğolistan’ın doğusunu ve kuzeydoğu 

bölgesini kontrol altında tutmak için stratejik bir öneme sahiptir.
100

 Bununla beraber 

Liao, Jin ve Yuan hanedanlıkları döneminde de hanedanlıkların başkenti Pekin’dir. Bu 

yüzden başkenti Nanjing’den Pekin’e taşımak ülkenin ve halkın yararına olacak bir 

durumdur. 1403 yılında, İmparator Yongle bu durumları göz önünde bulundurarak 

Pekin’i eş başkent ilan etmiştir
101

 ve akabinde başkenti Pekin’e taşıma hazırlıkları 

yapılmaya başlanmıştır. Bu hazırlıklar ise şunlardır: Pekin’in ekonomik gücü arttırılarak 

Pekin çevresinde büyük inşaatlar yükselmeye başlamıştır. El işçiliği, tarım ve ticari 

alanda çalışmalar yapılmıştır. Kuzey bölgesindeki tarımı güçlendirmek için hanedanlık 

müfettişleri Shanxi, Pingyang gibi güneydeki eyaletlere gönderilmiş, bölgedeki nüfusu 

ve tarım bölgelerini denetlemişlerdir.
102

  Böylelikle erkek nüfusu
103

 çok toprağı az ya da 

hiç toprağı olmayan kişilerin bulunarak ailenin ve ya ailenin erkeklerinin Pekin’e 

                                                           
100

 Xu Guangqiu, World Eras Vol. 7: Imperial China, 617-1644, Gale, U.S.A., 2003, 

s. 260. 

101
 MTK, İBB, Chengzu Biyografisi (明史成祖传): 永乐元年二月庚戌，设北京留守

行 后 军 都 督 府 、 行 部 、 国 子 监 ， 改 北 平 曰 顺 天 府 。 (bknz. 

http://www.guoxue.com/shibu/24shi/mingshi/ms_006.htm) 

102
 Li Boqin; Li Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi, ss. 55-58. 

103
 Erkek nüfusuyla kastedilen toprağı yönetecek ve işleyecek yaştaki yetişkin erkek 

nüfusudur. 

http://www.guoxue.com/shibu/24shi/mingshi/ms_006.htm
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taşınması ve tarımla uğraşması emredilmiştir. Toprak sahiplerine tarım teşviki 

sağlanmıştır.
104

 Pekin’deki el işçiliği sanatını arttırmak için Nanjing’den 27 bin 

zanaatkâr getirilmiştir.  Ayrıca 10 bin hane, Shanxi eyaletinden Pekin’e yerleştirilerek 

başkentin nüfusunun arttırılması amaçlanmıştır.
105

  Zhejiang, Jiangxi, Huguang, Fujian 

gibi güneydeki eyaletlerden tüccarlar getirerek onların Pekin’e yatırım yapmasını 

sağlamış ve bu sayede Pekin’deki ticaret arttırılmıştır. 1407 yılında, Bayındırlık Bakanı 

Song Li (宋礼 ), Denetmen Liu Guan (刘观 ) Pekin’e saray inşasından sorumlu 

memurlar olarak atanmıştır. Sarayın inşası için 20 bin zanaatkâr, 100 bin işçi ve büyük 

bir ordu Pekin’e gönderilmiştir. Ancak tarım alanında Çin’in güney bölgesinin kuzeye 

göre daha gelişmiş olması kuzey bölgesine erzak temin edilmesinde büyük engel teşkil 

etmiştir. Bu yüzden güneyden erzak temin etmek için Büyük Kanal’ın
106

 onarımına 

                                                           
104

 Toprak sahiplerine öküz, tohum, tarım aletleri vb. ihtiyaçları alabilmeleri için teşvik 

verilmiş ve 5 yıl vergi indirimi sağlanmıştır. 

105
 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, s. 238. 

106
 Büyük Kanal: UNESCO Dünya Miraslar Listesi’nde yer alan en eski ve en uzun 

kanaldır. 2700 kilometre uzunluğundadır. 2500 yıllık bir geçmişe sahip olan Büyük 

Kanal, Antik Çağ’dan bu yana Çin’in kuzeyi ve güneyi arasındaki ulaşımı 

sağlamaktadır. İnşasına M.Ö. 486 yılında başlanmıştır. Büyük Kanal; Sui-Tang Kanalı, 

Jing-Hang Kanalı ve Doğu Zhejiang Kanalı olmak üzere üç kanaldan oluşmaktadır. Sui-

Tang Kanalı, Luoyang merkez olmak üzere güneyde Pekin, kuzeyde ise Hangzhou’u 

kapsamaktadır. Sonradan bu kanala Zhejiang’ın doğusundaki Shaoxing ve Ningbo 

şehirleri eklenmiştir. Uzunluğu 1000 kilometreden fazladır. Jing-Hang Kanalı (Pekin-

Hangzhou Kanalı), Henan’dan başlayarak Hangzhou ve Pekin şehirlerine ulaşmaktadır. 

Zhejiang, Jiangsu, Shandong, Hebei eyaletleri ve Pekin, Tianjin şehirlerini içerisine alan 

kanal Hai nehri, Sarı nehir, Huai nehri, Yangze nehri ve Qiantang nehri olmak üzere beş 
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başlanmıştır. 1415 yılında, Büyük Kanal’ın onarımının tamamlanmasıyla Yangze nehri 

aracılığıyla Jiangnan’dan Pekin’e erzak temini sağlanmıştır. 1420 yılında, Pekin’deki 

yeni sarayın inşası tamamlanmıştır. 1421 yılında, İmparator Yongle, resmi olarak 

başkenti Pekin’e taşımıştır.
107

 Ancak İmparator Yongle’nın ölümüyle beraber 1424’den 

1441 yılına kadar üç Ming hükümdarı boyunca Nanjing yeniden başkent yapılmıştır.
108

  

 

 

2.4.1.2. Yongle Ansiklopedisi (永乐大典) 

 

 

 İmparator Yongle, klasik ve edebi eserlerin bir araya toplanıp derlenmesini 

sağlamıştır.  1403 yılında, İmparator Yongle 147 Konfüçyüs düşünürünü bir araya 

getirerek büyük bir ansiklopedi hazırlanmasını emretmiştir. Bu ansiklopediye “Kaynak 

Derlemesi (文献大成)” adı verilmiştir. Ancak İmparator Yongle, hazırlanan bu eserin 

içeriği basit bulmuştur. Bu yüzden 1405 yılında Yao Guangxiao, Xie Jin (解缙) ve 

Tören Bakanı Zheng Ci (郑赐)’yı kaynakların derlenmesi projesinin başına geçirmiştir. 

                                                                                                                                                                          

büyük nehirden geçmektedir. Uzunluğu 1797 kilometredir. Doğu Zhejiang Kanalı, 

Zhejiang eyaletinin içinden geçen bir kanaldır. Batıda Hangzhou Binjiang bölgesinden 

Cao’e nehri aracılığıyla Shaoxing şehri üzerinden doğudaki Ningbo şehrine ulaşarak 

Yong nehrinden denize bağlanmaktadır. Uzunluğu 239 kilometredir.  

107
 MTK, İBB Chengzu Biyografisi (明史成祖传):  十八年 (1420) 丁亥，诏自明年改

京 师 为 南 京 ， 北 京 为 京 师 。 十 一 月 戊 辰 ， 以 迁 都 北 京 诏 天 下 。

(http://www.guoxue.com/shibu/24shi/mingshi/ms_007.htm )                    

108
 Edward L. Dreyer, Zheng He: China and the Oceans in the Early Ming Dynasty, 

1405-1433, s. 24.  

http://www.guoxue.com/shibu/24shi/mingshi/ms_007.htm
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2169 bilim insanının üzerinde çalıştığı bu proje, 1407 yılında “Yongle Ansiklopedisi” 

adını almış, 1408 yılında resmi olarak tamamlanmıştır.  Yongle Ansiklopedisi (永乐大

典); felsefe, tarih, coğrafya, dil, edebiyat, sanat, din, bilim, teknoloji, astroloji gibi tüm 

alanlar hakkında bilgi içermektedir. Dünyanın en eski ve en kapsamlı ansiklopedilerden 

birisidir.  Dünyaca ünlü “Büyük Britannica Ansiklopedisi”nden üç yıl önce yazılmıştır.   

22.937 el yazması tomar (sadece içindekiler kısmı 60 tomardan oluşmaktadır), 11.095 

cilt, 370 milyon karakterden oluşmaktadır.
109

 “Yongle Ansiklopedisi” tamamlandıktan 

sonra Nanjing’deki “İmparatorluk Kütüphanesi (文渊阁 )”nde saklanmıştır. Başkent 

Pekin’e taşındıktan sonra ansiklopedinin elyazması bir kopyası Pekin’deki kütüphanede 

saklanmıştır.  

 

 

İmparator Yongle döneminden İmparator Wanli (万历, 1573-1620) dönemine 

kadar olan zaman içerisinde “Yongle Ansiklopedi”sinin basılması istense de Ming 

Hanedanlığı’nın hazinesinde sermaye bulunmadığı için ansiklopedi basılamamıştır. 

Ansiklopedinin bir kopyası, İmparator Yingzong ( 英宗 , 1435-1449, 1457-1464) 

döneminde Nanjing İmparatorluk Kütüphanesi’nde çıkan yangın sırasında yok olmuştur.  

1557 yılında sarayda çıkan yangından sonra Ming Hanedanlığı İmparator Jiajing (嘉

靖,1522-1566 ) ansiklopedinin tamamen kaybolmasından emdişelenerek bir kopyasının 

daha yapılmasını emretmiştir. 6 yıl süren bu çalışma, 1567 yılında tamamlanmıştır. İki 

kopyası yapılan ansiklopedi, İmparatorluk Kütüphanesi ve İmparatorluk Arşivi (皇史

宬)’nde saklanmıştır. Ancak asıl el yazmasının Ming Hanedanlığı’nın yıkılış sürecinde 

yok olduğu, Qing Hanedanlığı’nda hala var olan el yazmalarının kopya olduğu 

                                                           
109

 Li Boqin; Li Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi, s. 63. 
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düşünülmektedir. Qing döneminde yeterince rağbet görmeyen bu ansiklopedi, 

İmparatorluk Arşivi’nden çıkarılarak Hanlin Üniversitesi’ne verilmiştir.  

 

 

Qing döneminde İmparator Qianlong, ( 乾 隆 帝 ) İmparator Yongle’nın 

ansiklopedisini geçebileceğini göstermek için “Dört Bilgi Hazinesi (四库全书)”
110

 adlı 

ansiklopedinin hazırlanması için bir ekip kurmuştur. Bu ansiklopedi tamamlanırken 

Yongle Ansiklopedisi’nde eksik olan kısımların varlığı ortaya çıkarılmıştır. 1860 

yılında, İngiliz-Fransız askerlerinin Pekin’e saldırması sonucunda Yongle Ansiklopedisi 

büyük zarar görmüştür. İngiliz-Fransız askerleri tarafından kaçırılan eserden 1875 

yılında yalnızca 5 bin cilt kalmıştır. 1894 yılında ise ansiklopedinin Çin’de bulunan cilt 

sayısı 800 cilde düşmüştür.
111

  1900 yılında, Pekin’de çıkan Boksör isyanı sonucunda 

eserin çoğu kaçırılmış ve ya yok olmuştur. Çin Halk Cumhuriyeti kurulduktan sonra ise 

eser koruma altına alınmıştır. Çin içerisinde Yongle Ansiklopedisi’ni koruma altına alan 

                                                           
110

 Dört Bilgi Hazinesi (四库全书): Ansiklopedinin hazırlanmasında Ji Yun (纪昀) 

liderliğinde 360’dan fazla yüksek düzey memur yayın kurulu olarak görev almıştır. 

Ansiklopedi, 1773 yılında derlenmeye başlanmış ve 1782 yılında tamamlanmıştır. 

Klasik Çin Metinleri (经), Çin tarihinden tarih ve coğrafya (史), Çin felsefesinden 

felsefe, sanat ve bilim (子 ), Çin edebiyatından antolojiler (集 ) olmak üzere dört 

bölümden oluşmaktadır.  3500’den fazla eserin derlemesi olan bu ansiklopedi, 79 bin el 

yazması tomar, 36 bin cilt, 8 milyon karakterden oluşmaktadır.  

111
 Endymion Wilkinson, Chinese History: A Manual, Harvard University Asia Center, 

Cambridge and London, 2000, ss. 604, 605. 
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kişiler eseri Çin Hükümeti’ne bağışlamıştır. Bugün Çin’de Yongle Ansiklopedisi’ne ait 

797 el yazması tomar bulunmaktadır.
112

 

 

 

2.4.1.3. Beş Büyük Moğol Seferi 

 

 

 İmparator Hongwu döneminde Yuan Hanedanlığı kontrolündeki birçok bölge 

Ming topraklarına katılmıştır. 1370 yılında, Ming ordusu, Ming Hanedanlığı’nın 

genişleme politikası yüzünden büyük bir darbe almıştır. Bunun sonucunda İmparator 

Hongwu Moğollar ile savaşmayı uzun bir süreliğine durdurmuştur. Ancak Moğol 

Generali Nahachu ( 纳 哈 出 )’nun Moğol kabilelerini birleştirmesi ve ordusunu 

güçlendirmesi Ming Hanedanlığı’na karşı bir tehdit oluşturmaya başlamıştır. Bu yüzden 

İmparator Hongwu, 1387 yılında Ming genaralleri Fu Youde, Feng Sheng ve Lan Yu 

(藍玉)
113

’yü Moğolların üzerine göndermiştir. Bunun sonucunda General Nahachu ve 

birliği yenilgiye uğrayarak teslim olmuştur. 1388 yılında General Lan Yu, ordunun 

başına geçerek 150 bin askerden oluşan birliğiyle Moğol İmparatoru Uskhal Khan 

                                                           
112

 Li Boqin; Li, Zhaoxiang, Zhongguo Tongshi, s. 64. 

113
 Lan Yu (藍玉, ?-1393), Dingyuan’de doğmuştur. Ming Hanedanlığı’nın kuruluş 

dönemindeki büyük generallerden birisidir. Askeri alanda bir deha olan Lan Yu, birçok 

savaşta büyük başarılar elde etmiştir. 1388 yılında Moğolları mağlup etmesiyle beraber 

İmparator Hongwu tarafından onurlandırılmıştır. Ancak tüm bu başarılarına rağmen Lan 

Yu, 1393 yılında kanunlara karşı geldiği gerekçesiyle İmparator Hongwu’nun emriyle 

idam edilmiştir. Lan Yu’nün akabinde Lan Yu yandaşı 15 bin kişi daha idam edilmiştir.  
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Tögüs Temür (孛儿只斤·脱古思帖木儿 )
114

 ve ordusunu savaş alanında mağlup 

etmiştir.
 115

 Böylelikle Moğollar lidersiz kalarak bölünmeye başlamışlardır.  

 

 

Moğolların yeniden gruplaşarak hanedanlığa karşı bir tehdit oluşturmasından 

korkan İmparator Hongwu, geriye kalan Moğol kabilelerinin hareketlerini takip etmek 

için kuzey sınırına izci birlikleri göndermiştir. 1390 yılında, bölgedeki garnizonları 

yönetmek ve Moğol kabilelerini teslim olmalarını sağlamak için oğlu Yan Prensi Zhu 

Di’yi (İmparator Yong Le) bölgeye göndermiştir. 1392 yılında ise Pekin’deki 

kumandanlarından biri olan Zhou Xing’i kuzey sınırındaki problemi çözmek ve geriye 

kalan Moğol kabilelerini araştırmak için keşfe göndermiştir. Bu seferlerin sonucunda 

Moğolistan’ın doğusundaki Moğol kabileleri oldukça azalmıştır.  Böylelikle kuzey 

sınırını daha öteye taşımışlardır.
 116

 Ancak İmparator Hongwu’nun emriyle Moğollara 

karşı düzenlenen askeri seferler bölgedeki kontrolü ele geçirecek kadar büyük ve güçlü 

                                                           
114

 Uskhal Khan Tögüs Temür (孛儿只斤·脱古思帖木儿, 1342-1388), Kuzey Yuan 

Hanedanlığı’nın üçüncü imparatorudur. Saltanat adı Tianyuan (天元)’dir. Bu yüzden 

İmparator Tian Yuan olarak da bilinmektedir. 1378-1388 yılları arasında Moğolistan 

topraklarında hüküm sürmüştür. Ming ordusu ile Buyur Gölü (捕鱼儿海)’nde girdikleri 

çatışmada ordusu mağlup edilince kaçmıştır. Kaçtığı sırada Kubilay Han’ın kardeşi Arık 

Böke’nin soyundan gelen Yesüder (也速迭儿) tarafından öldürtülmüştür.  

115
 Edward L. Dreyer, Early Ming China: A Political History 1355-1435, s. 141-142. 

116
 Yuan-Kang Wang, Harmony and War: Contemporary Asia in the World, 

Colombia University Press, Newyork, 2011, s. 108. 
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olamamıştır. 
117

 Çünkü Ming Hanedanlığı’nın Moğolistan dışındaki sarp ve geniş 

arazilerde savaşmak için yeterince atı yoktur. Ming hükümeti at temin ederek bu 

durumu düzeltmeye çalışsa da Moğollar 100 bin ata sahipken Ming Hanedanlığı’nın 

sınırda yalnızca 10 bin ile 20 bin arasında (değişen sayılarda) atı vardır. Bu durum da 

Moğollara karşı büyük bir savaş düzenlemeyi olanaksız kılmaktadır. Bu yüzden 1375 

yılında yayınlanan bir fermanda İmparator Hongwu at yönetiminin
118

 hanedanlık için 

önemini vurgulamıştır.
119

 

 

 

 İmparator Hongwu döneminin sonunda Moğollar artık büyük bir tehdit olmaktan 

çıkmıştır. Moğol kabileleri bir daha birleşemeyecek şekilde gruplara ayrılmıştır. 

Bununla birlikte İmparator Hongwu tarafından Çin topraklarına yerleşmek isteyen 

Moğollara yerleşik hayata geçmeleri için izin verilmiştir. Moğolların güvenini 

kazanmak için onlara giysi, barınak, kâğıt, para, tahıl gibi hediyeler ve unvanlar 

verilmiştir. Hatta Shazhou’da yaşayan Moğollardan ve Batı Gansu’da yaşayan Chijin 

Moğollarından ( 赤 斤 蒙 古 ) 
120

 oluşan muhafız grupları kurmuştur. Ming 

                                                           
117

 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 8: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 2, s. 224-225. 

118
 At Yönetimi (马政): Hanedanlık dönemlerinde hanedanlığa ait atların yetiştirilmesi, 

ıslah ve tedarik edilmesi ile ilgilenen yönetim birimidir. 

119
 Yuan-Kang Wang, Harmony and War: Contemporary Asia in the World, s. 109. 

120
 Chijin Moğol Muhafızları (赤斤蒙古卫) : Gansu’daki Jiayuguan (嘉峪关) şehrinin 

batısında kurulan yedi muhafız grubundan birisidir. Yönetim merkezi bugünkü Yumen 

şehrinin Chijin kazasıdır.  
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Hanedanlığı’nın bu politikası sayesinde asimile olmaya başlayan Moğollar, hanedanlık 

içinde asker, elçi ve ya çevirmen olarak görev almaya başlamışlardır.
 121

   

 

 

 Moğollar ile iyi giden diplomatik ilişkiler, 1402 yılında İmparator Yongle’nın 

tahta çıkmasıyla beraber kötüye gitmeye başlamıştır. Çin kaynaklarına göre bu ilişkinin 

kötüye gitmesinin nedeni İmparator Yongle’nın Doğu Moğollar içinde bazı saldırgan 

gruplarla karşılaşmasından kaynaklıdır.
122

 İmparator Yongle döneminde, Doğu Moğol 

grupları içerisinde olan Örüg Temür Han (布里牙特·乌格齐)
123

, Aruktay (阿魯台)
124
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 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 8: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 2, s. 225. 

122
 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 8: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 2, s. 227. 

123
Örüg Temür Han (1379-1408), Çin’de Buliyate Wugeqi (布里牙特·乌格齐) ya da 

Guilichi (鬼力赤) olarak da bilinmektedir. Örüg Temur Han, Ögeday Han’ın soyundan 

gelmektedir. 1402 yılında, İmparator Jianwen’ın 4. yılında Gün Temür Han’ı (孛儿只

斤·坤帖木儿，1377-1402）öldürmesiyle yeni kağan olmuştur.  Ancak sonraları Ming 

Hanedanlığı ile yakın ilişkide olması Moğolları kızdırmıştır. Bunun sonucunda Aruktay 

tarafından öldürülmüştür.  

124
 Aruktay (阿魯台 , ?-1434), Tatarların lideridir. 1403-1434 yılları arasında Örüg 

Temür Han, Öljei Temür Han Bunyashiri (本雅失里) ve Atay (阿台) Han’ın hüküm 

sürdüğü dönemlerde onlara “Büyük Üstat” olarak danışmanlık yapmıştır.  
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ve Öljei Temür Han Bunyashiri (本雅失里) 
125

 İmparator Yongle’nın öngördüğü haraç 

sistemini kabul etmemiştir.
126

 Ming Hanedanlığı’na karşı sert bir politika izleyen 

Aruktay, İmparator Yongle tarafından gönderilen elçiyi öldürerek İmparator’u karşısına 

almıştır. Bunun sonucunda İmparator, Moğollar üzerinde “böl ve yönet” stratejisini 

uygulamaya koymuştur. Bu strateji ile İmparator Yongle, öncelikli olarak Batı 

Moğolistan topraklarına yerleşmiş olan Batı Moğolları ve Oyratlar’ı 
127

 desteklemeye 

karar vermiştir. Bu kavimlere 1403, 1404 ve 1407 yıllarında toplamda üç kez elçi ve 

hediyeler göndermiştir. 1408 yılında, Oyratların lideri olan Mahmut (绰罗斯·马哈木) 

hürmetlerini göstermek için İmparator’a elçiler göndermiştir. İmparator Yongle ise 

                                                           
125

 Öljei Temür Han Bunyashiri (孛儿只斤 ·本雅失里 , ?- 1412), Büyük Moğol 

İmparatorluğu’nun 22. kağanıdır. Aruktay’ın Örüg Temür Han’ı öldürmesiyle beraber 

kağan ilan edilmiştir. Ming Hanedanlığı’na karşı sert tutumuyla bilinmektedir. 

126
 bknz. Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 

8: The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 2, s. 227, bknz. Chahryar Adle, Irfan Habib, 

History of Civilizations of Central Asia Volume V Development in Contrast: From 

The Sixteenth to The Mid-Nineteenth Century, UNESCO Publishing, Italy, 2003, s. 

210. 

127
 Oyratlar (Kalmuklar): Moğolistan’ın batısında Altay bölgesinde yaşayan batı Moğol 

kavmidir.  Hülâgû’nun kardeşi Kubilay Han’ın yönetiminde Çin’in fethine ve Yuan 

Hanedanlığı’nın kurulmasına katkı sağlamışlardır. Yuan Hanedanlığı yıkıldıktan sonra 

da Moğolistan topraklarında Oyratlar adı altında göçebe bir hanlık olmuşlardır. Oyrat 

Hanlığı’nın kurucusu Togan (Togon) Han (1416-1439)’dır. Bu kavmi bir hanlık haline 

getiren ise oğlu Esen Tayşi (1439-1455)’dir. (bkz. 

http://www.islamansiklopedisi.info/dia/ayrmetin.php?idno=240267) 

http://www.islamansiklopedisi.info/dia/ayrmetin.php?idno=240267
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gelen elçileri hediyeye boğarak liderlerine unvanlar ve mühürler bahşetmiştir.
128

 Bu 

karşılıklı görüşmeler aslında her iki taraf açısından da kar arz etmektedir. Çünkü 

İmparator Yongle, Oyratları vergi sistemine dâhil ederek Doğu Moğolları bir köşeye 

sıkıştırmayı planlamış, Oyratlar ise bu antlaşmayla ekonomik ayrıcalıklar elde etmeyi 

amaçlamışlardır.
129

  

 

 

 Ming Hanedanlığı’nın desteği ile Oyratlar, 1409 yılında Doğu Moğollara 

saldırarak onların Kerülen Irmağı’nın (克鲁伦河) gerisine çekilmelerini sağlamışlardır.  

Doğu Moğollar bu saldırının etkisinden daha kurtulamadan İmparator Yongle üzerlerine 

General Qiu Fu komutasında 100.000 kişiden oluşan bir ordu göndermiştir. Ancak 

Moğollar geri çekilme stratejisi uygulayarak Ming ordusunu üzerlerine çekmiş ve onları 

bozguna uğratmıştır. 
130 131

 Bunun üzerine, İmparator Yongle bu konuyu şahsen ele 

                                                           
128

 İmparator Yongle döneminin 7. yılının (1409) 5. ayının 6’sında İmparator Yongle, 

Oyrat liderleri Mahmut’a (马哈木) Shunning Beyi (顺宁王), Taiping’e (太平) Xianyi 

Beyi ( 贤义王 ), Batu Beiluo’ya (把秃孛罗 ) Anle Beyi (安乐王 ) unvanlarını 

bahşetmiştir.  (七年五月乙未，封瓦剌马哈木为顺宁王，太平为贤义王，把秃孛罗

为安乐王。http://www.guoxue.com/shibu/24shi/mingshi/ms_006.htm) 

129
 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 8: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 2, s. 228. 

130
 Yuankang Wang, Harmony and War: Contemporary Asia in the World, s. 114. 

131
 Ming Tarih Kayıtları’nda bu olay şu şekilde anlatılmıştır: İmparator Yongle 

döneminin 7. yılının (1409) 7. ayının 7’sinde Bunyashiri üzerine düzenlenen Moğol 

seferine, Qiu Fu  (丘福) General, Wang Cong (王聪) ve Huozhen (火真) komutan 

yardımcıları, Wang Zhong (王忠) ve Li Yuan (李远) sağ ve sol kanat komutanları 

http://www.guoxue.com/shibu/24shi/mingshi/ms_006.htm
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almaya karar vermiş ve beş büyük Moğol seferi (1410, 1414, 1422, 1423, and 1424) 

düzenlenmesini emretmiştir. 

  

 

 1410 yılında, on beş yıldır Çin’de hüküm süren Doğu Moğol kabilesiyle yapılan 

savaşta Ming ordusu galip gelmiştir. Ancak bu galibiyet Doğu Moğolları yok 

edememiştir.
132

 1414 yılında yapılan ikinci sefer, Oyratlar üzerinedir. 500.000 kişiden 

oluşan Ming ordusu, Gobi çölünü geçerken Oyratlar tarafından saldırıya uğramıştır. 

Ancak bu savaştan da Ming ordusu galip gelmiştir. Savaş sırasında kaçan Oyratlar ise 

Ming ordusu tarafından takip edilmemiştir.
133

 Bozguna uğrayan Moğol kabileleri 1421 

yılına kadar Ming Hanedanlığı’na karşı bir saldırı daha düzenlememiştir. 1421 yılında, 

Ming ve Doğu Moğollar arasındaki çatışmalar yeniden başlamıştır. 1422 yılında, Ming 

ordusu sefer hazırlıklarını tamamlayarak Moğollara karşı sefere çıkmıştır. Ancak bu 

sefer de Aruktay’ın kaçmasıyla son bulmuştur. 4. sefer, 1423 yılında Aruktay’ın 

yeniden Ming Hanedanlığı’na karşı yaptığı saldırılar sonucu düzenlenmiştir. Seferin 

sonucunda, Aruktay savaştan geri çekilerek yeniden kaçmıştır. Ancak Doğu Moğolların 

                                                                                                                                                                          

olarak atandı. 8. ayın 15’inde, Qiu Fu, Luqü nehrinde yenilgiye uğradı, Qiu Fu, Wang 

Cong, Huo Zhen, Wang Zhong ve Li Yuan savaşta öldü.    (七年秋七月癸酉，淇国公

丘福为征虏大将军，武成侯王聪、同安侯火真副之，靖安侯王忠、安平侯李远为

左、右参将，讨本雅失里。八月甲寅，丘福败绩于胪朐河，福及聪、真、忠、远

皆战死。http://www.guoxue.com/shibu/24shi/mingshi/ms_006.htm) 

132
 Burgan, Michael, Great Empires of The Past: Empire of  The Mongols, Shoreline 

Publishing Group LLC, New York, 2005, s. 49. 

133
 Lorge, Peter, War, Politics and Society in Early Modern China, 900–1795, 

Routledge, London ve New York, 2005, s.116. 

http://www.guoxue.com/shibu/24shi/mingshi/ms_006.htm
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komutanı Esen Tügel’in Ming kuvvetlerine teslim olması seferin sonucunun başarılı 

olarak nitelendirilmesini sağlamıştır. 1425 yılında Aruktay, Ming Hanedanlığı’nın 

sınırlarındaki gerilimi arttırmış, Kaiping ve Dodong’a taarruzda bulunmuştur. İmparator 

Yongle bu gerilimi ortadan kaldırmak için beşinci ve son Moğol seferini düzenlemiştir. 

Ancak Moğolların kaçmasıyla sonlanan sefer yeniden başarısızlığa uğramıştır. Seferin 

sonunda Beijing’e geri dönen İmparator yorgun düşerek vefat etmiştir.  

 

 

İmparator Yongle’nın yenilikçi reformları ve Zheng He’nın seyahatleri, 

Vietnam’ın istilası, Büyük Kanal’ın yeniden açılması, 5 Büyük Moğol seferi gibi büyük 

projeler büyük kaynaklar gerektirmiştir. Moğollara düzenlenen seferlerden de elde 

edilen büyük bir başarı bulunmamaktadır. Bu yüzden İmparator Yongle’nın bu projelere 

harcadığı paralar hanedanlık içinde isyana yol açmıştır. İmparator ise bu isyana ona 

karşı çıkan bakanları hapse atarak cevap vermiştir. İmparator için Moğolları yok etmek 

o kadar önemlidir ki 3. Moğol seferinin düzenlenmesi için Zheng He’nın seyahatlerine 

kısa bir süre ara bile vermiştir. 
134

 İmparator Yongle’nın ölümünden sonra ise varisleri 

Moğollar üzerinde “böl ve yönet” stratejisini uygulamaya devam etmişlerdir. Ancak 

Moğol seferleri çok para gerektirdiğinden dolayı yeniden düzenlenmemiştir.  

 

 

2.4.1.4. Annan’ın Çin Hâkimiyetine Girmesi  

 

 

                                                           
134

 Edward L. Dreyer, Zheng He: China and the Oceans in the Early Ming Dynasty, 

1405-1433,  s.25. 
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“Ming İmparatoru’nun Nasihatnamesi (皇明祖训)”
135

 adlı tarihi kayıta göre; 

İmparator Hongwu, Champa, Kamboçya, Annan (Vietnam) gibi ülkelerin hanedanlık 

tarafından işgal edilmesini yasaklamıştır. 
136

 Ancak İmparator Yongle döneminde 

Annan’ın Ming Hanedanlığı için bir tehdit oluşturması imparatorun bu emri göz ardı 

etmesine neden olmuştur. Böylelikle İmparator Yongle, Annan’ı Ming topraklarına 

dâhil etmeye karar vermiştir.  

 

 

1390 yılında, Trần Hanedanlığı Annan’ın kontrolünü kaybetmiştir. Ming 

Hanedanlığı’nda ise iç savaş yaşanmaktadır.  Lê Quý Ly
137

 (黎季犛, 1335—1407) bu 

durumdan istifade ederek gücünü arttırmış ve 1400 yılında Trần hanedanını öldürmüştür. 

Bunun sonucunda Hồ Hanedanlığı kurulmuştur. 1401 ve 1402 yıllarında Lê Quý Ly 

Champa’ya seferler düzenlemiş ve Champa’nın bir kısmını istila etmiştir. Bu istila 

sonucunda, 1403 yılında İmparator Yongle, Dai Viet’deki durumu kontrol etmek için 

                                                           
135

 Ming İmparatoru’nun Nasihatnamesi ( 皇明祖训 ): Ming Hanedanlığı’nın ilk 

imparatoru Hongwu tarafından yazılmıştır. İçerisinde Ming Hanedanlığı’nın varlığını 

sağlamlaştırmak için gelecek Ming İmparatorlarına (torunlarına) bıraktığı nasihatler 

bulunmaktadır. İlk adı “Ata Nasihatnamesi (祖训录)” olan eser, 1369 yılında yazılmaya 

başlanmış, 1374 yılında tamamlanmıştır. 1395 yılında yeniden derlenerek “Ming 

İmparatoru’nun Nasihatnamesi” adını almıştır. Eserin adının Türkçeye birebir çevirisi 

“Nasihatname” olmasına rağmen eser içerik olarak“siyasetname” niteliğindedir.    

136
 bkz. Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, s. 229; bkz. Shang Chuan,  Ming Taizu Zhu 

Yuanzhang, Heji, Zhejiang Chuban She, Hangzhou, 2014, s. 544. 

137
 Hồ Quý Ly (胡季犛) olarak da bilinmektedir.  
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bölgeye elçiler göndermiştir. Annan Kralı Lê, gelen elçilere Trần soyundan tahta 

çıkacak kimse kalmadığı ve oğlunun kraliyet ailesinin yeğeni olduğu gerekçesiyle tahta 

çıktığını söylemiştir. Lê’nin gerekçelerini haklı bulan İmparator Yongle ise tahtı ona 

bahşetmiştir. Ancak İmparator Yongle, tahtı ona verirken Lê’nin bugüne kadar 

gerçekleştirdiği tüm eylemlerden habersizdir. 1404 yılında, Trần soyundan bir mülteci 

Nanjing’deki Hanedanlık Sarayı’na gelerek kendisinin Trần prensi olduğunu iddia 

etmiştir. Lê’nin tahtı nasıl gasp ettiğini İmparator’a anlatmış ve İmparator’dan 

unvanının ona geri verilmesini talep etmiştir. İmparator Yongle, 1405 yılında 

Annan’daki elçilerin bu durumu doğrulamalarını emretmiştir. Durum doğrulanınca, 

İmparator yeni bir emir ile Lê’nin tahtı gasp ettiği için mahkûm edilmesini ve 

hanedanlık tahtının yeniden Trần soyuna geçmesini hükmetmiştir. Emri alan Lê Quý Ly, 

bu iddiadan ne kadar şüphelense de İmparator’a suçlarını itiraf etmek için Nanjing’e bir 

sefer düzenlemiştir. İmparator Yongle da bunun üzerine Trần prensi Trần Thiên Bính 

(陳添平 )’i elçilerle birlikte Annan’a göndermiştir. Ancak Annan sınırında pusuya 

düşürülen prens ve Çinli elçiler Annanlılar tarafından katledilmiştir. Bu haberi alan 

İmparator, Champa, Yunnan ve Guangxi’nin de Annanlılar tarafından istila edildiğini 

duyunca Annan’a büyük bir sefer düzenlemeye karar vermiştir.  

 

 

 1406 yılında, Annan’a düzenlenecek olan sefere Zhu Neng (朱能) general, Mu 

Sheng (沐晟) ve Zhang Fu (张辅) general yardımcısı olarak atanmıştır. Ancak General 

Zhu Neng’ın sefer sırasında hastalanarak ölmesi sonucunda seferin komutanlığını 

Zhang Fu devralmıştır.  Sefere; Liu Meng (刘鯭) askeri işlerden sorumlu Savunma 

Bakanı, Huang Fu (黄福) siyasi ve yönetim işlerinden sorumlu bakan, Chen Qia (卿陈) 
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ise erzak temininden sorumlu denetmen olarak atanmıştır. Seferde, generaller ile birlikte 

yaklaşık olarak 800.000 askerin görev aldığı bilinmektedir.
138

   

 

 

General Zhu Neng ve Zhang Fu Annan’ı isila etmeden önce hanedanlık tarafından 

bir fermanla Lê Quý Ly ‘nin işlediği 20 suç duyurulmuştur. Bu suçlamalardan 5’i ise şu 

şekildedir:  
139

 

 

 

1. Düşman Lê Quý Ly ve oğlu Annan Kralı’nı öldürerek ülkeyi ele geçirmiştir.  

2. Düşman, Trần soyundan gelen ataları ve torunları öldürerek geriye kimseyi 

bırakmamıştır. 

3.  Düşman, Trần soyundan gelen bir akraba olduğunu iddia ederek hanedanlığı kısa 

bir süreyle yöneteceğine dair bildiri yayınlamış ve Ming Hanedanlığı’nı 

kandırmıştır.  

4. Hanedanlık takvimine riayet etmeyerek ülkenin adını Da Yu ( 大虞 ) olarak 

değiştirmiş ve dönemin adını Kutsal Yuan (元圣) olarak adlandırmıştır.  

5. Ningyuan bölgesi ( 宁远州 ) Çin vergi sistemine bağlı iken zor kullanarak 

Ningyuan’deki yedi sığınağı ele geçirmiş, Ningyuan yöneticilerini öldürmüş, kadın 

ve erkekleri esir almıştır.
140

 

                                                           
138

 Guo Zhenduo (郭振铎), Zhang Xiaomei (张笑梅), Yuenan Tongshi (越南通史) , 

Zhongguo Renmin Daxue Chuban She, Beijing, 2001, s. 394. 

139
 MK, Taizong Wenhuang Di Kayıtları, 60. cilt 13. Paragraf, (大明太宗文皇帝实录

卷六十), bkz. http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&chapter=872234&remap=gb  

http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&chapter=872234&remap=gb
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Lê Quý Ly’nin işlediği suçları bir bir kâğıda döken İmparator Yongle, Annan 

istilasının gerekli olduğunu kanaatine varmıştır.  Annan’da, Guangxi ve Yunnan’dan 

gelen askeri destekle beraber büyük bir başarı elde edilmiştir. 1406 yılının 11. ayında 

Ming ordusu, Fuliang nehri (富良江) üzerinden ilerleyerek Annan’ın başkentini ve kıyı 

bölgelerindeki önemli büyük şehirlerini ele geçirmiştir. Annan’ın istilasında, kıyı 

bölgeleri arasındaki donanma harekâtları Ming’in başarısının asıl anahtarıdır.
141

 Kıyı 

bölgelerinin istilasından sonra Ming ordusu güneye doğru ilerlemeye devam etmiş, 

Qinghua (清化, Tỉnh Thanh Hóa)’ya kadar ulaşmıştır. Lê Quý Ly ise Ming ordusu 

gelmeden tüm yönetim binalarını yakmıştır. Bu da Annan’ın eşsiz kültürel mirasının 

yok olmasına yol açmıştır. 
142

 Lê Quý Ly ve oğlu bu karışıklık esnasında Yi’an’a (义安) 

kaçmıştır. Komutan Zhang Fu, Lê Quý Ly’i yakalamak için birliklerini deniz üzerinden 

takibe göndermiştir. Ming ordusunun sıkı takibi sonucunda, Lê Quý Ly esir alınmış, Hồ 

Hanedanlığı’na da son verilmiştir. Böylelikle Annan, Ming Hanedanlığı’nın hâkimiyeti 

altına girmiştir. 

 

  

                                                                                                                                                                          
140

 Çalışmamızda, hanedanlık tarafından bildirilen yirmi suçtan sadece beş tanesini ele 

almış bulunmaktayız. 20 suç hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. MK, Taizong Wenhuang 

Di Kayıtları, 60. cilt 13. Paragraf, ( 大 明 太 宗 文 皇 帝 实 录 卷 六 十 ), bkz 

http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&chapter=872234&remap=gb  

141
 Edward L. Dreyer, Zheng He: China and the Oceans in the Early Ming Dynasty, 

1405-1433, s. 25. 

142
 Guo Zhenduo, Zhang Xiaomei, Yuenan Tongshi, s. 396. 

http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&chapter=872234&remap=gb
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Annan istilası, Çin’in Yunnan istilasından sonra izlediği ikinci büyük genişleme 

politikası olmuştur.
143

 1407 yılında İmparator Yongle, Annan’ın isminin Jiaozhi (交

趾 )
144

 olarak değiştirilmesini emretmiştir. 1408 yılında, Jiaozhi’da Çin tarzından 

yönetilen ama Vietnamlı memurlardan oluşan 41 makam ve 208 kaza kurulmuştur. 

Ayrıca bölgede Konfüçyüs öğretilerinin Çinliler tarafından anlatıldığı Konfüçyüs 

okulları kurulmuştur. 
145

 

 

 

Aslında Annan’ı kontrol altına almak Ming Hanedanlığı için çok kolay 

olmamıştır. İlk olarak; sürekli isyan halinde olan Annan halkı yönetimden 

uzaklaştırılmıştır. Ancak Trần soyundan gelenlerin sürekli tahtta hak ilan etmeleri 

Annan’da bastırılması gereken isyanlara neden olmuştur. 1417 yılında, İmparator 

Yongle’nın Pekin’deki sarayın inşası için Annan’dan malzeme ve gelir toplatması 1417 

ve 1418 yıllarında Annan’da yeni ayaklanmalar çıkmasına yol açmıştır. İmparator 

Yongle döneminin sonunda ise Annan’da çıkan isyanlar artık bastırılamayacak hale 

gelmiştir. Bu yüzden Ming Hanedanlığı 1427 yılında Annan’dan geri çekilme kararı 

almıştır. Bu da Ming Hanedanlığı’nın yirmi yıl boyunca Annan’ı eyalet haline getirme 

çabalarının boşa gitmesine neden olmuştur. 
146

  

                                                           
143

 Martin Stuart-
 
Fox, A Short History of China and Southeast Asia: Tribute, Trade 

and Influnce, Allen&Unwin Publishing Company, Australia, 2003, s.82. 

144
 Tang Hanedanlığı yönetimi altındayken bu bölgeye “Jiaozhi” adı verilmiştir.  

145
 Geoff Wade, “Engaging The South: Ming China and Southeast Asia in the 

Fifteenth Century”, s. 589 

146
 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, s. 231. 
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Annan (bugünkü Vietnam), 1420’lerin sonunda her ne kadar Ming yönetiminden 

kurtulsa da Annan topraklarında Çin etkisi uzun bir süre daha devam etmiştir. 
147

   

 

 

Ming Tarih Kayıtları’ndaki Zheng He Biyografisi’nde, Annan’ın istilası 

sırasında diğer yabancı ülkelerin çalkalandığı yer almaktadır.
148

 Fakat Zheng He ve 

filosu bu savaşa doğrudan dâhil olmamıştır.  

 

 

2.4.1.5. Zheng He’nın Batı’ya Yedi Seyahati  

  

 

 Zheng He’nın Batı’ya yaptığı yedi seyahat, günümüz akademi dünyasında en 

çok ilgi çeken ve araştırılan konulardan birisidir. Yapılan seyahatler ilk olarak aklımıza 

“Zheng He kimdir ve batıya seyahatleri neden önemlidir” sorularını getirmektedir.  

Zheng He, Yunnan’da doğan, Yunnan’ın Ming Hanedanlığı tarafından işgali sonucunda 

esir düşen ve saraya getirilip hadım edilen bir önemli bir kişidir. Zheng He’nın 11 

yaşlarındayken Yan Prensi’nin (İmparator Yong Le) hizmetine verilmesi, onun her 

alanda kendini yetiştirmesini ve prensin güvenini kazanmasını sağlamıştır. Yan 

Prensi’nin İmparator Jianwen’a karşı başlattığı Jingnan Harekâtı’nda da Yan Prensi’ne 

                                                           
147

 Geoff Wade, “Engaging The South: Ming China and Southeast Asia in the 

Fifteenth Century”, Journal of The Economic and Social History of The Orient, Vol. 

51 (4), 2008, 578-638, s. 589 

148
 MTK, Zheng He Biyografisi. 
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destek vermesi, Zheng He’yı prensin gözünde bir üst mertebeye çıkarmıştır. Yan Prensi, 

Jingnan Harekâtı’nı kazandıktan sonra İmparator Yongle unvanıyla tahta çıkmıştır. 

Jingnan Harekâtı’ndaki başarılarından dolayı İmparator, Zheng He’ya (asıl adı Ma He) 

“Zheng (郑)” unvanını vermiştir.     

 

  

Jingnan Harekâtı esnasında İmparator Jianwen’ın sarayda çıkan yangında öldüğü 

söylenmiştir. Bazı rivayetlere göre ise; İmparator Jianwen yangının başlattığı 

kargaşadan yararlanarak Budist Rahip kılığında saraydan kaçmıştır. Bu söylentiler, 

İmparator Yongle’nın içine bir kuşku düşürmüştür. İmparator Jianwen’ın denizaşırı 

ülkelere kaçacağını düşünen İmparator Yongle, Zheng He komutasındaki bir 

donanmanın diğer ülkelere giderek bu durumu araştırmasını istemiştir.
149

 Bununla 

birlikte diğer denizaşırı ülkelere Ming Hanedanlığı’nın ve donanmasının ne kadar güçlü 

olduğunu göstermek istemiştir. 1405 yılında, Amiral Zheng He ve Amiral Yardımcısı 

Wang Jinghong (王景弘) liderliğinde Güney ve Güneydoğu Asya ülkelerine seyahatlere 

başlanmıştır.
 
27.800 kişiden oluşan donanma yanında büyük miktarda altın taşımaktadır. 

150
 Aynı yıl, uzunluğu 44 zhang (丈)

151
, eni 18 zhang olan 62 gemi inşa edilmiştir.

 152 

                                                           
149

 Ming Tarih Kayıtları’nda Zheng He’nın seyahatlerinin nedenlerinden biri olarak 

gösterilmiştir. Zheng He’nın Seyahatlerinin Nedenleri” bölümünde bu konuyu 

ayrıntıları ile ele alacağız.  

150
 MTK, Zheng He Biyografisi. 

151
 Ming Hanedanlığı döneminde 1 zhang (丈), 31,1 cm.’ye eşittir. Günümüzde ise 1 

zhang (丈), 3,33 metreye eşittir.  
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Zheng He ve donanması, İmparator Yongle’nın emriyle yabancı ülkelere gittiklerinde 

ilk olarak ülke yöneticilerine hediyeler sunmuşlardır.  Bu hediyeleri kabul etmemeleri 

durumunda ise yine İmparator’un emriyle (gerektiği takdirde) donanmanın gücüne 

başvurulmuştur.  İmparator Yongle döneminde Zheng He, Güney ve Güneydoğu Asya 

ülkelerine toplam 6 sefer düzenlemiştir. Bu seferler; 1405, 1407, 1409, 1413, 1417 ve 

1421 yıllarında yapılmıştır. Zheng He’nın yedinci seyahati ise İmparator Yongle’nın 

torunu İmparator Xuande döneminde yapılmıştır. Batı seyahatlerine olan ilgisinden 

dolayı İmparator Xuande, 1431-1433 yılları arasında Zheng He tarafından son bir 

seyahat daha düzenlenmesini emretmiştir. Zheng He’nın seyahatleri, İmparator Yongle 

döneminde yapılan büyük reformların bir parçası olmuştur. Ancak bu seyahatler büyük 

harcamalar getirdiğinden dolayı o dönemin memurları tarafından daima eleştirilmiştir. 

Zheng He’nın son seyahatinden sonra amaçlarına ulaşan memurlar, deniz seyahatlerine 

son verilmesini ve hanedanlığın katı deniz yasağı politikasının devam etmesini 

sağlamışlardır. 

 

 

Çalışmamızın bu bölümünde İmparator Yongle’nın yaptığı büyük yeniliklerden 

biri olan “Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri”ne kısaca değinmiş bulunmaktayız. Bu 

seyahatler ile ilgili ayrıntılı bilgiye “Zheng He’nın Batıya Seyahatleri” adlı bölümde yer 

vereceğiz. 

 

 

2.5. İmparator Hongxi (洪熙) Dönemi (1425-1426) 

                                                                                                                                                                          
152

 bkz. MTK, Zheng He Biyografisi; ayrıca bkz. Joseph Needham, Science and 

Civilisation in China Volume 4: Physics And Physical Technology Part III: Civil 

Engineering And Nautics, Cambridge University Press, London, 1971,  s. 480. 
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 Babası İmparator Yongle’nın ölümünden sonra Zhu Gaochi (朱高炽), Ming 

Renzong ( 明仁宗 ) unvanıyla tahta çıkmıştır. İmparator Hongxi dönemi olarak 

adlandırılan İmparator Renzong hükümdarlığı yalnızca dokuz ay sürmüştür. 

Çocukluğundan itibaren ağırbaşlı bir kişiliğe sahip olan Ming Renzong Konfüçyüs 

ritüellerine bağlılığı ile bilinmektedir.
153

Gençken savaş tekniklerini iyi bir şekilde 

öğrenmiş, Konfüçyus aydınlarından aldığı eğitim ile Konfüçyüs klasiklerine ağırlık 

vermiştir. Onun bu alana yatkınlığı ve zekâsı, dedesi İmparator Hongwu’nun dikkatini 

çekmiştir. Böylelikle 1395 yılında İmparator Hongwu’nun emriyle Yan Prensi’nin 

veliahtı olarak seçilmiştir.
154

 Kilolu ve güçsüz olmasından dolayı daima babası 

İmparator Yongle ve kardeşlerinin askeri alandaki başarılarından uzak bir saray hayatı 

yaşamıştır. Ancak İmparator Jianwen döneminde, İmparator Yongle ve İmparator 

Jianwen arasından çıkan isyanda babasının yanında yer almış ve babası Nanjing’i zapt 

ederken Pekin’i koruma altına alarak üstün başarılar elde etmiştir.  

 

 

1424 yılında, İmparator Hongxi, babası İmparator Yongle’nın yaptığı birçok 

uygulamayı fes etmiştir. İmparator Hongxi, İmparator Hongwu ve İmparator Jianwen’ın 

yaptığı reformları daima daha çok benimsemiştir. Bu yüzden yeni uygulama ve 

reformların bu dönemlerdekine benzer olmasına dikkat etmiştir. Örneğin, İmparator 

Hongxi döneminde, İmparator Hongwu dönemindeki gibi deniz ticareti ve deniz 

seyahatleri yasaklanmıştır. Böylelikle Zheng He’nın seyahatleri bu yasak ile beraber 

                                                           
153

 MTK, İBB, İmparator Renzong Biyografisi. 

154
 MTK, İBB, İmparator Renzong Biyografisi. 
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kısa bir süreliğine sekteye uğramıştır. Annan’ın istilası ise durdurulmuştur. İmparator 

Jianwen döneminde sarayda memur olan ve İmparator Yongle döneminde gözden 

düşmüş birçok görevli affedilmiştir.
155

 Örneğin; İmparator Yongle döneminde 3. Moğol 

seferine karşı çıkan Gelir Bakanı Xia Yuanji (夏元吉) İmparator Yongle tarafından 

hapse atılmıştır. İmparator Hongxi döneminde ise Xia Yuanji serbest bırakılmış ve iade-

i itibar edilmiştir.
156

 

 

 

 İmparator Hongxi döneminde halk arasında altın gümüş ticareti durdurulmuştur. 

Toplanılan altın ve gümüşler, Nanjing ve Pekin’deki Gelir Bakanlığı’na ait hazine 

deposunda tutulmuştur. 
157

 Zheng He, Nanjing’de askeri garnizonda görevlendirilmiştir. 

Memurluk sınavında bazı değişiklikler yapılmıştır. Kuzeyden alınan memur sayısına ise 

kota koyulmuştur. Önceki dönemlerde katı yasalar sonucu hüküm giyen birçok kişinin 

davası yeniden görülmüştür. 1402 yılında, İmparator Jianwen’a sadık olan Qi Tai, 

Huang Zicheng gibi memurların davalarının yeniden görülmesi sonucunda köle 

konumuna düşürülen birçok kişi özgür bırakılmış ve mal varlıkları iade edilmiştir. 
158

 

Ayrıca adil bir yargılama sistemi getirilmiştir.  

 

 

                                                           
155

 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, ss. 278-279. 

156
 MTK, İBB, İmparator Renzong Biyografisi. 

157
 MTK, İBB, İmparator Renzong Biyografisi. 

158
 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, s. 280. 
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İmparator Hongxi, tarım ve ekonomi alanında da yeni reformlar uygulamıştır. 

Örneğin; İmparator Hongxi, doğal felaketlerden etkilenen ve vergi ödeme gücü olmayan 

halkı vergiden muaf tutmuş ve onlara ücretsiz tahıl verilmesini sağlamıştır. Üretimin az 

olduğu yerlerde vergi indirimi sağlamış ve halkın üzerindeki baskıyı hafiflemiştir.  Bu 

dönemde başkentin yeniden Pekin’den Nanjing’e taşınması kararı alınmıştır. Bu haraket 

ile de İmparator Hongxi’nin kararlarının daima babasının aksi yönünde olduğunu 

görmekteyiz.  

 

 

İmparator Hongxi döneminde dışa açılım politikası ise diplomatik ilişkiler 

çerçevesinde ilerlemiştir. Bu dönemde de İmparator Yongle döneminde Güneydoğu 

Asya ülkeleri ile kurulan diplomatik ilişkiler sürdürülmüştür. Bu dönemde Ryukyu 

adaları, Champa, Kumul (Xinjiang), Malakka,  Sulawesi (Endonezya adası) ve Oyratlar 

Ming Hanedanlığı’na haraç vermiştir.  

 

 

 1425 yılında İmparator Hongxi, Pekin’deki sarayında ölü olarak bulunmuştur. 

Zehirlenme ve ya öldürülme şüphelerine karşın sonradan İmparator Hongxi’nin fazla 

kilolarından dolayı kalp krizi geçirdiği ortaya çıkarılmıştır.
159

 İmparator Hongxi 

döneminde adil bir yönetim sağlanmaya çalışılmıştır. Ancak ne yazık ki İmparator 

Hongxi’nin erken ölümü onun öncü politikasının yarıda bırakılmasına neden olmuştur.   

 

 

2.6. İmparator Xuande (宣德) Dönemi (1426-1436) 

                                                           
159

 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, s. 283. 
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İmparor Hongxi’nin ölümüyle beraber büyük oğlu Zhu Zhanji (朱瞻基), 1425 

yılında İmparator Xuande unvanıyla tahta çıkmıştır.
160

 Aynı anda Annesi İmparatoriçe 

Cheng Xiaozhao ( 诚孝昭皇后) “Ana İmparatoriçe”, Cariye Hu (胡氏) “İmparatoriçe” 

ilan edilmiştir. İmparator Yongle’nın gözdelerinden biri olan Zhu Zhanji, dönemin ünlü 

aydını olan Hu Guang’dan dersler almış
161

 ve dedesiyle birlikte 2.  Moğol seferine 

katılmıştır. 1409 yılında zekası, çevikliği ve askeri alandaki başarısıyla dedesinin 

desteğini alarak veliaht torun
162

 ilan edilmiştir.  

 

 

1425 yılında babası tarafından başketin Nanjing’e taşınması için yapılan 

hazırlıklardan dolayı Nanjing’e gönderilmiştir. Ancak babasının hastalanması sonucu 

yeniden Pekin’e dönen Zhu Zhanji babasının ölümüyle beraber imparator olmuş ve 

başkentin Nanjing’e taşınması hazırlıklarını durdurmuştur. Dedesi İmparator 

Yongle’nın yanında yetişen İmparator Xuande kişilik olarak babasına benzemesine 

rağmen dedesinin yönetim kurallarından oldukça etkilenmiştir. Pekin’de büyüyen ve 

stratejik açıdan Pekin şehrinin haritasını daha iyi bilen İmparator, başkenti yeniden 

Pekin’e taşımış, eşyaların Pekin’den Nanjing’e taşınması işlemini durdurmuştur. 

İmparator Yongle’da 1421 yılında aynı sebeplerden dolayı başkenti Pekin’e taşımıştır.  

                                                           
160

 İmparator Xuande dönemi tarihte genellikle kısıtlama politikalarının izlendiği ve 

dengenin korunduğu dönem olarak bilinmektedir. 

161
 MTK, İBB, İmparator Xuanzong Biyografisi. 

162
 Veliaht prensle aynı konumda sayılmaktadır. Veliaht prensin ölmesi durumunda 

yerine veliaht ilan edilen diğer kişi geçmektedir.  
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Xuande döneminin ilk yılları, İmparator’un amcası olan Zhu Gaoxu’nun 

çıkardığı isyanı
163

 ve Annan’da çıkan ayaklanmaları bastırmak ile geçmiştir. 1426 

yılında Gaoxu isyanı bastırılmış ve sorun ortadan kaldırılmıştır. Annan sorununun ise 

başarıya ulaştığını söyleyemeyiz. Çünkü İmparator Xuande, bu dönemde Annan’dan 

geri çekilme kararı almıştır. Böylelikle 27 yıl boyunca Ming Hanedanlığı’na ait olan 

Annan yeniden bağımsızlığına kavuşmuştur.  

 

 

İmparator Xuande döneminde yaşanan bir diğer sorun ise vergilerini ödemeyen 

halktır. İmparator Yongle döneminde deniz seyahatleri, başkentin Pekin’e taşınması ve 

Moğol seferleri nedeniyle artan vergiler Yangzi deltası üzerindeki Suzhou ve Songjiang 

                                                           
163

 Gaoxu İsyanı: İsyanın çıkma sebebi; İmparator Hongxi’nin kardeşi Zhu Gaoxu (朱高

煦)’nun tahtta hak ilan etmesidir. Zhu Gaoxu, abisinin veliaht prens ilan edilmesini asla 

istememiştir. Bu yüzden 1414 yılında “İmparator namına yapması gereken görevleri 

yerine getirmemek” suçu ile abisine iftira atmıştır. Ancak bu asılsız iftiralar, Zhu 

Gaoxu’yü hedefine ulaştıramamıştır. 1426 yılında, İmparator Hongxi’nin ölmesi 

sonucunda tahtı gasp etmeye kararlı olan Zhu Gaoxu bir isyan hazırlığına başlamıştır. 

Bu isyan Yan Prensi’nin (İmparator Yongle) İmparator Jianwen’a karşı başlattığı isyan 

ile benzer özellikler taşımaktadır. Zhu Gaoxu, yeni İmparator’u İmparator Yongle ve 

Hongxi döneminde uygulanan yasaları çiğnemekle suçlamıştır. Bunun üzerine 1428 

yılında, İmparator Xuande Zhu Gaoxu üzerine 20.000 kişiden oluşan bir birlik 

göndererek isyanı bastırtmıştır. Zhu Gaoxu, bu savaştan mağlup ayrılmış ve 

İmparator’un birliklerine teslim olmuştur.  
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gibi şehirleri etkilemektedir.  Ağır vergiler altında boğulan halk vergi ödemekten 

kaçmaktadır. İmparator Hongxi döneminde vergilerin düşürülmesi yönünde uygulanan 

reformlar halkın omzundaki yükü biraz da olsa hafifletmiştir. İmparator Xuande 

döneminde Pekin’e Suzhou ve Songjiang’dan sağlanan tahıl üretimi saray ve halk için 

büyük önem taşımaktadır. Bu yüzden bu bölgelerde tarımın ve üretimin asla durmaması 

gerekmektedir. Bunu sağlamak amacıyla İmparator Xuande bu eyaletlerde vergi 

indirimi politikası uygulamıştır. Ancak İmparator Xuande’nın bu politikasının 

tamamiyle başarılı olduğu ise maalesef söylenemez. Çünkü Ray Huang’a göre; bu 

dönemde yalnızca Suzhou eyaletinde 1430 yılında biriken vergi borcu 8 milyon kile 

tahıla veya o ilin üç yıllık vergisinin toplamına eşittir. 
164

 Bu problemden dolayı 

İmparator Xuande, bölgeyi teftiş için Zhou Kan’ı göndermiştir. 1426 yılındaki raporda 

ağır vergilerin halkta borçlanmaya sebep olduğuna ve bu sebeple bölgede vergi 

ödenemediğine yer verilmiştir. 
165

 Durum sarayda karara bağlandıktan sonra 1430 

yılında Yangzi deltasındaki vergiler düşürülmüştür. Böylelikle hem düzenli vergi 

ödenmesi hem de hanedanlıktaki tahıl üretiminin sürdürülmesi amaçlanmıştır. 1430 

yılında, İmparator Xuande, Zhou Chen (周忱) ve beraberinde altı kişiyi bölgeyi teftiş 

için göndermiştir.
166

 Zhou Chen, bölgede vergilerin ödenmesi, tarımın devamlılığı ve 

vergi ödemekten kaçan halkın yeniden tarıma teşvik edilmesi için düzenlemeler 

yapmıştır.  
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 Ray Huang, Çin Tarihi Bir Makro Tarih Yaklaşımı, ss. 204-205. 

165
 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, s. 295. 

166
 MTK, İBB, İmparator Xuanzong Biyografisi. 
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İmparator Xuande yönetiminde sel, deprem gibi doğal afetlerden etkilenen 

bölgelerdeki halka vergi indirimi sağlamıştır.  Ayrıca İmparator, doğal afetlere uğrayan 

bölgelere müfettişler göndererek bölgedeki durum hakkında raporlar vermelerini 

istemiştir.  

 

 

İmparator Xuande’nın hadımlar için yaptığı uygulamalar da hadımların sarayda 

eğitim alabilmesini sağlamıştır. Böylelikle hadımlar da diğer memurlar gibi Hanlin 

akademisyenlerinin eğitim verdiği saray okulunda eğitim alabileceklerdir.
167

 Hadımların 

iyi bir şekilde eğitim alabilmeleri ise belgeleri anlamalarını ve memurlarla iletişim 

kurmalarını kolaylaşmıştır. Bu fırsat ile beraber saray içerisindeki hadım otoritesi 

artmıştır. 
168

 Görez, çalışmasında Ming Hanedanlığı dönemini hadımlar imparatorluğu 

olarak nitelendirmektedir. Ayrıca Görez’e göre; Ming döneminde imparatorlar sadece 

devlet kasasına girecek vergileri denetlemekte, onun dışındaki bütün işleri ise hadımlar 

halletmektedir.
169

  

 

 

                                                           
167

 İmparator Hongwu döneminden İmparator Xuande dönemine kadar hadımların 

eğitim almaları yasaklanmıştır. Bunun nedeni ise hadımları hükümet işlerinden uzak 

tutmaktır.  

168
 Frederick W. Mote, Denis Twitchett, The Cambridge History of China Vol. 7: 

The Ming Dynasty, 1368-1644, Part 1, s. 287. 

169
 Feyza Görez, Çin Tarihinde Hadım Olgusu ve Hadımların Hanedanlık Yönetim 

Sistemindeki Etkileri ( Yayınlanmamış Doktora Tezi), Ankara Üniversitesi, Ankara, 

2017, s. 121. 
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İmparator Hongwu, Yongle ve Hongxi döneminde var olan Moğol saldırıları ise 

İmparator Xuande döneminde durmuştur. Kuzey sınırlarında artık bir sükûnet vardır. 

Hatta Moğol lideri Aruktay, İmparator Hongxi’nin haraç (hediyeleşme) sistemine dahil 

olarak saraya at vb. hediyeler göndermiştir. Oyratlarla Aruktay arasında yaşanan 

gerginlik sonucu Toghon Aruktay’ı öldürmüş ve Moğolların lideri olarak Ming 

Hanedanlığı ile iyi ilişkiler sürdürmüştür. Dışa açılım politikası adına ise önceki 

dönemlerde yaşanan gerginlikleri unutmak ve Çin-Japon ilişkilerini güçlendirmek için 

Japonya’ya elçiler gönderilmiştir. İzlenilen bu politika, Çin-Japon ilişkilerinin 1549 

yılına kadar istikrarlı bir şekilde yürütülmesini sağlamıştır. Ayrıca bu dönemde 

İmparator Yongle’nın anlaşma sağladığı Güneydoğu Asya ülkeleri, Kore, Champa, 

Cava, Siam, Sumatra, Brunei, Bengal,  Lambri, Cochin, Ceylon, Yemen, Arabistan vb. 

ülkeler Ming Hanedanlığı’na haraç getirmişlerdir. Deniz yasağı politikası 

sürdürülmesine rağmen İmparator Xuande 1430 yılında Zheng He’nın son seyahati olan 

yedinci seyahatin düzenlenmesi emrini vermiştir. Böylelikle İmparator Yongle 

döneminde Güneydoğu Asya ülkeleri ile kurulan ilişkiler yeniden canlanacaktır. Ancak 

bu sefer de İmparator’un yanındaki danışmanlarca olumsuz karşılanmış ve sonunda 

hanedanlığın yaptığı aşırı harcamalardan dolayı sona erdirilmiştir. Ming 

Hanedanlığı’nın Pasifik ve Hint Okyanusu’ndan çekilmesi ise yerini Japon korsanlara 

ve Batılılara bırakmasına neden olmuştur. 

 

 

İmparator Xuande 1435 yılında hastalanarak vefat etmiştir. Ölümünden sonra 

İmparator Xuanzong (宣宗) unvanını alarak azizlik mertebesine yükseltilmiştir. Yerine 

İmparator Yingzong unvanıyla büyük oğlu Zhu Qizhen (朱祁鎮)  geçmiştir. İmparator 
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Xuande döneminde hanedanlık içindeki istikrar korunmaya çalışılmıştır. Böylelikle 

İmparator Xuande dönemi Ming döneminin altın çağının yaşanıldığı dönem olmuştur.
170
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 İmparator Xuande hakkında verdiğimiz ayrıntılı bilgide kaynak olarak Ming Tarih 

Kayıtları içerisinde yer alan Xuanzong Biyografisi kayıtları ve Frederick W. Mote’un 

“The Cambridge History of China Vol. 7: The Ming Dynasty” adlı eseri esas 

alınmıştır. 
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3. BÖLÜM 

ZHENG HE  

 

 

3.1. Zheng He Kimdir? 

 

 

“Ming Tarih Kayıtları (明史)” içerisinde yer alan “Zheng He Biyografisi (郑和

传)” ve “Ming Kayıtları (明实录)” bugüne kadar “Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri” 

hakkında yapılan araştırmaların temel kaynağı olarak gösterilmektedir. Ancak Zheng He 

araştırmaları için bu kaynakların tabiki tek başına yeterli olduğunu söyleyemeyiz. 

“Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri” hakkında detaylı bir araştırma yapmak için mutlaka 

diğer kaynaklardan ekleme yapmak gerekmektedir. Biz de çalışmamızda “Ming Tarih 

Kayıtları” ve “Ming Kayıtları” ile diğer kaynakları karşılaştırarak Zheng He’nın 

seyahatleri hakkında daha detaylı bir çalışma yapmaya çalıştık.   

 

 

Öncelikli olarak; “Ming Tarih Kayıtları” içerisinde yer alan  “Zheng He 

Biyografisi”ni incelediğimizde, bu kaynaktan Zheng He’nın seyahatler öncesindeki 

hayatı hakkında detaylı bir bilgiye ulaşmanın imkânsız olduğunu görmekteyiz. Çünkü 

bu kayıtlarda, Zheng He’nın seyahatler öncesindeki hayatı basit bir şekilde (sadece 30 

karakter ile) anlatılarak Zheng He’nın hayatı hakkında hiçbir detaya yer verilmemiştir. 
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“Ming Tarih Kayıtları”nda yer alan Zheng He’nın seyahatler öncesindeki 

hayatını anlatan paragraf ise şu şekildedir:  

 

 

“郑和，云南人，世所谓三宝太监者也。初事燕王于藩邸，从起兵有功，累

擢太监171。”
172

  

 

 

Çeviri ise şu şekildedir: “Zheng He, Yunnanlı, Hadım
173

 Sanbao olarak 

çağrılmaktadır. Küçüklüğünden beri Yan Prensine hizmet etmektedir. Çıkan isyanda 

askeri başarılar elde etmiş, hadım ağalığa yükselmiştir.” 
174

 

                                                           
171

 Çincede tàijiàn ( 太 监 ) olarak adlandırılan hadım kavramı bazı çevirmenler 

tarafından Türkçeye harem ağası ve ya hadım olarak çevrilmektedir. Ancak tàijiàn (太

监) kavramı Türkçeye birebir çevrildiğinde “hadım” anlamına gelmektedir. Hadım ise 

Türkçede “kısırlaştırılmış erkek” demektir. Çincedeki gibi bir rütbe ve ya bir mevki 

temsil etmemektedir. Harem ağası ise Osmanlı Devleti’nde haremden sorumlu olan 

yüksek düzeydeki görevliye verilen isimdir. Çin’de ise harem ağaları sadece haremden 

sorumludur. Ancak saray hadımlığına yükselen Zheng He bir harem ağası (kızlar ağası) 

değildir. Devletin birçok mevkiinde görev alabilmektedir. Önceleri savaşlarda rütbeli 

bir asker olan Zheng He, sonraları ise rütbesi arttırılarak Batı seyahatlerinin amiralliğe 

yükselmiştir. Bu yüzden biz çalışmamızda tàijiàn kavramını “hadım ağa” olarak 

kullanacağız.   

172
 Xu Jisu, Er Shi Si Shi Di Ba Ce (24 Tarih 8. Cilt), Zhongguo Xiju Chuban She, 

Beijing, 2008, s. 3944. 
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 Yukarıdaki metine baktığımızda Zheng He’nın doğumundan ölümüne kadar 

geçen 62 yıllık sürecin sadece 30 karakter ile anlatıldığını görebiliriz. “Ming Tarih 

Kayıtları” maalesef bize Zheng He’nın Batı’ya yaptığı seyahatler dışında Zheng He’nın 

doğum yılı, doğum yeri, aile tarihi, kişiliği ve kişisel hayatı ile ilgili ayrıntılı bilgi 

vermemektedir. Zheng He araştırmacıları tarafından Zheng He’nın hayatının bu kadar 

kısa anlatılmasının nedeni ise şu şekilde açıklanmıştır: 

 

 

“Zheng He’nın Güney Doğu Asya’ya yaptığı deniz seyahatleri dünyada her ne 

kadar çok ilgi çekse de Ming döneminde yeterince ilgi çekememiştir. Bu seyahatler, 

Ming Tarih Kayıtları 332. cildinde, derleyen tarafından yalnızca 700 karakter 

kullanılarak tasvir edilmiştir. Öyle ki dünya tarihindeki bu eşsiz seyahat sadece 700 

karakter ile anlatılmıştır. “Ming Tarih Kayıtları” içerisindeki “Zheng He Biyografisi” 

ise hadım düşmanı, hadımları açgözlü zorbalar olarak nitelendiren bir yazar tarafından 

                                                                                                                                                                          
173

 Çin tarihinde kısırlaştırılan ve hadım edilen erkeklerin, cinsel güçlerini kaybettikten 

sonra ne kadın ne erkek sayıldığı bir cinsiyete dönüştürme haline “hadım (tàijiàn, 太监)” 

adı verilmiştir. Hadımlar, daima hükümdarın yanında yer alarak hükümdarın ailesinin 

ve sarayda çalışanların sorumluğunu üstlenmişlerdir. (bkz. Mukaddes Cihanyandı, Tang 

Hanedanlığı Döneminde Harem ve Kadın Kavramı (Yayınlanmamış Yüksek 

Lisans Tezi), Ankara Üniversitesi, Ankara, 2015, s. 27.) 

174
 Fatma Ecem Ceylan, “Müslüman Çinli Amiral Zheng He’nın Aile Tarihine 

Genel Bir Bakış”, Current Research in Social Sciences, Cilt 2, Sayı 2, Aizonia 

Publishing, 2016, s. 39. 
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yazılmıştır. Zheng He’nın seyahatler öncesindeki hayatı yalnızca 30 karaktere 

sığdırılmıştır.”
175

 

 

 

Yukarıdaki metinde belirtildiği gibi “Ming Tarih Kayıtları”nda Zheng He’nın 

kimliğine ve hayatına dair bilgiler sınırlıdır. Bu yüzden çalışmamızda Zheng He 

hakkındaki detaylı bilgilere ikincil kaynaklardan yararlanarak ulaşacağız.  

 

 

Zheng He, soyu Hz. Muhammed’e dayanan, Buhara’dan Çin’e göç eden bir 

ailenin oğludur. Doğum adı Ma He (马和)’dır. Yunnan eyaletinin Kunming bölgesi 

Baoshan şehri Dai köyünde (bugünkü Kunming şehrinin Puning kazası) doğmuştur.
176

 

1371 yılında doğan Zheng He, 1433 yılında vefat etmiştir.
177

 Hui etnik ulusuna 

                                                           
175

 Cai Shishan (蔡石山), Ming Dai Huanguan (明代宦官), Lianjing Chuban, Taibei, 

2011, s. 204. 

176
 Zheng Yijun (郑一钧), Lun Zheng He Xia Xi Yang (论郑和下西洋), Haiyang 

Chuban She, Pekin, 2005, s.20. 

177
 Zheng He’nın doğum ve ölüm yılının hangi tarih olduğu hala araştırmacılar için 

tartışmalı bir konudur. Xie Fang (谢方), “Zheng He’nın Doğum, Ölüm yılı ve Zheng 

He’ya Bağışlanan Soy İsim Hakkında Araştırma (郑和生卒年及赐姓小考 )” adlı 

makalesinde Zheng He’nın doğum yılının 1375 yılına tekabül ettiğini vurgulamaktadır. 

Xie Fang’ın çalışmasına göre; Zheng He’yı esir alan Ming generallerinden biri olan Bo 

Youde (傅友德) Hong Wu’nun hükümdarlığının 17. yılının 3. ayından (1384) sonra 18. 

yılından önce kuzey bölgesine sefere gönderilmiştir. Bu zaman aralığında da Zheng 

He’yı esir alarak Beiping’e (bugünkü Beijing) getirmiştir. Hadım edilme yaşının 14 
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mensuptur. Babası ve dedesinin soyadı “Ma”dır
178

. Zheng He’nın dedesi ve babası 

Çin’de “hacı” 
179

 unvanıyla çağrılmaktadır. Bu da Zheng He’nın babasının ve dedesinin 

Mekke’ye giderek hac görevlerini yerine getirdiklerini göstermektedir.   

 

 

Zheng He ve ailesinin yaşadığı dönem Yuan Hanedanlığı’nın son dönemidir. 

Ancak bu dönemde Çin topraklarında Ming Hanedanlığı yükselmeye başladığı için Çin 

savaş halindedir. 1382 yılında Ming ordusu Yunnan bölgesine girdiğinde Ming 

generallerinden biri olan Bo Youde (傅友德) Zheng He’yı esir alınmıştır. Zheng He, 

esir alındıktan sonra Nanjing’deki Ming Hanedanlık sarayına getirilmiş ve hadım 

                                                                                                                                                                          

yaşının altı olduğunu kabul edecek olursak Hong Wu’nun 17. yılında, Zheng He 14 

yaşındadır. Ancak hadım etme kurallarına göre; Zheng He’nın bu yaşta hadım edilmiş 

olması imkânsızdır. Bu yüzden Zheng He’nın bu yılda yaklaşık olarak 9-14 yaşları 

arasında olduğu varsayılmalıdır. Bu hesaplamaya göre; Hong Wu’nun hükümdarlığının 

17. yılı olan 1384 yılında Zheng He 10 yaşında olmalıdır. Aynı yıl Zheng He, Nanjing’e 

gönderilerek hadım edilmiştir. Bu tarihe göre; Zheng He’nın doğum yılını hesaplayacak 

olursak bu 1375 yılına tekabül etmektedir. Bu hesaplamaya göre; Zheng He Calicut’ta 

hastalanarak öldüğünde 59 yaşındadır. Ancak Xie Fang’ın çalışması her ne kadar 

değerli bir çalışma olsa da araştırmacılar tarafından kabul görmemiştir. Bu yüzden biz 

de çalışmamızda Zheng He’nın doğum ve ölüm yılları olarak 1371 ve 1433 yıllarını 

kabul edeceğiz.   

178
 “Ma” soyadı, Hui etnik ulusunun yaygın olarak kullandığı soy isimlerinden birisidir. 

“Ma” soyadı, Arapçadan Çinceye çevrilen Muhammed, Mahmut, Masuh gibi isimlerin 

kısaltılmışını temsil etmektedir.  

179
 “Hacı”, Türkçede dinin buyruklarını yerine getirmek için hacca gitmiş Müslüman bir 

kişi anlamına gelmektedir.  
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edilmiştir. Hadım edildikten sonra Zheng He, 11 yaşlarında iken gelecekte Ming 

Hanedanlığı’nın üçüncü imparatoru olacak olan Yan Prensi’nin (İmparator Yongle’nın) 

hizmetine verilmiştir.
180

 Böylelikle küçüklüğünden itibaren Yan Prensi’nin hizmetkârı, 

kölesi ve sırdaşı olan Zheng He, geleceğin imparatorunun güvenini kazanmış ve ona 

daima sadık olmuştur. Bu sadakat da onun yüksek mevkilere çıkmasını sağlamıştır.  

 

 

İmparator Yongle tahta çıktıktan sonra Zheng He, 1405 yılında batı 

seyahatlerinin amiralliğine atanmıştır. Böylelikle 1405 yılından 1433 yılına kadar 300 

gemi ve 27.800 kişiden oluşan büyük filolar ile beraber Güney ve Güneydoğu Asya 

ülkelerine yedi seyahat düzenlemiştir. Zheng He, seyahatler ile gittiği ülkelerden 

İmparator’a bağlılıklarını sunmak ve haraç vermek için elçiler getirmiştir. Bu da 

İmparator Yongle’nın Pasifik ve Hint Okyanusu’ndaki egemenliğinin en büyük 

göstergesi olmuştur.  

 

 

Zheng He, Güney ve Güneydoğu Asya ülkelerine yaptığı seyahatler ile adını tüm 

dünyaya duyurmuştur. Seyahat ettiği dönemde ziyaret ettiği ülkelerde de Zheng He 

hakkında kayıtlar tutulmuş ve araştırmalar yapılmıştır. Biz de çalışmamızda yapılan tüm 

bu araştırmaları inceleyerek Zheng He’nın hayatı, kişiliği ve seyahatleri hakkında 

detaylı bilgilere ulaştık. 

 

 

3.2. Zheng He’nın Aile Tarihi 

                                                           
180

 Zheng Yijun (郑一钧), Lun Zheng He Xia Xi Yang (论郑和下西洋), Haiyang 

Chuban She, Pekin, 2005, s. 21. 
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“Ming Tarih Kayıtları” içerisindeki “Zheng He Biyografisi”ni incelediğimizde 

Zheng He’nın kökeninin Yunnan’a dayandığını ve saraya hadım olarak alındığını 

görebiliriz. Bunun dışında Zheng He’nın aile soyağacı hakkında detaylı bilgilerin 

bulunduğu kayıtlar, Zheng He araştırmalarının temelini oluşturduğu için çalışmamız 

açısından oldukça önemlidir. Zheng He’nın aile tarihi araştırmalarının ana 

kaynaklarından biri ise Zheng He’nın babası Ma Hacı’ya ait “Ma’nın Mezar Kitabesi 

(故马公墓志铭)” üzerinde bulunan kayıtlardır.
181

 Bu mezar kitabesinden elde edilen 

bilgiler ise bizi Zheng He’nın atalarının biyografilerinin yer aldığı  “Yuan Tarih 

Kayıtları (元史)”na  götürecektir.  

 

 

“Ma’nın Mezar Kitabesi” kayıtlarında yer alan Zheng He’nın aile tarihine 

değinecek olursak; Zheng He’nın ataları Yunnan eyaleti Kunming bölgesi (昆明市), 

Baoshan (宝山) şehri, Dai köyünden (代村) gelmişlerdir. Hui ulusundadırlar (回族). 

Soyadları Ma’dır ve hac görevlerini yerine getirdikleri için çevrelerinde “hacı” olarak 

çağrılmışlardır.  

 

                                                           
181

 Yunnan eyaletinin Shiping (石屏 ) şehrinde yaşayan Yuan Jiagu (袁嘉谷 ), bir 

zamanlar Kunyang’da memur olarak görev yapmış olan Zheng He’nın babası Ma 

Hacı’ya ait mezarın Kunyang ( 昆阳 )’da bulunduğunu duymuştur. 1911 yılında 

Kunyang’a giderek Ma Hacı’ya ait mezar taşını bulmuş ve bu kitabede yer alan yazıları 

“Dian Yi (滇绎)” adlı eserinde toplamıştır. Bu eser, Zheng He’nın hayatı ve aile tarihi 

ile ilgili bilgilere ulaşılmasını sağlamıştır.  
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Zheng He’nın babasının adı “Ma Hacı (马哈只)”dır. Ma Hacı, o dönemde çevrede 

genellikle “Hacı” olarak çağrıldığı için gerçek adının ne olduğu bilinmemektedir. Ancak 

bazı kaynaklarda adı Mir Tekin (米里金 ) olarak geçmektedir.
182

  Zheng He’nın 

dedesinin adı Keramettin
183

 (察儿米的纳)
184

, büyük dedesinin adı Ma Baiyan (马拜

颜)’dir. Büyük babaannesinin ise sadece soyadı bilinmektedir. Soyadı da Ma’dır. Zheng 

He’nın annesi ve anneannesinin soyadı Wen (温)’dır. Zheng He’nın 1 abisi ve 4 kız 

kardeşi vardır. Abisinin adı Wenming (文铭)’dir. Na (纳) ile evlenerek iki evlat sahibi 

olmuştur. Büyük oğlunun adı Yang’dır (旸) ve Zheng He’nın soyu Yang’dan devam 

etmiştir.
185

 Zheng He’nın 4 kız kardeşi hakkında ise detaylı bir bilgi bulunmamaktadır.  

 

 

Zheng He’nın babası Ma Hacı hakkında genel olarak bildiğimiz tek şey 1344 

yılında doğmuş ve 1382 yılında 38 yaşındayken vefat etmiş olduğudur. Ancak “Ma’nın 

Mezar Kitabesi”ni incelediğimizde Ma Hacı’nın görünüşü ve kişiliği hakkında birçok 

özel ayrıntıya ulaşılabilmektedir. Bu kitabede yazılana göre: Ma Hacı, fiziki olarak iri 

yapılı ve heybetli; kişilik olarak ağırbaşlı, dürüst ve adil birisidir. Fakir ve dul olmasına 

rağmen ihtiyaç sahibi olanlara daima yardım etmiş ve korumuştur. Bununla beraber Ma 

Hacı oldukça yetenekli ve zeki birisidir. Köy eşrafı tarafından da daima övgüyle 

                                                           
182

 Qiu Shusen (邱树森 ), Zhongguo Huizu Shi (中国回族史 ), Ningxia Renmin 

Chuban She, Yinchuan, 2012, s. 282. 

183
 Hsiao Hung-Te, Fleet and Wall: Ming China's Strategic Options 1392-1449 

(Doktora Tezi ), Australian National University, Canberra, 2006, s. 10. 

184
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 25. 

185
 Qiu Shusen, Zhongguo Huizu Shi, s. 282. 
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bahsedilen bir kişi olmuştur. Zheng He’nın annesi ise soylu bir ailenin ahlakına sahip 

erdemli bir kadındır.
186

 Zheng He’nın annesi hakkında verebileceğimiz bilgiler ise 

ancak bu kadarı ile sınırlıdır.  

 

 

Zheng He’nın atalarının kim olduğuna değinecek olursak; bu bilgiye 1944 

yılında Peng Jialin (彭嘉霖)’in yazdığı “Ma Hacı, Zheng He Soy Kütüğü Araştırmaları 

(马哈只郑和族系里局考)” adlı kaynaktan ulaşabiliriz. Bu araştırmaya göre; Zheng He, 

Yuan Hanedanlığı Xianyang Kralı Saidianchi Shansiding (赛典赤·赡思丁 )’in
187

 

torunudur. Saidianchi, Moğol Hükümdarlar Möngke Han ve Kubilay Han döneminde 

hanedanlığa hizmet vererek yükselen Buhara Müslümanlarındandır. “Yuan Tarih 

Kayıtları” içerisindeki “Saidianchi Shansiding Biyografisi”ne göre; “Saidianchi 

Shansiding’in bir diğer ismi Wuma’r (乌马儿)’dır
188

, Hui etnik ulusuna mensuptur ve 

Peygamber soyundan
189

 gelmektedir. Onun ülkesinde Saidianchi ismi, Çincede soylu 

anlamına gelmektedir. Yuan Taizu Cengiz Han 1220 yılında Buhara’yı ele geçirdiği 

zaman, Sayyid Ajall birlikleriyle beraber Cengiz Han’a teslim olmuştur. Yanında 1000 

atlıyla beraber teslimiyet göstergesi olarak leopar ve akdoğan getirmiş, bunları Cengiz 

                                                           
186

 Zheng Hesheng (郑鹤声), Zheng Yijun (郑一钧), Zheng He Xia Xi Yang Ziliao 

Huibian Shang Ce (郑和下西洋资料汇编上册), Haiyang Chuban She, Pekin, 2005, s. 

4. 

187
 Saidianchi Shansiding’in isminin Arapça açılımı Sayyid Ajjal Shams al-Din Omar 

al-Bukhari’dir. 

188
 Wuma’r: Türkçe karşılığı Ömer’dir. 

189
 Saidianchi Shansiding’in isminin başında Peygamber soyundan geldiği için Arapça 

“Sayyid” ismi bulunmaktadır. 
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Han’a hediye etmiştir. Cengiz Han da hediyeleri kabul ederek ona koruması olmayı 

emretmiş, kendisiyle beraber seferlere gelmesini istemiştir. Bu günden sonra da Sayyid 

Ajall, Saidianchi olarak çağrılmış, kendi adını bir daha kullanmamıştır.”
190

 

 

 

Kayıtlara göre; Saidianchi, 1211 yılında Buhara’da doğmuştur.
191

 Bu dönemde 

Buhara’da Harzemşah Devleti hüküm sürmektedir. Saidianchi da bu devlete mensup 

soylu bir aileden gelmektedir. Yuan Taizu Cengiz Han batı seferine çıkıp 1220 yılında 

Buhara’yı ele geçirdiği zaman Saidianchi, birlikleriyle beraber Cengiz Han’a teslim 

olmuştur. Teslim olduktan sonra ise Cengiz Han’ın korumalığını yapmıştır. Yuan Shizu 

Kubilay Han tahta çıktıktan sonra “10 Uzlaştırma Dairesi (十路宣抚司)”
192

 kurmuştur. 

Saidianchi’yı Yanjing’e (bugünkü Pekin) göndererek bu birimin başına geçirmiştir. 

1261 yılında ise onu “hükümet işleri amirinin sekreteri (中书平章政事 )” olarak 

atamıştır. 1274 yılında Kubilay Han Shansiding’e; “Yunnan’a gittim. Uyumsuz bir 

yönetici yüzünden başarısız bir yönetim ve huzursuz bir halk gördüm. Yunnan’ın 

                                                           
190

 Xu Jisu, Er Shi Si Shi Di Ba Ce, s. 3565, ayrıca bkz. Fatma Ecem Ceylan, 

“Müslüman Çinli Amiral …”, s. 41. 

191
 George Lane, “Sayyed Ajall” Maddesi, Iranica Ansiklopedisi, 

http://www.iranicaonline.org/articles/sayyed-ajall 

192
 10 Uzlaştırma Dairesi (十路宣抚司): Yuan Hanedanlığı’ndan Qing Hanedanlığı’na 

kadar var olan bu birim, bu dönemlerde azınlık ulusların olduğu bölgelerdeki yönetimi 

sağlamak için kurulmuştur. Bu birimler, Shandong’un doğu ve batısı (山东东西 ), 

Daming (大名), Hebei’in doğu ve batısı (河北东西), Hedong’un kuzeyi ve güneyi (河

东南北), Liaodong (辽东), Shanxi (陕西), Xianping (咸平), Long’an (隆安), Shangjing 

(上京), Zhaozhou (肇州), Pekin (北京) olmak üzere on yerde kurulmuştur.   

http://www.iranicaonline.org/articles/sayyed-ajall
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yönetimi için sağduyulu, düşünceli ve dürüst birini seçmek istiyorum. Ancak senden 

daha uygun birini düşünemiyorum” demiştir.
193

 Böylelikle Saidianchi, Kubilay Han’ın 

emriyle derhal Yunnan’ın yönetimine atanmıştır. Saidianchi’nın yönetime atanmasıyla 

beraber Yunnan’ın başkenti Dali ( 大理 )’den Kunming ( 昆明 )’e
194

 taşınmıştır.  

Yunnan’ın yöneticisi olan Saidianchi, halkın gönlünü kazanarak Yunnan’daki 

Müslüman varlığını güçlendirmiştir. Aynı zamanda da Yunnan’ın refaha ulaşmasını 

sağlamıştır.
195

 Yunnan’ı altı yıl boyunca başarıyla yöneten Saidianchi Shansiding, 1279 

yılında 69 yaşındayken vefat etmiştir. Saidianchi’nın ölümünden sonra Yunnan’ın 

yönetimi oğulları Nasr al-Din (纳速刺丁) ve Masuh (马速忽)’a devredilmiştir. Masuh 

ise Zheng He’nın babası Ma Hacı’nın dedesidir. 

 

 

Zheng He’nın atalarının soyağacını incelediğimizde karşımıza hem Çin hem 

İslam dünyası için önemli bir kişi daha çıkmaktadır. Bu kişi, Çin kaynaklarında adı Suo 

Fei Er (所非尔 ) olarak geçen Buhara emiridir. 1070 yılında, Song Hanedanlığı 

İmparatoru Shenzong tarafından çağrılan, Çin’e savaşta yardım desteği için gelen Suo 

Fei Er, Çin’e beraberinde 5.300 kişilik bir heyet getirmiştir. Arap heyetinin yardımıyla 

Song Hanedanlığı bu savaştan galip gelmiştir. Bunun karşılığında da Arap heyetine 

Song ve Liao Hanedanlığı arasında tampon bölge olan bir yer verilmiştir. Savaştaki 

yardımlarından dolayı da Suo Fei Er’a “Prens” ünvanı verilmiştir. 1080 yılında, Buhara 
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 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 25. 

194
 Kunming, bugün halen Yunnan eyaletinin başkenti konumundadır. 

195
 George Lane, “The Dali Stele” in Nurten Kilic-Schubel and Evrim Binbash, eds., 

Intellectual and Cultural Studies: Feschrift in Honour of Prof. Isenbike Togan, 

İthaki Press, İstanbul, 2011, s. 29.  
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Emiri Suo Fei Er’ın heyetine 10.000 kişi daha katılmıştır.
196

 Bu heyettekiler, Shandong 

(山东), Henan (河南), Anhui (安徽), Hubei (湖北), Shanxi (山西) ve Shaanxi (陕西) 

gibi Çin’in kuzeyinde ve kuzeydoğusunda bulunan eyaletlere yerleşmişlerdir. Suo Fei 

Er’ı hem Çin hem İslam dünyası için önemli kılan nokta ise Suo Fei Er’ın bölgede 

yaşayan Müslümanların lideri olmasıdır. Suo Fei Er, Çin’de Müslüman camianın 

kurucusu olarak bilinmektedir. 
197

 Suo Fei Er öldükten sonra da yerine oğlu Saifuding 

(赛伏丁 ) geçmiştir. İkinci oğlu Sayan (撒严 ) ve onun neslinden gelenler Song 

döneminde üst düzey memur olarak görev yapmışlardır. Suo Fei Er’ın neslinden gelen 

Mahamu (马哈木 ) Song Hanedanlığı’nın yıkılış sürecinde Yuan Hanedanlığı’nın 

emrinde yer almış ve orduda görev almıştır. Orduda başarılı bir kimliği olan 

Mahamu’nun ise Saidianchi’nın babası olduğu düşünülmektedir.
198

 Saidianchi’nın ise 

Zheng He’nın atası olduğunu düşünürsek; Zheng He’nın tamamıyla kendini İslam’a 

adayan, güçlü bir Müslüman aileden geldiğini görebiliriz.  

    

 

3.3. Zheng He ve İslam 

 

 

 Zheng He’nın aile tarihini incelediğimizde, Zheng He ve ailesinin islam 

kurallarına derinlemesine bağlı olduğunu ve İslam kültürünün onların benliklerine 

yerleştiklerini görebiliriz. Zheng He’nın ataları Buhara Emiri Suo Fei Er ve 
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 Raphael Israeli, “Islam in China”, Politics and Religion Journal (PRJ), Vol. 6 (2), 

2012, s. 253. 

197
 Raphael Israeli, “Islam in China”, s. 253. 

198
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 23. 
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Saidianchi’nın yerleştikleri bölgelerde İslam birliğini güçlendirdikleri bilinmektedir. 

Suo Fei Er, Çin kaynaklarında “İslam Camiasının Kurucusu” olarak geçerken, 

Saidianchi ise Yunnan’daki Müslüman varlığını güçlendiren kişi olarak bilinmektedir. 

Zheng He’nın dedesi Keramettin ve babası Ma Hacı ise hac görevlerini yerine getirerek 

İslam’a bağlılıklarını göstermişlerdir. Ayrıca İslam kültürünü karakterine de yansıtan 

Ma Hacı, dürüstlüğüyle, adilliğiyle çevresinde daima çok sevilmiştir. Ancak Zheng 

He’nın küçük yaşlarda Ming sarayına hadım olarak alınması araştırmacılar tarafından 

Zheng He “Müslüman mıdır?” yoksa “Budist midir?” sorusunun sorulmasına neden 

olmuştur. Zheng He’nın Müslüman kimliği her ne kadar birçok araştırmacı tarafından 

kabul edilmek istenmese de yapılan araştırmalar Zheng He’nın İslam kültürünü hiç 

unutmadığı kanaatindedir. Zheng He’nın Müslüman kimliğini unutmadığını ise şu 

şekilde kanıtlayabiliriz. 

 

 

 Zheng He, esir alınarak hadım edildiğinde ve Ming sarayına getirildiğinde 

yaklaşık olarak 11 yaşlarındadır. 11 yaş, Zheng He’nın İslam kurallarını bilmesi ve 

İslam kültürünü tanıması açısından oldukça yeterli bir yaştır. Bu tezi ise araştırmacılar 

tarafından “Çocuk Psikolojisi ve Din Psikolojisi”, “İslam’da Aile ve Çocuk Terbiyesi” 

üzerine yapılan çalışmalardan edindiğimiz bilgilerle destekleyebiliriz.  

 

 

Bu çalışmalara göre; fiili terbiye doğumla başlar. Bebeğin kulaklarına okunan 

ezan ve kamet, terbiyenin erken başlamasına bir alamettir.
199

 Çocuk, dini şekillenmesini 

öncelikle ailede gerçekleştirir. Yani insanların büyük bir çoğunluğunun bağlı oldukları 

                                                           
199

 İbrahim Canan, “İslam’da Aile Terbiyesi”, İslam’da Aile ve Çocuk Terbiyesi 2, 

Ensar Neşriyat, İstanbul, 2005, s.38. 
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din, ailesinin dinidir. Hz. Peygamber de “Her doğan fıtrat üzere doğar. Sonra annesi ve 

babası onu Hıristiyan, Yahudi, Mecusi veya Müslüman yapar” diyerek konuya dikkat 

çekmiştir.
200

  

 

 

İslam kurallarına göre; çocuk, temyiz ve buluğ çağına kadar iyiyi kötüden ayırt 

edemez. Devamlı olarak, anne ve babanın ve ya bunların yerine kaim olacak bir aile 

büyüğünün gözetim ve terbiyesine muhtaçtır.
201

 Ancak erkek çocuk, tek başına yeme, 

içme ve giyinme gibi ihtiyaçlarını karşılayacak duruma geldiğinde, terbiye müddeti 

sona erer.
202

 Bu yaşın kaç yaş olduğu konusu tartışmalıdır. Fakat cumhur, çocuğun yedi 

yaşında bunları yapabileceği kanaatine varmışlardır. Çünkü Rasülullah (s.a.v), 

“Çocuklarınız yedi yaşına geldiğinde namazla emrediniz” buyurmuşlardır.
203

  

 

 

Çocuk psikolojisi ve Din Psikolojisi alanında yapılan araştırmalarda ise ailenin 

psiko-sosyal ve pedagojik açıdan çocuk üzerinde önemli ölçüde söz sahibi olduğu ve 

çocuktaki dinî duygu ve düşüncenin gelişmesinin aileden aldığı dinî eğitime bağlı 

                                                           
200

 Abbas Çelik, “Çocuk, Oyun Ve Din Eğitimi”, Atatürk Üniversitesi Kazım 

Karabekir Eğitim Fakültesi Dergisi, [S.L.], N. 9, Dec. 2010, ss. 187-196, s.190 

201
 Mustafa Baktır, “İslam Hukuku Açısından Çocuk Terbiyesi”, İslam’da Aile ve 

Çocuk Terbiyesi 1, Ensar Neşriyat, İstanbul, 2005, s.61. 

202
 Mustafa Baktır, “İslam Hukuku Açısından Çocuk Terbiyesi”, İslam’da Aile ve 

Çocuk Terbiyesi 1, s.69. 

203
 Mustafa Baktır, “İslam Hukuku Açısından Çocuk Terbiyesi”, İslam’da Aile ve 

Çocuk Terbiyesi 1, s.69. 
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olduğu tespit edilmiştir.
204

 Argyle’a göre; aile, çocukların dini inanç ve aktivitelerini 

etkileyen güçlü bir pozisyona sahiptir.
205

Anne-baba dindarlığı ile çocukların 

dindarlığını konu alan çeşitli araştırmalarda anne-baba dindarlığı ile çocukların 

dindarlığı arasında büyük benzerlik olduğu görülmüştür.
206

 Bununla birlikte, aile-çocuk 

arasındaki bu benzerlik yalnızca ailenin din konusunda çocuğu etkilemesinden 

kaynaklanmamaktadır. Bu benzerlik kısmen kişilik benzerliğinden kısmen genetik 

faktörlerden kısmen de aynı dini çevreye sahip olmalarından kaynaklıdır.
207

 

 

 

Guittard’a (1954) göre; 7-12 yaş çocukların dini tecrübelerinde ibadet ve 

duygulanım unsurları hâkimdir. Ancak bu unsurlar bilinçli dini faaliyetler olmaktan çok 

toplumsal niteliktedir. Aynı şekilde çocuğun dine bağlılığı onun gelişimsel aşamasına 

bağlıdır. Çocuklar, din vasıtasıyla toplum içinde hislerini ortaya koyabilecekleri bir yere 

gelebilirler. Bu nedenle çocukluk döneminde verilen dini eğitimin birey üzerindeki 

etkisi kalıcı olmakta, hayat boyu sürebilmektedir. 
208

 

 

                                                           
204

 Halil Apaydın, “Aile İçi İletişimin Çocuğun Dinsel Gelişimine Etkisi”, Ondokuz 

Mayıs Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, Sayı:12-13, Samsun, 2001, s. 326. 
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 Michael Argyle,  Psychology and Religion: An Introduction, Routledge, New 

York, 2000, s.11. 
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 Şahin Doğan, “Dini Tutumların Oluşmasına Etki Eden Sosyo-Kültürel Faktörler”, 

Toplum Bilimleri Dergisi, Temmuz-Aralık, 4(8), 2010, ss.107-126, s. 113. 
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 Orhan Gürsu, Ergenlik Döneminde Psikolojik Sağlık ve Dindarlık İlişkisi, 
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Bu araştırmaların bir sonucu olarak; Zheng He’nın Ming ordusu tarafından esir 

alınmadan çok daha önce İslam kurallarını bildiğini ve İslam kültürüne vakıf olduğunu 

söyleyebiliriz. Çünkü Zheng He’yı yetiştiren babası Ma Hacı, annesi Wen, dedesi 

Keramettin, büyük dedesi Bayan, ataları Saidianchi ve Suo Fei Er,  İslam kültürüne 

bağlı bir yaşam sürdürmüşlerdir. Özellikle Saidianchi ve Suo Fei Er, Çin’de İslam 

kültürünü yaymakla ve Çin’deki Müslüman varlığını güçlendirmek ile bilinmektedir. 

Ma Hacı’nın ise İslam kültürüne ne kadar bağlı olduğu ona verilen mahlastan
209

 

anlaşılmaktadır. İslam kültürüne böylesine bağlı bir aile ile yaşayan Zheng He’nın ise 

İslam kurallarını inkâr etmesi ve Müslümanlıktan vazgeçmesi neredeyse imkânsızdır. 

Çünkü vatanından ve ailesinden ayrılan Zheng He’nın artık tutunacak tek bir dalı 

kalmıştır.  O da dini İslam’dır. Zheng He’nın dininden vazgeçmesi demek, ailesinin ona 

bıraktığı son kültürel mirastan vazgeçmesi demektir.  Bu da İslam kültüründe yetişen 

birinin yapacağı son şeydir.  

 

 

Zheng He’nın saraya getirildikten sonra hangi dine mensup olduğu ise tartışmalı 

konulardan birisidir Zheng He’nın seyahatlerle beraber izlediği bazı politikalar, İslam 

kültürünün hala onun bir parçası olduğunu göstermektedir. Örneğin; Zheng He’nın 

seyahat ettiği Cava ve Endonezya gibi ülkelere İslam’ın nasıl girdiği günümüzde en çok 

tartışılan konulardan birisidir. Ancak bazı araştırmacılara göre Cava ve Endonezya’ya 

                                                           
209

 Ma Hacı’nın gerçek ismi bazı kaynaklarda Mir Tekin olarak geçmektedir. Hacı, hac 

görevini yerine getirdikten sonra ona verilen mahlastır. Hacca gittikten sonra Mir Tekin, 

kendi ismi yerine bu mahlasla çağrılmaya başlamış hatta vefat ettiğinde “Ma Hacı” adı 

ile toprağa gömülmüştür. Mezarının başında yer alan kitabeye de adı “Ma Hacı” olarak 

kazınmıştır.  
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İslamiyet’in Zheng He’nın seyahatleri ile girmiş olması muhtemeldir.
210

 Bu nokta 

üzerinden ilerleyecek olursak; Zheng He’nın yaptığı seyahatler ile İslamiyet’i yaymaya 

çalışmış olması onun İslam kültürünü hiç unutmadığını göstermektedir. Bu yüzden 

Zheng He’nın yalnızca Budist ya da Taoist olduğunu söylemek doğru değildir. Zheng 

He, saray kurallarına uyarak Budizm’in tüm kurallarını bilmek ve bir Budist gibi 

davranmak zorundadır. Çünkü Zheng He, esir alındıktan sonra hiç tanımadığı bir 

ortamda tek başınadır. Yaşam ile ölüm arasında bir tercih yapması gerekirse 11 

yaşındaki bir çocuğun tercihi tabii ki yaşamak olacaktır. Zheng He da yaşamayı seçerek 

emrinde bulunduğu Yan Prensi’ne (İmparator Yong Le) itaat etmek zorundadır. Budizm 

öğretilerine uymak, Zheng He’ya hem avantaj hem de prestij kazandıracaktır. Taoizm
211

 

                                                           
210

 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 34. 

211
 Zheng He’nın seyahatlerinde Taoizm’in bir kolu olan Mazu inancı etkilidir. Çin’de 

deniz tanrıçası olarak kabul edilen Mazu ( 妈 祖 , Tianfei 天 妃 ) denizcilerin 

koruyucusudur. Çinliler tarafından sonradan ilahlaştırılan Mazu, aslında tarihte var olan 

gerçek bir kişidir. Ma Zu’nun gerçek adı Mo (默), soyadı ise Lin (林)’dir.  Song 

döneminde müfettiş olarak görev yapan Lin Yuan (林愿)’in altıncı kızıdır. 960 yılında, 

Fujian eyaletinin Putian kazasına bağlı Meizhou adasında (莆田县湄洲) doğmuştur. 

987 yılında 28 yaşında iken vefat etmiştir. Küçüklüğünden beri çok zeki olan Lin Mo, 

insanlara yardım etmek için tedavi yöntemlerini öğrenmiştir. Böylelikle insanları tedavi 

etmiş ve onlara salgın hastalıklar ve ya doğal afetlerden nasıl korunacaklarını 

öğretmiştir. İnsanlar da ne zaman bir zorlukla karşılaşsa Lin Mo’ya danışmaya gelmiştir. 

Bununla birlikte deniz kıyısında yaşayan Lin Mo, iyi bir yüzücüdür ve hava olaylarını 

tahmin etmekte oldukça yeteneklidir. Çin ile Meizhou Adası’nı bağlayan kanalda ise sığ 

kayalıklar bulunmaktadır. Balıkçı tekneleri ve tüccar gemileri Meizhou’a geldiklerinde 

bu kayalıklara takılmakta ve Lin Mo’nun yardımına ihtiyaç duymaktadır. Bu 
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ise mürettebatın inandığı dinlerden birisidir. Batı seyahatlerinin amiralliğini yapacak 

olan Zheng He, Ming Hanedanlığı tarafından riayet edilen dinlerin tüm kurallarını 

bilerek mürettebatının güvenini kazanmak zorundadır. Fakat bu, Zheng He’nın kalbinin 

tamamıyla Budizm’e ve ya Taoizm’e ait olduğunu göstermemektedir. Çünkü Zheng He, 

hayatta kalmak, ilerlemek, hükümdarın ve mürettebatının güvenini kazanmak için ona 

öğretilen dinleri iyi bir şekilde bilmek zorundadır. Bilmemiz gereken diğer önemli 

noktalardan biri de şudur ki: Eğer Zheng He Müslüman olmasaydı belki de o dönemde 

Batı Seyahatleri’nin amiralliğine bile atanmayacaktır. Çünkü o dönemde Zheng He’nın 

seyahat edeceği Güney, Güneydoğu Asya ve Afrika ülkelerinin birçoğunun inandığı din 

İslamiyet’tir. İmparator Yongle da bu unsuru göz önünde bulundurarak İslam kültürüne 

aşina olan Zheng He’yı “Batı Seyahatleri’nin Amirali” olarak atamıştır.
212

  

 

 

3.4. Zheng He ve İmparator Yongle 

 

 

Zheng He, 11 yaşlarındayken esir alınarak saraya getirildiğinde geleceğin 

hükümdarı olacak Yan Prensinin hizmetine verilmiştir. Dürüstlüğüyle ve çalışkanlığıyla 

Yan Prensinin dikkatini çeken Zheng He, bir müddet sonra prensin sağ kolu haline 

gelmiştir. Prense olan bu yakınlığı ile yüksek rütbeli soylu kişileri tanıma fırsatı 

yakalamış ve dünya görüşünü değiştirmiştir. Prensin yanında olmak ona iyi bir eğitim 

                                                                                                                                                                          

durumlarda, ölümünden sonra halkın arasında Mazu inancının yayılmasını sağlamıştır. 

Böylelikle denizciler, denize açılmadan önce onları koruması için Mazu’ya dua etmişler, 

adak adamışlardır. Zheng He ve mürettebatı da seyahatlere çıkmadan önce her seferinde 

Tianfei Tapınağı’na giderek Mazu’ya dua etmiş ve adak adamıştır. 

212
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 38. 
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alma imkânı sağlamıştır. Ming Hanedanlığı’nın önemli üst düzey memurlarından biri 

olan Yao Guangxiao (姚广孝)’un
213

 rehberliğinde eğitim alan Zheng He, kendini her 

alanda eğiterek donanımlı hale gelmiştir.  

 

 

Zheng He ile İmparator Yongle arasındaki ilişkiye değinecek olursak; bu 

ilişkinin güvene bağlı olduğunu söyleyebiliriz. Küçüklüğünden beri İmparator’un 

hizmetinde olan Zheng He, İmparator’a daima sadık bir hizmetkâr olmuş ve her 

haraketinde İmparator’un yanında olmuştur. Bu da Zheng He’nın hadımların 

yükselebileceği en üst mevkiye çıkmasını sağlamıştır.  

 

 

1403 yılında, askeri ve mimari alanda etkili olan Zheng He’nın İmparator 

Yongle’nın yeni projesinde görev almasına karar verilmiştir. Bu yeni projenin adı ise 

“Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri” olacaktır. 1403 yılında, bu seyahatler için hazırlığa 

başlayan Zheng He, Siam ve Japonya gibi yabancı ülkelere elçi olarak gönderilmiştir. 

Seyahat ettiği dönemde Zheng He, önceki hanedanlıklar boyunca çizilen haritalarını ve 

yıldız haritalarını inceleme fırsatı bulmuştur. Böylelikle Zheng He’nın denizicilik ve 

uluslararası ilişkiler alanında tecrübe kazanması sağlanmıştır. 1405 yılında ise gemilerin 

yapımı tamamlanmış, 27.800 kişiden oluşan mürettebat bir araya getirilmiştir. Aynı yıl, 

Zheng He, Batı Seyahatleri’nin Amirali olarak atanmış ve seyahatler resmi olarak 
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 Yao Guangxiao (姚广孝), Changzhou’da doğmuştur. Ming Hanedanlığındaki önemli 

siyasetçilerden birisidir ve Budizm öğretilerine yetkindir. Yan Prensi Zhu Di’ye 

yakınlığıyla bilinmektedir. Zhu Di imparator olduktan sonra onun baş danışmanlığını 

yapmıştır. 



105 
 

başlamıştır. Ancak hadım olan ve Han ulusundan olmayan Zheng He’nın bu 

seyahatlerin lideri vasfına getirilmesi ise saray memurları tarafından hoş 

karşılanmamıştır. Bu durum ise İmparator Yongle dönemi boyunca seyahatlerin 

devamlılığını engelleyememiştir. 

 

 

Tarih boyunca hadımların daima hor görüldüğü düşünüldüğünde, İmparator 

Yongle’nın gerçekten sıradışı bir kişiliği olduğu söylenebilir. Çünkü İmparator Hongwu 

ve Jianwen dönemlerine bakıldığında hadımların hükümet işlerine karışmasını önlemek 

için eğitim almalarının yasaklandığını görmekteyiz. İmparator Yongle ise memurlar ve 

halk karşı çıkmasına rağmen hükümdarlığı boyunca hadımlara daima önemli görevler 

vermiş ve rütbelerini yükseltmiştir. İmparator Yongle’nın hadımlara olan bu hoşgörülü 

tavrı sayesinde de birçok hadımın iyi bir eğitim alması sağlanmıştır. İmparator Xuande 

dönemine gelindiğinde ise İmparator Yongle’nın torunu üzerindeki etkisini açıkça 

görebiliriz. Çünkü İmparator Xuande döneminde daha önce de bahsettiğimiz gibi 

hadımlar resmi olarak eğitim almaya ve yönetimde etkili olmaya başlamışlardır.  

 

 

İmparator Yongle’nın desteği ile Zheng He ve beraberindeki birçok hadım 

Güney ve Güneydoğu Asya üzerinde bulunan otuzdan fazla ülkeyi seyahat etmiştir. Bu 

da Ming Hanedanlığı’nın dışa açılım politikasında birçok hadımın etkin rol almasını 

sağlamıştır.  

 

 

 

 



106 
 

 

 

4. BÖLÜM 

AMİRAL ZHENG HE’NIN BATI’YA SEYAHATLERİ 

 

 

4.1. Zheng He’nın Batı Okyanusu’na Yaptığı Seyahatlerin Amacı 

 

 

  Zheng He’nın Batı’ya seyahatlerinin amacı daima bilim insanları tarafından en 

çok merak edilen konulardan birisi olmuştur. Bu yüzden, bu kısım çalışmamızın temel 

çıkış noktasını oluşturmaktadır. Geçmişte ve günümüzde Zheng He’nın seyahatlerinin 

amacına dair yapılan birçok araştırmada temel kaynak olarak “Ming Tarih Kayıtları” 

esas alınmıştır “Ming Tarih Kayıtları- Zheng He Biyografisi”nde ise Zheng He’nın 

yaptığı seyahatlerin amacı olarak gösterilen iki madde bulunmaktadır. Bunlardan 

birincisi; Ming Chengzu’nun (İmparator Yongle) İmparator Huidi’nin (İmparator 

Jianwen) deniz aşırı ülkelere kaçmasından şüphelenmesidir. İkincisi ise; Büyük Ming 

Hanedanlığı’nın zenginliğini ve gücünü diğer yabancı ülkelere göstermektir. Ancak 

bugüne kadar Çin’de ve batıda yapılan araştırmalar seyahatlerin amacı üzerine sunulan 

bu verilerin yetersiz olduğu göstermiştir.  Böylelikle herbir araştırmacı bu konuyu 

detaylı olarak araştırmaya başlamıştır. Bu yüzden birçok araştırmacının kendi 

yorumlarını öne sürdüğü bu konu çalışmamız açısından oldukça önem arz etmektedir. 

Çünkü öne sürülen maddelerin hepsi haklı nedenlere sahip olmakla beraber birçok 

değerli bilim insanının değerli görüşlerini içermektedir. Bu görüşlere madde madde 

değinecek olursak; 
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1. Kayıp İmparator Jianwen’ı bulmak. Bu madde; “Ming Tarih Kayıtları -Zheng 

He Biyografisi” bölümü, “Ming Tarih Kayıtları- Hu Ying Biyografisi”
214

 bölümü ve 

“Jianwen Vakayinamesi”
215

 gibi tarihi kayıtlarda Zheng He’nın batıya seyahatlerinin 

amacı olarak ileri sürülmüştür. İmparator Jianwen bölümünde verdiğimiz üzere 

İmparator Yongle’nın Nanjing’deki sarayı basması sonucunda sarayda bir yangın 

çıkmıştır. Yangın enkazından çıkan iki cesetten birinin ise İmparator Jianwen’a ait 

olduğu düşünülmüştür. Ancak İmparator Yongle döneminde İmparator Jianwen’ın 

ölmediği ve bir keşiş kılığında saraydan kaçarak denizaşırı ülkelere açıldığına dair 

söylentiler ortaya çıkmıştır. Bu söylentilerin ise İmparator Yongle’nın aklında şüphe 

uyandırdığı bir gerçektir. Bu yüzden bu neden Zheng He’nın seyahatlerinin ana 

nedenlerinden biri olarak gösterilmektedir. Ancak ilk seyahatin amacının bu yönde 

olduğunu düşünsek bile bu amaç 28 yıl boyunca aynı amaç uğruna seyahatlerin 

sürdürülmesini açıklayamamaktadır. 

 

 

2. Askeri güç ile yabancı ülkelere Ming Hanedanlığı’nın zenginliğini ve gücünü 

göstermek. Bu madde; “Ming Tarih Kayıtları- Zheng He Biyografisi”nde ileri sürülen 

nedenlerden birisidir.  

 

 

                                                           
214

 Zheng Hesheng, Zheng Yijun, MTK-Hu Ying Biyografisi, Zheng He Xia Xi Yang 

Ziliao Huibian Shang, Haiyang Chuban She, Pekin, 2005, s. 550.  

215
 Zheng Hesheng, Zheng Yijun, Zheng He Xia Xi Yang Ziliao Huibian Shang, s. 

550.  
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Dreyer’a göre; “Ming Tarih Kayıtları’nda yer alan askeri güç ile yabancı 

ülkelere Ming Hanedanlığı’nın zenginliğini ve gücünü gösterme amacı; seyahatler ile 

yabancı ülkelere ulaşıp İmparatorluk fermanını bu ülkelerin liderlerine beyan ederek ve 

onlara İmparatorluk hediyelerini sunarak gerçekleştirmiştir. Bu faaliyetlerin hiçbirinde 

güç kullanılmamıştır. Bu amacı gerçekleştirirken Ming haraç sistemi politikası devreye 

girmiş ve yabancı ülke liderleri Ming İmparatoru tarafından özel ve ayrıcalıklı bir statü 

elde etmişlerdir.”
216

  Dreyer’ın bu yorumlaması birçok Çinli araştırmacının yorumları 

ile de örtüşmektedir. Ming Tarih Kayıtları’nda içerisinde verilen amaç doğrultusunda 

hareket eden Dreyer, bu amacın içine Zheng He’nın seyahatlerinde uygulanan haraç 

sistemi politikasını da dâhil etmiştir. Araştırmalarımıza göre; Dreyer’ın vurguladığı bu 

nokta, Zheng He’nın seyahatlerinin amacının temelini oluşturmaktadır. 

 

 

Zheng He araştırmalarının öncüsü olan Liang Qichao
217

 gibi araştırmacılar
218

  da 

“Ming Tarih Kayıtları” içerisinde bulunan bu amacı temel almışladır. Ancak bu amacın 

                                                           
216

 Edward L. Dreyer, Zheng He: China and the Oceans in the Early Ming Dynasty, 

1405-1433 (Zheng He: Çin ve Ming Hanedanlığı’nda Okyanuslar 1405-1433), 

Longman Press, Londra, 2006, ss. 33-35.  

217
 Liang Qichao (梁启超, 1873-1929), Kang Youwei döneminin büyük âlimlerindendir. 

Zheng He ve seyahatleri araştırmalarının öncüsüdür. Japonya’da gazatesinde “Çin’in 

Büyük Denizcisi Zheng He” adlı bir makale yayınlamıştır. Makalesi, Zheng He 

araştırmalarında önemli bir yer tutmuştur.  (The Information Office of the People’s 

Government of Fujian Province, Zheng He's Voyages Down the Western Seas, s. 101.) 

218
 Zhang Xilun (张锡纶) ve Li Zhangfu (李长傅) gibi araştırmacılar da Liang Qichao 

ile aynı fikirde bululmuştur. (Zhou Yunzhong, Zheng He Xia Xi Yang Xin Kao 
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siyasi sömürgecilik amacı da taşıdığını vurgulamışlardır. Batılı araştırmacılardan Dr. 

Geoff Wade de Zheng He’nın seyahatlerinin sömürgecilik amacı taşıdığına dair bir 

makale yazmıştır. Wade’in  “The Zheng He Voyages: A Reassessment” adlı 

makalesinde bu konuyla ile ilgili şu sözler yer almaktadır: 

 

 

“15. yüzyılın ilk 3 yılında yurtdışı seyahatlerine gönderilen deniz güçleri, 

bilinen dünyadaki tüm devletlerin Ming egemenliğini tanımasını amaçlamıştır. 

Bunu gerçekleştirmek için de güç ve tehdit unsurları kullanmışlardır. Zheng 

He’nın seferleri ile Güney Asya’dan Çin’e seyahat eden ülke yöneticilerine göre; 

baskı, bu seyahatlerin en önemli temeli olmalıydı. Ülkesindeki ayinlerden ve 

güvenlik endişelerinden dolayı Güneydoğu Asya ülke yöneticilerinin diğer 

devletleri ziyareti neredeyse hiç duyulmamıştır. Bu dönemde çok sayıda 

yöneticinin Ming Hanedanı’nı ziyaret etmesi, bunun bir çeşit baskı türü 

olduğunu gösteriyor... ”
219

 

 

 

“Bu seferlerde ayrıca baskı yoluyla limanların ve nakliye rotalarının 

kontrolünün ele geçirilmesi amaçlanmıştır. Aranılan şey bölgenin egemenliği 

değildir, bu sonradan sömürgecilik ile gelecektir.”
220

 

                                                                                                                                                                          

(Zheng He Batı Seyahati Araştırmaları), Zhongguo Shehui Kexue Chuban She, Pekin, 

2013, s. 6. ) 

219
 Geoff Wade, “The Zheng He Voyages: A Reassessment”, Journal of the 

Malaysian Branch of the Royal Asiatic Society, Vol. 78, No. 1 (288) (2005), pp. 37-58, 

s. 51. 

220
 Geoff Wade, “The Zheng He Voyages: A Reassessment”, s. 51.  
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Ayrıca Dr. Geoff Wade; “Ming’in, Zheng He’nın seferlerinde de görülen deniz 

sömürgeciliğinin, 15. ve 16. yüzyılda Portekizlilerin yaptığı deniz sömürgeciliğine eşit 

olduğunu” vurgulamıştır.
221

 Ancak bizim araştırmacılarımıza göre; Zheng He seyahatler 

boyunca, donanmasını tehdit eden bir unsur olmadıkça, hiçbir ülkeye ve lidere saldırıda 

bulunmamıştır.  Seyahatlerde daima barışçıl bir diplomasi politikası izleyen Zheng He, 

Güneydoğu Asya ülkelerinde Ming Hanedanlığı’nın haraç sistemini uygulamıştır. 

Ancak hiçbir ülkeden zorla para ve ya hediye almamıştır. Zheng He’nın her bir 

seyahatinde, Güneydoğu Asya ülkeleri Zheng He ve heyetini coşkuyla karşılamış ve 

onları en iyi şekilde ağırlamıştır.  

 

 

Sömürgeciliği kavram olarak incelediğimizde; “sömürgecilik” kelimesinin “bir 

devletin başka devletleri veya ulusu siyasal ve ekonomik egemenliği altına alarak 

yayılması” anlamına geldiğini görebiliriz.
222

 Zheng He’nın seyahatlerini ülke ülke 

incelediğimizde ise ulaştığımız sonuç bu seyahatlerin hiçbir şekilde sömürgecilik amacı 

içermediği yönündedir.  

 

 

Talal Asad’a göre; aslında Güneydoğu Asya’da uygulanan büyük 

sömürgeleştirmeyi, Atlantik denizci devletlerinin dünyanın önemli denizyollarını 

                                                           
221

 Geoff Wade, “The Zheng He Voyages: A Reassessment”, s. 51. 

222
“Sömürgecilik” Kavramı, TDK Güncel Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59b285

e69b5215.71287130, Son Okunma tarihi: 08.09.2017, Saat: 15:09. 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59b285e69b5215.71287130
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59b285e69b5215.71287130
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hâkimiyetleri altına alarak Asya tarihinin Vasco da Gama devrini açtıkları sırada 

görmekteyiz.
223

 

  

 

3. Ekonomik kazanç sağlamak.  John King Fairbank ve Merle Goldman’a göre; 

“İmparator Yongle, Hadım Zheng He’ya Çin’in güneyindeki ticaret noktalarına doğru 

hareket etmesini emretmiştir.”
224

 Bu da Fairbank’in teorisine göre; İmparator 

Yongle’nın seyahatlere ticari ve ekonomik amaç ile başladığını göstermektedir.  

 

 

Wu Han’ın
225

 teorisine göre ise; İmparator Yongle tahta çıktıktan sonra 

hanedanlığın ekonomik durumu kötü vaziyettedir. Bu yüzden İmparator Yongle, 

hanedanlığı bu zor durumdan kurtarmak için Güneydoğu Asya ülkeleri ile arasındaki 

ticareti geliştirmiş ve dış ticaretten gelen gelir ile bu sorunu çözmüştür.
226

 Ancak Wu 

Han’ın bu teorisinin doğru olduğunu söyleyemeyiz. Çünkü yaptığımız araştırmalara 

göre; Zheng He’nın hazine gemilerinin inşası, mürettebatın görevli maaşları ve yiyecek-

içecek erzağını hesaplarsak zaten bu seyahatler için büyük miktarda harcama yapıldığını 

görmekteyiz. Ekonomik durumu kötü olan bir ülkenin bu gemilerin inşasını ve 27.800 

kişilik bir mürettebatın görevlendirilmesini emretmesi ise bize göre olağandışı bir 

                                                           
223

 Talal Asad (Talal Asad, Avrupalı-Olmayan Yönetimin İki Avrupalı İmgesi), 

Antropoloji ve Sömürgecilik, Ütopya Yayınevi, Ankara, 2008. ss. 119-120. 

224
 John King Fairbank ve Merle Goldman,  China: a New History, s. 138. 

225
 Wu Han (吴晗; 1909 -1969) : Çin’in ünlü tarihçilerinden birisidir. Ming Hanedanlığı 

araştırmalarının öncü isimlerindendir.  

226
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He (Güney Doğu 

Asya Araştırmaları: Zheng He), Beijing Daxue Chuban She, Pekin, 2008, s. 39. 
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durumdur. Ancak bazı araştırmacılar seyahat edilen ülkelerdeki ekonomik güç kazanma 

amacının; dış ticareti geliştirmek, hazine gemilerini Güneydoğu Asya ülkelerinden 

gelen hediyeler ve satın alınan ithal ürünler ile doldurmak üzerine kurulu olduğunu 

vurgulamıştır. Bize göre bu amacı savunan araştırmacıların ortaya attığı nedenin daha 

kabul edilebilir tarafları vardır. 
227

 

 

 

4. Siyasi amaç. Ming Hanedanlığı’nın deniz aşırı ülkeler ile kurduğu diplomatik 

ve ticari ilişkiler sonucunda Ming Hanedanlığı’nın yönetimini güçlendirmek amacı 

içermektedir. Bazı araştırmacılara göre; İmparator Yongle’nın Malakka’nın İslam ülkesi 

olarak Cava’dan ayrılmasına destek olması ve Hint Okyanusu’yla bağlantı kurarak 

Timur İmparatorluğu’nun ilerleyişini durdurması gibi nedenlerin çoğu siyasidir. 
228

  

 

 

5. Ekonomik ve siyasi amaç. Zheng He’nın seyahatleri araştırmacılarından 

Zheng Yijun’e göre ekonomik ve siyasi amaçlar birbirinden ayrılamaz. Çünkü Ming 

Hanedanlığı ekonomik güç kazanmak için siyasi gücünü arttırmalı, siyasi gücünü 

arttırmak için de ekonomik gücünü arttırmalıdır. Bu yüzden İmparator Yongle, Ming 

Hanednalığı ile Güney ve Güneydoğu Asya ülkeleri ile siyasi ve diplomatik ilişkiler 

kurarak (taç giyme törenleri, unvan ve hediye bahşetmek gibi) bu ülkelerde siyasi 

gücünü arttırmıştır. Diplomatik ilişkiler çerçevesinde kurulan ticari ilişkiler ise taraflara 

ekonomik kazanç sağlamıştır. 
229

 

                                                           
227

 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 39; ayrıca 

bkz. Zhou Yunzhong, Zheng He Xia Xi Yang Xin Kao, s. 6-12.  

228
 Zhou Yunzhong, Zheng He Xia Xi Yang Xin Kao, s. 6, 10. 

229
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 40.  
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6. Diplomatik keşifler yapmak. Needham’a göre; “Zheng He’nın seyahatlerinin 

amacı barışçıl diplomatik ilişkiler kurmaktır. Needham teorisinde; “deniz ve kara 

birliklerinden oluşan ordunun ve beklenmedik durumlarda bile başarılı olan 

kumandanların öncelikle törensel faaliyetlerden sorumlu olduğunu” vurgulamıştır. 

Bununla birlikte Needham’ın vurguladığı diplomatik amaç ile Zheng He, diğer ülke 

yöneticilerine hediyeler vererek onları Çin İmparatoru’nun hükümdarlığını 

kabullenmeye ve “Ming Haraç Sistemi”ne dâhil olmaya teşvik etmiştir.
230

  

 

 

Needham seyahatler ile ilgili ise şunu vurgulamaktadır:  

 

 

“Zheng He ve Wang Jinghong’un keşif amacı içeren seyahatleri 

Portekizlerin aksine Malay ve Natal arasındaki bölgelerde hiçbir işgale neden 

olmadı. Onlar, evden uzakta olsalar bile, alabora
231

, kalafat
232

 veya inşa (gibi 

                                                           
230

 Joseph Needham, Science and Civilisation in China Volume 4: Physics And 

Physical Technology Part III: Civil Engineering And Nautics, Cambridge University 

Press, London, 1971, s. 489.  

231
 Geminin yan yatması. (bkz. “Alabora” Maddesi, TDK Güncel Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59df8f

25b3c7a6.73206072 , Son Okunma Tarihi: 12.10.2017, Saat: 15:52) 

232
 Geminin kaplama tahtaları arasını üstüpü ile doldurup ziftleyerek su geçirmez 

duruma getirme işi. (bkz. “Kalafat” Maddesi, TDK Güncel Sözlük), 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59df8f25b3c7a6.73206072
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59df8f25b3c7a6.73206072
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durumlarda) ihtiyaç duyduklarında yerel yöneticilerin işbirliğine 

güvenebilirlerdi.”
233

  

 

 

Sonuç olarak; Needham’ın teorisine göre; diplomatik keşif amacı içeren bu 

seyahatler Portekizler’in aksine gittikleri ülkelerde barışçıl bir politika izlemişlerdir. Bu 

da Needham’ın bu seyahatlerin amacının diplomatik keşif olarak vurgulamasına neden 

olmuştur. 

 

 

 “1421: Çin’in Dünyayı Keşfettiği Yıl” adlı kitabın yazarı Gavin Menzies ise 

Joseph Needham ile aynı görüşte mutabıktır. Seyahatlerin keşif amaçlı olduğunu 

düşünen Menzies, altıncı seyahatten sonra filolara ayrılan donanmanın Sumatra’nın 

güneybatısından yola çıkarak Güney Amerika kıyılarına kadar ilerlediğini 

vurgulamaktadır.
234

 Ancak bize göre bu seyahatlerde keşiften daha çok Güneydoğu 

Asya ülkeleri ile olan ilişkilerin güçlü tutulması ve bu ilişkilerle kurulan ticari ilişkiler 

söz konusudur. Ayrıca “keşif” kelimesinin anlamını inceleyecek olursak; “var olduğu 

bilinmeyen birşeyin ortaya çıkarılması” anlamına ulaşmaktayız.
235

 Zheng He’nın ise 

                                                                                                                                                                          

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59df8f

2a95aab5.38795308 , Son Okunma Tarihi: 12.10.2017, Saat: 15:52.) 

233
 Joseph Needham, Science and Civilisation in China Vol. 4 Part. 3, s. 507. 

234
 Gavin Menzies, 1421:The Year China Discovered The World (1421: Çin’in 

Dünyayı Keşfettiği Yıl), Bantam Books, Londra, 2003. 

235
 “Keşif” Maddesi, TDK Güncel Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&kelime=KE%C5%9E%C4%B0F, 

Son Okunma Tarihi: 12.09.2017, Saat: 11:30.  

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59df8f2a95aab5.38795308
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59df8f2a95aab5.38795308
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&kelime=KE%C5%9E%C4%B0F
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seyahatler ile bilinmeyen bir yeri ortaya çıkardığını görememekteyiz. Bilindiği üzere; 

Zheng He’nın seyahat ettiği yıllarda Güneydoğu Asya ülkeleri, Arabistan ve Afrika 

ülkeleri köklü geçmişe sahip bilinen ülkelerdir.  Bu da bizi yeniden seyahatlerin daha 

çok siyasi ve ekonomik amaçlarla yapıldığına dair ileri sürülen noktaya götürmektedir.  

 

 

7. Timur İmparatorluğu’na karşı hareket birliği oluşturmak. Xu Yuhu’ya göre; 

İmparator Yongle’nın amacı Asya’da genişleme politikasıyla ilerleyen Timur 

İmparatorluğu’na karşı büyük müttefik birliği kurmaktır.
236

  

 

 

Ming döneminin başlarında kurulan Timur İmparatorluğu’nun İmparatoru 

Timurlenk, Anadolu’dan Hindistan’a uzanan Asya topraklarını işgal ederek sağlama 

almak istemiştir. Bu yüzden İmparator Hongwu döneminde, İmparator Hongwu ve 

Timurlenk arasında küçük çatışmalar yaşanmıştır. 1404-1405 yıllarında ise Timurlenk 

iki yüz bin kişilik ordusuyla Çin seferi için yola çıkmıştır. Ancak Timurlenk’in 

ölümüyle beraber Moğol liderler arasında çıkan taht kavgaları nedeniyle Çin seferi 

gerçekleşememiştir.
237

 John Keay’a göre; İmparator Yongle bu sebeple Zheng He’nın 

seyahatlerinden önce ölen Timurlenk’i bir tehlike olarak görmemiştir.
238

 Dolayısıyla da 

Timurlenk’e karşı müttefik birliği kurmak bu seyahatler ile bağlantılı olamaz.  

 

 

                                                           
236

 Hsiao Hung-Te, Fleet and Wall: Ming China's Strategic Options 1392-1449 

(Yayınlanmamış Doktora Tezi), Australian National University, Canberra, 2006,  s. 22.  

237
 John Keay, Çin Tarihi, ss. 376-377. 

238 John Keay, Çin Tarihi, ss. 376-377. 
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Hung-Te Hsiao’a göre ise; “Zheng He, 1405 yılında Çin’den götürdüğü altınlar 

ile beraber yola çıkmıştır. Bu seyahatlerinde Timur İmparatorluğu’nun bir parçası olan 

Hürmüz’ü de birçok kez ziyaret etmiştir ve bu ziyaretler daima dostane olmuştur. Timur 

İmpartorluğu seyahatler boyunca Zheng He ve donanmasına asla düşmanca bir tavır 

sergilememiştir.”
239

  

 

 

Elde ettiğimiz bu verilerden de anlaşılabileceği gibi Zheng He’nın seyahatlerinin 

amacı Timur İmparatorluğu’nun ilerleyişini durdurmak olamaz.  

 

 

8. İslam birliği kurmak. Zheng He’nın seyahatleri esnasında Malakka’nın Cava 

Majapahit Krallığı’ndan ayrılarak özerk bir İslam devleti olmasına destek vermesi 

sonucunda araştırmacılar tarafından böyle bir amaç ortaya atılmıştır.
240

 Aslında bu 

madde bizim de çalışmamızda sorgulamamız gereken amaçlardan biri olarak ortaya 

çıkmıştır. Zheng He ve donanmasındaki çok sayıda kişinin Müslüman olması da bu 

soruyu yeniden gündeme getirmiştir. Ayrıca Cava adasına İslam’ın Zheng He’nın 

seyahatleriyle girdiğine dair güçlü kanıtların olması
241

 Zheng He’nın seyahatlerinin 

amacının İslam birliği kurmak olup olmadığı konusundaki düşüncelerimizi tetiklemiştir. 

Ancak araştırmalarımızda, Zheng He’nın seyahatler boyunca ziyaret ettiği ülkelerde 

yaşanan sıkıntıları daima İmparator’a danıştığı görülmüştür. Bu yüzden İmparator’un 
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fermanlarının ve emirlerinin etkili olduğu seyahatlerde Zheng He’nın bir emir kulu 

olduğunu ve bu amaç doğrultusunda hareket edemeyeceğini görmekteyiz. 

 

 

9. Korsanları korkutmak.
242

 İmparator Hongwu döneminde deniz yasağı 

politikasının uygulanması sonucunda halk deniz ticareti yapamamış, deniz ticareti 

hanedanlığın tekeline girmiştir. Denizlerdeki gücün etkin olarak kullanılamaması ise 

deniz korsanlarının çoğalmasına ve kıyı şehirlerinin korsanların tehdidi altında 

kalmasına neden olmuştur. Araştırmacılara göre; Zheng He’nın seyahatlerinin 

amaçlarından biri de bu deniz korsanlarını korkutarak geri çekilmesini sağlamak 

olmuştur. Bu amaca baktığımızda bunun seyahatler için oldukça küçük bir neden 

olduğunu görmekteyiz. Çünkü İmparator Yongle bu korsanlardan kurtulmak için kıyı 

bölgelerinde bir teftiş ofisi rahatlıkla kurabilirdi. Ki Ming Hanedanlığı’nın sadece 

korsanları korkutmak için 300 devasa gemi ve 27.800 kişilik bir donanmaya ihtiyacı 

yoktur. Zaten Güney ve Güneydoğu Asya ülkelerine yapılan seyahatler ile denizlerde 

egemen konuma gelen Zheng He ve donanması, otomatik olarak korsanlardan da 

kurtulmuştur.  

 

 

10. Deniz yasağı politikasını uygulayarak haraç sistemi politikasını 

canlandırmak. Bu politikada; önceki hanedanlıklar boyunca sürdürülen haraç sistemi ile 

diplomatik ilişkiler kurma düşüncesi hâkim olmuştur.  
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Louise Levathes’e göre; “Bu amacın altında İmparator Yongle’nın babası 

İmparator Hongwu’nun uyguladığı katı ticaret politikasını reddi yatmaktadır.
243

 Bu 

dönemde Konfüçyüs alimleri Çin’in zenginliğinin sadece tarıma dayalı olduğunu 

belirtse de İmparator Yongle yabancılara ve yabancı tüccarlara Çin’in kapılarını 

açmıştır.
244

 İmparator Yongle’nın bu hareketi ise aslında yine Konfüçyüs ritüellerine 

dayanmaktadır. Levathes kitabında, İmparator Yongle’nın seyahatlerde Konfüçyüs’ün 

bir sözü olan “Tüm dünya insanları kardeştir” ilkesine göre hareket ettiğini 

vurgulamıştır.
245

 

 

 

 Haraç sistemi politikası ise Yuan ve öncesi dönemlerden itibaren süregelen bir 

politikadır. Bu politikayla Çin dışındaki birçok ülke ile güçlü ilişkiler ve karşılıklı fayda 

sağlayan ticari ilişkiler kurulmuştur. İmparator Yongle’nın Zheng He’nın seyahatleri ile 

Güneydoğu Asya ülkeleri arasında haraç sistemi politikasını uyguladığı aşikardır. 

Ancak bu amacı siyasi nedenler içerisine almak daha doğru olacaktır.  

 

 

                                                           
243  Louise Levathes, When China Ruled The Seas: The Treasure Fleet of The 

Dragon Throne 1405-1433, Simon&Schuster, New York, 1994, s. 88.  
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11. Kültürel açılımı güçlendirmek. Tayvanlı araştırmacı Fang Hao’a göre; Zheng 

He’nın seyahatlerindeki amaç, seyahat ettiği ülkelerde Çin kültürünü yaymaktır. 
246

 Bu 

amaç yine diplomatik ilişkilerin bir yan etkisi olarak düşünülmelidir. Çünkü Güney ve 

Güneydoğu Asya’ya düzenlenen diplomatik seyahatler ile Zheng He ve donanması 

tabiki gittiği yerlerde Çin kültürünü tanıtmış ve yaymıştır. Ancak bu seyahatlerin amacı 

niteliğinde değil etkisi niteliğinde olmuştur. 

 

 

Yukarıdaki maddeleri incelediğimizde her bir araştırmacının farklı bir amaç öne 

sürdüğünü görmekteyiz. Bu amaçlar ise genellikle tek bir başlık altında toplanmak 

yerine özele indirilmiştir. Aslında bu amaçları genel olarak incelediğimizde ortaya 

siyasi ve ekonomik amaç adı altında toplanan bir ana başlık çıkmaktadır. Yukarıda 

verilen amaçların birçoğunun ise ana başlık olarak belirlediğimiz, siyasi ve ekonomik 

amacın beraberinde getirdiği yan etkileri olduğunu söyleyebiliriz. Seyahatlerde ise 

geleneksel Konfüçyüs düşüncesi ve eski feodal yapı düşüncesinin bir etkisi olan haraç 

sisteminin hâkim olduğu görmekteyiz. Bu yüzden hanedanlıklar boyunca dışa açılım 

politikasının bir parçası olan haraç sisteminin Zheng He’nın seyahatlerinin başlangıç 

noktası olduğunu söyleyebiliriz. 

 

 

Haraç sistemine değinecek olursak; feodal sistem ile beraber başlayan haraç 

politikası, Qin-Han döneminden itibaren gelişerek Song döneminde dışa açılım 

politikasının bir parçası olmuştur. Ming döneminde ise İmparator Yongle, Song-Yuan 

dönemindeki deniz aşırı faaliyetleri canlandırmak istemiştir. Böylelikle 1405 yılında 
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Zheng He’nın amiralliğinde 300 gemi ve 27.800 kişilik donanma açık denizlere 

açılmıştır. Olası tehlikelere karşı donanmasını korumak isteyen İmparator Yongle’nın 

seyahatlerdeki amacı ise hiçbir zaman zorbalık yapmak ve sömürgecilik olmamıştır. 

Onun amacı daha çok diplomatik ve ekonomik yönde olmuştur. İmparator Yongle, 

uyguladıkları haraç sistemi ile küçük yabancı ülkelere ayrıcalıklı imtiyazlar tanımaya 

çalışmıştır. Bununla birlikte İmparator Yongle, haraç sistemine dahil olan ülkeleri diğer 

ülkelere karşı korumuş, ülkeler arasında yaşanan anlaşmazlıkları çözmeye çalışmış (örn. 

Cava ve Malezya), ülkelerin liderlerine unvanlar ve hediyeler bahşetmiş, karşılığında ise 

hediyeler almıştır. Yabancı ülkelerin liderlerinin ve ya elçilerinin Çin Sarayı’na gelmesi 

durumunda ise liderler ve elçiler en iyi şekilde ağırlanmaya çalışılmıştır. “Tüm dünya 

insanları kardeştir” ilkesiyle hareket eden İmparator Yongle kapılarını yabancı liderlere 

ve elçilere açarak uluslararası alanda güçlü ilişkiler kurmaya çalışmıştır. Karşılıklı 

hoşgörü politikası ile hareket eden Ming Hanedanlığı ve Güneydoğu Asya ülkeleri 

arasında kurulan ticari ilişkilerde karşılıklı kazanç sağlanmıştır. Zheng He’nın hazine 

gemileri ise ülke liderlerinin hediyeleri, satın alınan ithal ürünler, egzotik hayvanlarla 

dolmuş ve Çin sarayında heyecanla karşılanmıştır.  

 

 

Gavin Menzies bu durumu kitabında şu şekilde açıklamaktadır:  

 

 

“Zhu Di’nin politikası,  bilinen dünyaya birkaç yılda bir hediyeler ve ticari 

mallar ile dolu büyük donanmalar göndermekti. Silah ve gezici ordu birlikleriyle dolu 

hazine gemileri, onun imparatorluk gücünün en kuvvetli hatırlatıcısıydı. Çin, sadece 

ittifak kurduğu ülkeleri istiladan ve ülkelerin liderlerini çıkan isyanlardan korumak için 

gerekli askeri güce sahipti. Hazine gemileri birçok egzotik eşyayla Çin’e döndü. Bu 
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eşyalar arasında Afrika’dan esmeramber
247

, tütsü, altın amber, aslanlar, sarı benekli 

leoparlar, iki- iki buçuk metre uzunluğundaki deve kuşları; Güney Batı Hindistan’da 

bulunan Calicut’dan inciler ve değerli taşlarla bezenmiş altın kumaşlar; Siam’dan 

(bugünkü Tayland) filler, papağanlar, sandal ağaçları, tavus kuşları, sert kereste, tütsü, 

kalay ve kakule vardır.”
248

 

 

 

Ayrıca Menzies, kitabında seyahatlerin gerçekleştiği dönemde Çin sarayındaki 

refah düzeyi ile batıyı karşılaştırdığında şu sonuç ortaya çıkmıştır:  

 

 

“Çin’in haraç sistemine dahil olmak; yöneticilere ve elçi heyetlerine dünyanın 

en eski ve güzel medeniyetinin başkentini ziyaret etme imkanı sunuyordu…”
249

 

 

 

“…Bilgi cenneti olan Pekin’e seyahat yabancı krallara ve heyetlerine birçok 

dünyevi tat sunuyordu… Yasak Şehir’in resmi açılış töreninin ardından görkemli bir 

ziyafet düzenlendi. Bu ziyafetin çapı ve zenginliği Çin’in medeni dünyanın zirvesindeki 

konumunu vurgulamaktaydı. Karşılaştırıldığında, Avrupa geri kalmış, ilkel ve barbardı. 

V. Henry ile Valois’li Catherine’in düğünü Yasak Şehir’in açılış töreninden üç hafta 
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sonra Londra’da gerçekleşmişti. Pekin’de 26.000 misafir en iyi porselenlerle akşam 

yemeği yiyip eğlenirken V. Henry’nin düğününe yalnızca 600 misafir katıldı. Misafirlere 

tabak görevi görmüş bayat ekmeğin içinde kurutulmuş tuzlu balık servis edildi. Valois’li 

Catherine düğününde ne bir külot ne bir çorap giyebildi. Zhu Di’nin favori cariyesi ise 

bu dönemde en iyi ipeklerle giyip kuşandı. Mücevherleri ise İran’dan gelen akik taşları, 

Sri Lanka’dan gelen yakutlar, Hindistan’dan gelen mücevherler, Kotan’dan gelen yeşim 

taşlarıydı. Parfümü; Pasifik’ten gelen amber, Arabistan’dan gelen mür
250

, Baharat 

Adaları’ndan gelen sandal ağacı kokusu içermekteydi. Çin ordusu bir milyon askerden 

oluşmakta ve ateşli silahlar kullanmaktaydı. V. Henry ise sahaya uzun yay ve kılıçtan 

başka silahı olmayan 5.000 kişi ancak çıkarabilirdi. Zhu Di’nin misafirlerini evlerine 

taşıyan donanma yüzlerce gemi ile 30.000 kişi taşırken Henry, o yıl Haziran’da Fransa 

ile savaşırken sadece gündüzleri yol alarak 4 balıkçı botu ve 100 kişiyle denize 

açıldı…”
251

 

 

 

Yukarıda verilen metinde de görüldüğü üzere Yongle dönemi batıyla 

karşılaştırıldığında en refah dönemini yaşamaktadır. Bu refah ise Zheng He’nın 

seyahatleriyle uygulanan diplomatik ve ticari ilişkilerin bir sonucudur. Haraç 

politikasıyla süregelen ikili ilişkilerde etkin konum elde eden İmparator Yongle, Hint 

Okyanusu’nda da egemen konuma gelmiştir. Song-Yuan hanedanlıkları boyunca 

uluslararası alanda etkin olan Çin, Ming Hanedanlığı’nın başlarında Moğollar ile 

yapılan savaşlardan dolayı bir duraksama yaşamıştır. Ancak İmparator Yongle, deniz 

ticaretini yeniden canlandırmak ve diğer ülkeler ile olan eski bağları güçlendirmek için 

yeniden harekete geçmiştir. Yongle dönemini incelediğimizde Yongle döneminde 
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yapılan birçok reformun oldukça yenilikçi olduğunu görmekteyiz. Örneğin; dünyanın en 

kapsamlı ansiklopodisi olma özelliğine sahip Yongle Ansiklopedisi’nin bu dönemde 

derlendiğine “İmparator Yongle” bölümünde değinmiştik. Ayrıca yine aynı bölümde 

değindiğimiz başkentin Nanjing’den Pekin’e taşınması, 5 Büyük Moğol Seferi, Zheng 

He’nın Batı’ya seyahatleri ve Annan’ın istilasının da İmparator Yongle’nın yaptığı 

büyük yeniliklerden sadece birkaçıdır. Ancak ne yazık ki yaşadığı dönemde izlediği 

politikalar çok başarılı olarak görülmemiştir. Annan’ın istilası, 5 Büyük Moğol Seferi, 

başkentin taşınması ve Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri gibi birçok büyük proje 

maalesef İmparator Yongle’nın vefatının ardından çeşitli sebeplerle durdurulmuştur. 

Özellikle Annan’ın istilası ve Zheng He’nın seyahatlerinde ısrarlı bir tutum izlenseydi 

bundan 600 yıl önce dünya tarihinin seyrinin daha farklı bir yönde olacağını 

söyleyebilirdik. Belki 1433 yılında İmparator Xuande döneminde aşırı harcamalardan 

dolayı durdurulan seyahatler sonucunda deniz yasağı politikası uygulanmasaydı belki 

Güneydoğu Asya’da batı sömürgeciliği hiç gerçekleşmeyecekti. Belki o dönemde deniz 

yasağı politikasıyla Zheng He’nın seyahatlerine dair tutulan tüm kayıtlar ve seyir 

defterleri yakılmasaydı bugün Zheng He ve seyahatleri hakkında çok daha detaylı 

bilgilere ulaşabilecektik. Ama maalesef tarih aksi yönde hareket ettiği için bugün Zheng 

He’nın seyahatlerinin amacını ancak bu bilgilerle sınırlı tutabiliyoruz.  

 

 

4.2.  Zheng He ve Donanması 

 

 

 Zheng He’nın seyahatleri; Cristof Colomb’un (1492) Amerika’yı keşfinden, 

Vasco da Gama (1497-99) ve Pedro Álvares Cabral’ın (1500-01) Hindistan seferinden 

yıllar önce önce yapılmıştır. Yapılan seyahatler ile Güneydoğu Asya ülkelerinde ve Hint 

Okyanusu’nda egemen olan Zheng He ve donanması tüm dünyada ünlenmiştir. 27.800 
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kişilik donanmaya sahip Zheng He, dönemin en yüksek gemi teknolojisiyle donanmış 

gemiler ve alanında yetkin denizciler ile Hint Okyanusu’na açılmıştır. Daha önce 

böylesine büyük bir donanma görmeyen Güneydoğu Asya ülkeleri donanmanın ihtişamı 

karşısında adeta büyülenmiştir. Genellikle küçük ülke olarak tanımlanan bu ülkelerin 

Zheng He’nın donanması gibi büyük bir donanmayla karşılaşma olasılığı zaten oldukça 

düşüktür.  

 

 

1405-1433 yılları arasında gittikleri yerlerde hem korkuyla hem coşkuyla 

karşılaşan Zheng He ve donanmasının şanı ise tüm Güneydoğu Asya’ya yayılmıştır. 

Çin’de ise daha önce de bahsettiğimiz gibi Zheng He ve donanmasının bakanlar ve halk 

tarafından çok da hoş karşılandığını söyleyemeyiz. Çünkü Konfüçyüs ilkelerine bağlı 

yöneticiler Zheng He’nın seyahatlerini büyük harcamalar getiren bir zaruriyet olarak 

görmekte ve seyahatlerin iptal edilmesini istemektedir. Halkın tüccar sınıfı ise deniz 

yasağı politikası ve Zheng He’nın seyahatler ile beraberinde getirdiği ithal ürünleri artık 

kendi tekelinde bulunduramadığı için Zheng He ve donanmasına karşı içten içe kin 

beslemektedir.  Bu yüzden Zheng He ve donanması seyahatlerin yapıldığı dönemde her 

ne kadar takdir edilmese de bugün Çin’de birçok araştırmaya konu olmuş ve o dönemde 

inşa edilen gemi teknolojisinin varlığının yeniden ortaya çıkmasını sağlamıştır. 

 

 

Seyahatlerde, 27.800 kişilik mürettebat arasında yapılan görev dağılımı ve 

iletişim metotları gemi içinde düzeni sağlamıştır. Bu düzen ise seyahatlerin başarılı bir 

şekilde idame ettirilmesini sağlamıştır. Böylelikle Çin, tam 28 yıl boyunca denizlerde 

egemen konuma gelmiştir.  
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Zheng He’nın seyahatlerinde bulunan toplam mürettebat sayısı ise her bir 

seyahatte farklılık göstermiştir. Kaynaklardan elde ettiğimiz bilgilere göre yedi seyahat 

boyunca değişiklik gösteren rakamlar şu şekildedir: Birinci seyahatte 27.800 kişi, 

üçüncü seyahatte 27.000 kişi, dördüncü seyahatte 27.670 kişi, son seyahatte ise 26.803 

kişi görev almıştır. 
252

  15. yüzyılda seyahatlere çıkan Zheng He’nın donanmasında 

mürettebatın görev dağılımı ise aşağıda verilmiştir.  

 

 

4.2.1. Emir Komuta 

 

 

 Emir komuta zincirinin en yüksek kıdemli memuru Hadım Zheng He’dır. Zheng 

He’nın emri altında ise yine hadımlardan oluşan rütbeleri kıdemli olarak artan hadım 

elçiler bulunmaktadır.  Zheng He’dan sonra en rütbeli kişi Zheng He ile unvan olarak 

aynı konumda olan Wang Jinghong’dur. Amiral yardımcıları; Zhu Liang, Zhou Man, 

Hong Bao ve Yang Zhen’dır. Amiral yardımcısının bir alt rütbesinde ise Zhang Da 

görev almaktadır. Emir komuta zincirindeki Zhu Zhen ve Wang Heng gibi kumandanlar 

hariç memurların çoğu hadımlardan oluşmaktadır.  

 

 

Osmanlı denizcilik tarihine baktığımızda ise; bu emir komuta zincirinin şu 

şekilde olduğunu görmekteyiz. Osmanlı denizciliğinin yönetiminde görevli olanlar 

Donanma Ricali, Tersane Ricali ve Tersane Halkı olmak üzere üçe ayrılmaktadır. 

Donanma Ricali arasında Kapudan Paşa’nın kumandası altındaki derya beyleri ile 
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onların emrindeki kaptanlar ve gemilerdeki diğer hizmetliler; Tersane Ricali arasında 

Tersane’de hizmet görenler; Tersane Halkı ise Tersane’de ve gemi inşasında hizmet 

etmektedir.
253

 Donanma Ricali’ni Zheng He’nın seyahatlerindeki emir komuta zinciri ile 

karşılaştırdığımızda; Zheng He’nın Osmanlı donanmasındaki Kapudan Paşa’ya (Derya 

Beyi’ne) denk olduğunu söyleyebiliriz. 

 

 

4.2.2.  Askeri Personel  

 

 

Gemileri dıştan gelen tehlikelere karşı (korsanların saldırıları ve ya Güneydoğu 

Asya ülkelerinden gelen olası saldırılar gibi) korumakla görevli olan silahlı birliklerdir. 

Askeri personel; kumandan, yardımcı kumandan, askeri memur, askerler, güçlü askerler 

ve erlerden oluşmaktadır.  Kumandanın altındaki emir komuta zinciri ise binbaşı (千

户)
254

, yüzbaşı (百户)
255

, astsubay (总旗)
256

, onbaşı (小旗) olarak işlemektedir.  
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Osmanlı donanmasında bulunan askeri birlikler ise tımarlı sipahi, zaim
257

, 

kapıkulu askeri ve leventler oluşmaktadır. Tımarlı sipahiler; sancakbeyleri ile donanma 

hizmetinde muharib
258

 olarak sefere katılmak zorundadırlar. 17. yüzyıl başlarında 

Kapudan-ı Derya Eyaleti’ndeki on sancakta, 126 zeamet
259

,1492 tımar olmak üzere 

1618 kılıç
260

 vardır. Bu sancaklardaki has sahipleri ve zaimlerin cebelüleri
261

 ile 

                                                                                                                                                                          
256

 Ming Hanedanlığı’nda 50 askerden sorumlu takımın başına getirilen kişinin Türkçe 

karşılığı olarak verilmiştir. 

257
 Osmanlı İmparatorluğu'nda zeamet adı verilen toprakları tasarruf etme hakkına sahip 

olan kişilerdir. (“Zaim” Maddesi, TDK Büyük Türkçe Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e

0a387a678d1.55420256 , Son Okunma Tarihi: 13.10.2017, Saat: 11.31.) 

258
 Savaşçı. (“Muharib” maddesi, TDK Büyük Türkçe Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e

0a37bf06601.33587781 , Son Okunma Tarihi: 13.10.2017, Saat: 11.31.) 

259
 Osmanlı İmparatorluğu toprak düzeninde yıllık geliri yirmi bin akçeyle yüz bin akçe 

arasında olan topraklar ve bu topraklardan alınan vergiye zeamet adı verilmiştir. 

(“Zeamet” Maddesi, TDK Büyük Türkçe Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e

0a53ae26056.35695406, Son Okunma Tarihi: 13.10.2017, Saat: 11.46.) 

260
 Kılıç, bir tımar ya da zeametin çekirdeğini oluşturan parçadır. (“Kılıç” Maddesi, 

TDK Tarih Terimleri Sözlüğü (1974), 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e

0a7ad4ffa12.21358330 , Son Okunma Tarihi: 13.10.2017, Saat: 11.50. ) 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e0a387a678d1.55420256
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e0a387a678d1.55420256
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e0a37bf06601.33587781
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e0a37bf06601.33587781
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e0a53ae26056.35695406
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e0a53ae26056.35695406
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e0a7ad4ffa12.21358330
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.59e0a7ad4ffa12.21358330
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donanmaya katılan asker sayısı 4500’e ulaşmıştır.
262

 Kapıkulu askerleri; tımarlı 

sipahiler devamlı silah altında bulundurulamadığı için donanmaya yeniçeri, cebeci gibi 

muvazzaf sınıflarından tayin olan askerlerdir. Cebeciler; top, top malzemeleri, silah, 

cephane gibi savaş malzemeleri hazırlamak ve muhafaza etmek ile sorumludurlar. 17. 

yüzyılda, sayıları 500-1100 arasında değişmektedir. Topçuların, vazifeleri gereği 

sayıları daha azdır. 16. ve 17. yüzyılda her kadırgada
263

 üç, her kalyatada
264

 iki topçu 

bulunmaktadır. Levendler; 17. yüzyılda Osmanlı donanmasındaki deniz piyadesi olarak 

görev yapmışlardır. Osmanlı donanmasında bindikleri geminin büyüklüğüne göre belirli 

sayıda levend bulunmaktadır. 16. yüzyılda bir gemide savaşçı olarak bulunması gereken 

asker sayısı ise 150’dir.
265

  

                                                                                                                                                                          
261

 Osmanlı’da tımar sahiplerinin sefere götürmekle yükümlü oldukları tam teçhizatlı 

askerlere cebelü adı verilmektedir. (bkz. Feridun Emecen, “Cebelü” maddesi, TDV 

İslam Ansiklopedisi, Cilt 7, s. 188.) 

262
 İdris Bostan, Osmanlılar ve Deniz: Deniz Politikaları, ss. 96-97. 

263
 Kadırgalar, uzun ve dar, kısmen su seviyesinde denecek kadar alçak ve hızlı 

gemilerdir. Limanlara giriş-çıkış ve düşman gemisine saldırı esnasında kürekle, denize 

açıldıktan sonra rüzgârlı havalarda yelkenle hareket etmektedir. (bkz. İdris Bostan, 

Osmanlılar ve Deniz: Deniz Politikaları, s. 117. )Bir kadırgada üçgen biçiminde üç 

yelken (cankurtaran, orta ve borda adında); dörtgen biçiminde 1 yelken (trinkete) 

bulunmaktadır. (bkz. İdris Bostan, Beylikten İmparatorluğa Osmanlı Denizciliği, 

Kitap Yayınevi, İstanbul, 2011, s. 198.) 

264
 Kalyata: 19-24 oturaklı kadırgadan küçük, çekdiri türü bir savaş gemisidir. 15. 

yüzyılda 32-36 m. arasında, 18. yüzyılda 25 m. uzunluğunda inşa edilmiştir.17. yüzyılda 

kalyataların baş kısmında bir top vardır ve savaş zamanlarında gemide 2 topçu ve 220 

savaşçı bulunmaktadır. (İdris Bostan, Osmanlılar ve Deniz: Deniz Politikaları, s.126.) 

265 İdris Bostan, Osmanlılar ve Deniz: Deniz Politikaları, ss. 97-99. 
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4.2.3.  Deniz Teknolojisinden Sorumlu Personel 

 

 

 Kaptan (火长), dümenci (舵工), demirlemeden sorumlu denizci (班啶手), 

güvertede demir ve kereste ile ilgili işlerden sorumlu mürettebat (铁锚，木艌，答材), 

gökbilimci (阴阳生，阴阳官 ), kürekçi (水手，民稍，余丁 ) gibi görevlilerden 

oluşmaktadır. Zheng He’nın seyahatlerinde büyük hazine gemilerinden sorumlu 

mürettebat sayısı 50 ile 100 arasında; küçük ve orta büyüklüklerdeki gemilerden 

sorumlu mürettebat sayısı ise 30 ile 50 arasında değişim göstermektedir.
266

 

 

 

Kadırga Dönemi Osmanlı Donanması’ndaki mürettebat sayısı ise gördükleri iş 

bakımından oldukça azdır. Kürekçi ve savaşçılar haricinde bir kadırgada bulunan 

mürettebat sayısı 35’dir. Her kadırgada harita ve pusula kullanmasını bilen, mürettebata 

hükmedecek bir reis, tirinkete kullanacak 20 alatçı
267

, 2 usta dümenci, 1 yelkenci, 1 

gumi, 2 yelkenle ilgili işleri gören kişi, 2 kürek yapıcısı, 2 kalafatçı, 2 marangoz ve 3 

topçu bulunmaktadır. 
268

 

 

 

4.2.4. Dış İlişkilerden Sorumlu Personel 

                                                           
266

 Zhou Zhibin, Zheng He, s. 45.  

267
 Gemilerdeki yelken halatlarını kullanmak ile görevlidirler.  

268
 İdris Bostan, Osmanlılar ve Deniz: Deniz Politikaları, s. 89. 
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 Seyahatlerde dış ilişkiler ve dış ticaretten sorumlu kişilerdir. Diplomat (鸿胪寺

序班)
269

, aracı (买办)
270

, eğitmen (教谕)
271

 ve çevirmen (同事) gibi görevlilerden 

oluşmaktadır. Bu ekibin seyahatlerin başarındaki payı oldukça büyüktür. 

 

 

Zheng He’nın her bir seyahatinde donanmasında en az 1 eğitmen 

bulundurulmuştur. Çevirmenler ise donanmanın Güneydoğu Asya ülkeleri ile 

iletişiminin kilit noktalarını oluşturmuştur. Zheng He’nın donanmasındaki çevirmenler 

ile ilgili ise şu bilgilere ulaşmış bulunmaktayız. 1412 yılında, seyahatler için çevirmen 

arayan Zheng He, Xian’daki Büyük Camii’nin imamı Hasan’ın çok iyi Arapça bildiği 

bilgisine ulaşmıştır. Bunun üzerine İmam Hasan ile görüşmek için şahsi olarak Xi’an’a 

gitmiş ve Hasan’dan donanmanın Arapça Baştercüman’ı olmasını istemiştir. Bunun 

yanı sıra, Zheng He’nın donanmasında Ma Huan ve Feixin gibi önemli kişiler de 

Arapça tercüman olarak görev yapmışlardır.  

 

 

4.2.5. Geri Hizmetten Sorumlu Personel 

 

                                                           
269

 Diplomatlar; resmi törenlerden sorumludur. Örneğin; Güneydoğu Asya ülkelerine 

yapılan seyahatlerde İmparator tarafından krallara verilen unvan törenleri, resmi 

toplantılar ve ziyafetler bu kişiler tarafından düzenlenmektedir.   

270
 Aracılar, ithal ürünlerin satın alınmasından sorumludur. 

271
 Eğitmenler, seyahat edilen ülkelere Çin kültürünü tanıtmaktan sorumludur.  
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 Gelir Bakanlığı’na mensup para ve geri hizmetten sorumlu personel (郎中), 

katip (舍人)
272

, muhasebeci (数算手) ve doktorlardan oluşmaktadır.  Doktorlar, Zheng 

He’nın yedi seyahati boyunca mürettebatın sağlığının korunmasında ve tedavi 

edilmesinde en önemli kişiler olmuşlardır. Bu seyahatlerde, İmparatorluk doktoru olan 

yaklaşık olarak 180 kişi görevlendirilmiştir.
273

 Gemide bulunan kişi sayısının 

yoğunluğu bakımından her bir doktor 150 kişilik bir gruba bakmakla yükümlü 

kılınmıştır. Zheng He tarafından seyahatlerde karşılaşılan hastalıklara karşı tedavi 

yöntemleri geliştirmek için de tedavi geliştirme heyeti kurulmuştur. Bu da mürettebatın 

sağlığının korunmasına ve Çin tıbbının gelişimine büyük katkı sağlamıştır. 

 

 

4.3. Zheng He’nın Seyahatleri İçin Gemilerin Hazırlanması 

 

 

 

Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri, Ming Hanedanlığı’nın elindeki gemileri 

kullanabileceği küçük diplomatik seyahatler niteliğinde bir seyahat olmamıştır. 

İmparator Yongle’nın bu seyahatlerle gerçekleştirmek istediği hedef diplomatik ve ticari 

ilişkileri güçlendirmek adına olmuştur. Bu yüzden denizaşırı ülkelere elçilerini 

gönderirken Ming Hanedanlığı’nın gücünü göstermek için bugüne kadar emsali 

görülmemiş devasa boyutta gemiler inşa ettirmiştir. Bu gemiler ise; sayıları, boyutları 

ve kapasiteleri bakımından günümüze kadar en çok araştırılan konulardan biri olmuştur. 

 

 

                                                           
272

 Katip: Mektup, dilekçe yazımından ve yazı işlerinden sorumlu kişidir.  

273
 Zhou Zhibin, Zheng He, s. 46. 
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Mayıs 1402 tarihinde, İmparator Yongle Fujian Tersanesi’nde 137 geminin 

inşasını emretmiştir.
274

  3 ay sonra yeniden İmparator’un emriyle Zhejiang, Huguang, 

Jiangxi, Suzhou gibi eyaletlerde 200 okyanus gemisi daha inşa edilmiştir.
275

 Ayrıca 

Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri için en büyüğü 138,4 metre uzunluğunda, 56 metre 

genişliğinde olan büyük hazine gemileri inşa edilmiştir. Yaklaşık olarak bu ölçülerde bir 

gemi ise ilk defa 1905 yılında I. Dünya Savaşı’nda US Minnesota tarafından 

kullanılmıştır.
276277

 

 

 

İmparator Yongle döneminde 1403’den 1419 yılına kadar 2718 gemi restore 

edilmiştir. 1403 yılında, İmparator tarafından Batı Okyanusu seyahatleri için 5 büyük 

gemi yapılması emredilmiştir.  1407 yılında ise İmparator Yongle General Wang Hao’a 

seyahatler için 249 gemiyi restore etmesini emretmiştir. 1408 yılına gelindiğinde; 48 

hazine gemisi daha inşa edilmiştir. Bu gemilerin ise Zheng He’nın üçüncü seyahatinde 

                                                           
274

 MK, Taizong Wenhuang Di Kayıtları, 20. Tomar, 

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=431401#p7, Son Okunma Tarihi: 25.08.2017 

Saat:14:04. 

275
 MK, Taizong Wenhuang Di Kayıtları, 22. Tomar, 

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=949999#p30, Son Okunma Tarihi: 25.08.2017 

Saat:14:04. 

276
 US Minnesota gemisinin uzunluğu yaklaşık olarak 139 metre, genişliği ise 24 

metre’dir. 

277
 Sally K. Church, “Zheng He: An Investigation Into The Plausibility Of 450-Ft 

Treasure Ships”, Monumenta Serica: Journal of Oriental Studies, Vol. LIII, Sankt 

Augustin, 2005, s. 2. 

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=431401#p7
http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=949999#p30
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kullanıldığı kaynaklarla desteklenmiştir.
278

 Bununla birlikte, 1419 yılında 41 hazine 

gemisinin daha inşası emredilmiştir. Yongle dönemindeki gemiler; Nanjing, Fujian, 

Zhejiang, Huguang, Jiangxi, Zhenjiang, Suzhou, Yangzhou, Anqing, Weizhou, Taiping, 

Zhili gibi tersanelerde inşa edilmiştir. Zheng He’nın hazine gemilerinin çoğunluğu ise 

Nanjing Tersanesi’nde inşa edilmiştir. Yongle döneminde kurulan bu tersanenin 

misyonu Zheng He’nın seyahatleri için hazine gemileri inşa etmektir.  

 

 

15. yüzyılda Keşifler Çağı ile beraber birçok ünlü seyyah ve kâşifin denizaşırı 

ülkelere açılması ve bu seyahatlerde kullanılan gemiler hakkında yapılan araştırmalarda 

şöyle bir gerçek ortaya çıkmaktadır.  Zheng He’nın gemileri ve donanması, gemilerin 

ölçüleri ve gemi teknolojisi bakımından diğer ünlü kâşiflerin gemilerini geçmekte ve 

zirveye ulaşmaktadır. Örneğin; 1497-1498 yılları arasında ünlü kâşif Vasco da Gama, 3 

direkli, 26 metre uzunluğunda, 70-300 ton yük taşıyabilen, her geminin ise yaklaşık 

olarak 70 kişi taşıdığı kabasorta donanımlı gemiler ile Güneydoğu Asya seyahatine 

çıkmıştır. Bu yıllarda, Vasco da Gama’nın donanmasındaki toplam gemi sayısı yaklaşık 

olarak 4, mürettebat sayısı ise belki 170’dir.
279

 Zheng He’nın donanması ise 3000 

tondan daha fazla yük taşıyabilen hazine gemileri ile Vasco Da Gama’nın Portekiz 

donanmasının 90 katı büyüklüğündedir.
280

 

 

                                                           
278

 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 107. 

279
 Robert Finlay, “Portuguese and Chinese Maritime Imperialism: Camoes's 

Lusiads and Luo Maodeng's Voyage of the San Bao Eunuch”, Comparative Studies 

in Society and History, Vol. 34, No. 2 (Apr., 1992), pp. 225-241, s.227. 

280
 Cai Shishan, Ming Dai Huanguan 211, s. 204; ayrıca bkz. Fatma Ecem Ceylan, 

“Müslüman Çinli Amiral Zheng He'nın Aile Tarihine Genel Bir Bakış”, s. 40.  
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Bazı araştırmacılara göre; Ming Tarih Kayıtları’nda verilen Zheng He’nın hazine 

gemilerinin ölçülerinin doğru olma olasılığı oldukça düşüktür. Örneğin; Dr. Sally 

Church, Çinli araştırmacıların bu gemilerin ölçüleri ile yazdığı makaleleri inceleyerek 

Zheng He’nın gemilerinin neden bu boyutlarda olamayacağına dair bazı maddeler 

ortaya koymuştur. Bunlardan birincisi; Zheng He’nın seyahatlerinin gerçekleştiği 

dönemde Zheng He’nın gemilerinin ölçüleri hakkında yazılmış kaynakların 

yetersizliğidir. Sally Church’un araştırmalarına göre; Zheng He’nın donanmasının 

ölçülerinin yer aldığı kaynakların neredeyse hepsi Zheng He’nın seyahatlerinden yıllar 

sonra yazılmıştır. Örneğin; Ming Tarih Kayıtları, Qing Hanedanlığı döneminde 1644 

yılında yazılmaya başlanmış ve 1739 yılında tamamlanmıştır. Kısacası bu da Zheng 

He’nın seyahatlerinden yaklaşık olarak 300 yıl sonra yazıldığını göstermektedir. Dr. 

Church’ün Zheng He’nın hazine gemilerinin ölçülerinin doğru olmadığı hakkında 

ortaya koyduğu diğer maddeler ise; Zheng He’nın gemilerinin inşa edildiği tersanelerde 

hazine gemilerinin ölçülerine dair detaylı bilgilerin bulunmaması, Song-Yuan 

dönemlerindeki gemi teknolojisi ile karşılaştırıldığında Ming dönemindeki gemi 

teknolojisinin açık ara daha önde olması, Zheng He’nın hazine gemileri için verilen 

ölçülerde gemilerin inşası için büyük miktarda keresteye ihtiyaç duyulması ve bu oranın 

yaklaşık olarak 6 milyon ağaca denk gelmesidir. Ayrıca Yongle döneminde başkentteki 

saray inşaatında çalışan kişilerin sayıları bile kayıtlarda ayrıntılarıyla bildirilirken Zheng 

He’nın gemilerinin inşasında çalışan kişi sayısının kayıtlarda yer almaması Dr. 

Church’ün dikkatini çekmiştir. Dr. Church çalışmasında ayrıca, Joseph Needham’ın da 

araştırmalarında vurguladığı gibi, keresteden yapılmış bir geminin 562-635 tondan daha 

fazla yük taşımaya elverişli olmadığına değinmiştir. Sonuç olarak; Dr. Sally Church 
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arkeolojik bir kalıntı bulunmadığı takdirde bu gemilerin ölçülerinin doğruluğunun 

kanıtlanamayacağını söylemiştir.
281

  

 

 

Zheng He’nın Batı’ya seyahetlerini anlatan Ming Tarih Kayıtları, Okyanus 

Kıyıları Zaferlerine Bir Bakış
282

, Zheng He’nın Aile Soyağacı
283

, Hadım Sanbao’un 

Batı Seyahati Kayıtları
284

 (Sanbao Taijian Xiyang Ji ) vb. eserlerde gemilerin 

ölçülerinin aynı şekilde verilmesi sonucunda Çinli araştırmacılar bu ölçüleri doğru 

olarak kabul etmiştir. Yaptığımız araştırmalara göre; Zheng He’nın gemilerinin büyük 

ölçülerinin dönemin gemi teknolojisinin çok üstünde olması ve gemilere dair hiçbir 

arkeolojik kalıntı olmaması akıllarda şüphe uyandırmaktadır. Ancak bugüne kadar Çin 

medeniyeti hakkında yapılan tüm araştırmalarda, ki buna Türklerin tarihi de dâhil, Çin 

kayıtlarının doğruluğu esas alınmıştır. Bu yüzden biz de çalışmamızda Zheng He’nın 

seyahatlerinde kullanılan gemilerin ölçülerini Çin kaynaklarında verilen haliyle kabul 

edeceğiz. Zaten Zheng He’nın gemilerinin ölçüleri, o dönemde yazılan birçok kaynakta 

da “Ming Tarih Kayıtları” ile aynı şekilde verilmiştir. Bu da gemilerin ölçülerini 

doğrular niteliktedir. 

                                                           
281

 Sally K. Church, “Zheng He: An Investigation Into The Plausibility Of 450-Ft 

Treasure Ships”, ss. 1-43. 

282
 Yingya Shenglan (瀛涯胜览): Zheng He’nın seyahatlerinde çevirmen olarak görev 

almış Hadım Ma Huan’ın kaleme aldığı eserdir. 

283
 Zheng He Jiapu (郑和家谱): Zheng He’nın aile soykütüğünün bulunduğu kayıtlardır. 

284
 Sanbao Taijian Xi Yang Ji (三宝太监西洋记): Luo Maodeng (罗懋登) tarafından 

kaleme alınmıştır. Zheng He’nın Batı’ya yedi seyahatini tarihi gerçeklere dayanarak 

anlatan romandır. 
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  Araştırmacılara göre; kayıtlarda Zheng He’nın donanmasındaki gemiler türleri 

bakımından beşe ayrılmaktadır. Bu gemilerin adları ve özellikleri aşağıda verilmiştir.  

 

 

4.3.1. Hazine Gemileri (宝船) 

 

 

Zheng He’nın hazine gemilerinin amacı, Güneydoğu Asya ülkelerinden getirilen 

mücevher, inci, baharat, tütsü, egzotik hayvanlar gibi hazineleri muhafaza edip Çin’e 

getirmektir.  

 

 

Zheng He’nın devasa boyuttaki hazine gemileri genellikle Nanjing 

Tersanesi’nde inşa edilmiştir. Gemilerin inşası için Çin’in dört bir tarafından en iyi 

zanaatkârlar getirilmiştir. Bu dönemde gemi inşasında çalışmak üzere Zhejiang, Jiangxi, 

Huguang, Fujian, Nanzhili gibi eyaletlerden 400’den fazla aile Nanjing’e getirilmiştir. 

Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri için inşa edilen en büyük hazine gemisinin uzunluğu 
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44 zhang 4 chi, genişliği ise 18 zhang’dır.
285

 Orta boyutlarda inşa edilen hazine 

gemilerinin uzunluğu 37 zhang, genişliği ise 15 zhang’dır. 
286

 

 

 

 Ming döneminde hazine gemileri, Tang ve Song döneminde meşhur olan, derin 

sulara dayanıklı fuchuan gemileri örnek alınarak inşa edilmiştir. Fuchuan; ebat olarak 

küçük, hızlı ince gövdeli bir yelkenlidir. Dengeyi sağlamak amacıyla Fuchuan’ların 

karinası
287

 ise keskin V şekillidir. Fuchuan’lar tasarım bakımından su derinleştikçe daha 

dengeli hale gelmektedir. Fuchuan tarzında inşa edilmiş hazine gemileri de bu sayede 

ağır yük taşımaya elverişlidir.  

 

 

Hazine gemilerinin 12 adet yelkeni ve 9 adet direği vardır. Geminin kuyruk 

kısmında sonradan çıkarılabilir 3 yardımcı direk daha vardır. Hazine gemileri, normal 

şartlarda havanın rüzgârlı olması halinde 9 direk ile yol alabilmektedir. Ancak rüzgârın 

çok şiddetli olduğu durumlarda hazine gemilerine yardımcı direkler eklenerek gemilerin 

                                                           
285

 Ming dönemindeki ölçüler ele alındığında, 1 zhang (丈) 10 chi (尺)’ya, 1 chi 0,317 

metreye denk gelmektedir. Metre olarak hesaplandığında hazine gemilerinin ölçüleri; 

140,75 metre uzunlukta, 57 metre genişliğindedir. (MTK, Zheng He Biyografisi; Kong 

Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 127) 

286
 Ming dönemindeki ölçüleri metre olarak hesaplarsak; orta boyutta inşa edilen hazine 

gemilerinin uzunluğu 117,20 metreye; genişliği ise 47,55 metreye denk gelmektedir. 

(Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He,  s. 127) 

287
 Teknelerin su kesimlerinin altında bulunan dış kesimleri. (Ian Dear, Peter Kemp, 

A’dan Z’ye Yelkende Denizcilik Terimleri Sözlüğü,  Kropi Yayınları, İstanbul, 2005, 

s. 181.) 
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zarar görmesi önlenmeye çalışılmıştır. 15. yüzyılda böylesine muhteşem tasarımlı 

devasa gemilerin inşası hem Zheng He’nın seyahatlerini ön plana çıkarmış hem de 

Çin’in ihtişamını tüm dünyaya göstermiştir.  

 

 

Zheng He’nın seyahatlerinde kullanılan hazine gemilerinden dördü ise 

birbirinden farklıdır. 1 numaralı hazine gemisi; Amiral Zheng He’ya aittir. İçerisinde 

ana kapı, tören kapısı, kırmızı iç avlu, damıtma, resmi salon, giysi salonu, arka salon, 

ambar, yan oda, çalışma odası ve makam odası bulunmaktadır. Gemide bulunan 

odaların içi zengin bir biçimde süslenmiştir.  Kıvrımlı çatıların
288

 üst kısımları ise bakır 

rengi ipekten örülmüş ağlarla kaplanmıştır. Böylelikle kuşların çatıyı kirletmeleri 

önlenmiştir. İki numaralı hazine gemisi; amiral yardımcısına aittir ve Amiral Zheng 

He’nın kaptan gemisine benzer özelliklerde inşa edilmiştir. Üç numaralı hazine 

gemisinde Yeşim Taşı Buda Tapınağı bulunmaktadır. Gemiden içeri girer girmez 

“Manastır Kapısı”ndan geçilmektedir. Kapıdan geçtikten sonra Vajra
289

 Salonu’na 

girilmekte, Vajra Salonu’ndan İmparator Salonu’na geçilmektedir. Salonun iki tarafında 

Vajra figürleri bulunmaktadır. Dört numaralı hazine gemisi ise; gökbilimcilere aittir. 

İçerisinde iki kapı bulunmaktadır. İkinci kapının içerisinde, binlerce ağaçta Tanrıça Xi 

                                                           
288

 Çin mimarisinin en önemli özelliklerinden birisi de kıvrımlı çatılardır. Bu kıvrımlı 

çatılara dikkatlice bakıldığında kıvrımların, hortumunu yukarıya kaldırmış bir file 

benzediğini görebiliriz. 

289
 Vajra; Budizm’in en önemli sembollerinden biridir. Şimşek ve elmas anlamına 

gelmektedir.  
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Wangmu’nun şeftalileri vardır. Bu hazine gemisinin güvertesinin ortasında Sanqing 

Salonu; kıçında
290

 ise Yeşim İmparator’un Köşkü bulunmaktadır.
291

 

 

 

4.3.2. At Gemileri (马船) 

 

 

Bu gemiler, Ming Hanedanlığı’nın başlarında Sichuan ve Yunnan eyaletlerinden 

at ticareti sağlamak için kullanılan halka ait küçük teknelerdir. Bu gemiler ilk olarak 

İmparator Hongwu döneminde (1377) at ticaretini sağlamak amacıyla inşa edilmiştir. 

İmparator Yongle döneminde, bu at gemileri büyük yük gemileri olarak kullanılmaya 

başlanmıştır. 

 

 

At gemileri, 8 direğe sahiptir.
292

 Bu gemilerin uzunluğu 37 zhang, genişliği ise 

15 zhangdır.
293

 Zheng He’nın seyahatlerinde donanmanın ihtiyacını karşılayacak yükü 

                                                           
290

 Kıç (Pupa): Teknenin en arka kısmı. (Ian Dear, A’dan Z’ye Yelkende Denizcilik 

Terimleri Sözlüğü, s. 192) 

291
 Dört hazine gemisinin özellikleri; Luo Maodeng’ın “Hadım Sanbao’un Batı 

Seyahati Kayıtları” adlı kaynaktan alınmıştır. (bkz. Luo Maodeng, San Bao Taijian 

Xi Yang Ji, 16. Bölüm, http://www.my285.com/gdwx/xs/sm/sbtjxyj/038.htm , Son 

Okunma Tarihi: 16.08.2017, Saat: 15:10.) 

292
 Wang Jienan, Zheng He’nın Batı Okyanuslarına Seyahati, s. 58.  

293
 Gemilerin metre olarak uzunluğu 103 metre, genişliği ise 42 metredir. (Ölçüler için 

bkz. Sally K. Church, “Zheng He: An Investigation Into The Plausibility Of 450-Ft 

Treasure Ships”, s. 6; ayrıca bkz. “Zheng He” Maddesi, New World Encyclopedia, 

http://www.my285.com/gdwx/xs/sm/sbtjxyj/038.htm
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taşımak için kullanılmıştır.  Örneğin; seyahatler boyunca Zheng He’nın Güneydoğu 

Asya’da ziyaret ettiği ülke krallarına verdiği hediyeler, bu ülkelerin Kralları tarafından 

İmparator’a verilen hediyeler, bu ülkelerden satın alınan eşyalar, donanma tarafından 

kullanılan ateşli silahlar, dökümanlar, tabletler, gaz lambaları, yakacak odun gibi eşyalar 

bu yük gemilerinde taşınmıştır. 
294

 

 

 

4.3.3. Savaş Gemileri (战船 ) 

 

 

Beş direkli, 18 zhang uzunluğunda, 6,8 zhang genişliğinde
295

 yüksek hızlı 

gemilerdir.
296

 Fuchuan tarzında inşa edilmişlerdir. 2000 ile 1500 liao yükü taşıyacak 

kapasitedir.
297

 Ming Tarih Kayıtları’na göre; bu gemiler 100 insan taşıyabilmekte, 

                                                                                                                                                                          

http://www.newworldencyclopedia.org/entry/Zheng_He, Son Okunma Tarihi: 

18.08.2017, Saat: 12:16. ) 

294
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 94. 

295
 Ming dönemindeki ölçüler ele alındığında, 1 zhang (丈) 10 chi (尺)’ya, 1 chi 0,317 

metreye denk gelmektedir. Bu ölçülere göre hesaplandığında; savaş gemilerinin ebatları 

yaklaşık olarak 57 metre uzunluğuna ve 22 metre genişliğine denk gelmektedir.   

296
 Wang Jienan, Zheng He’nın Batı Okyanuslarına Seyahati s. 58; bkz. Kong 

Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 132. 

297
 1000 liao (料), 250 tona denk gelmektedir. Maimahreç (yüzen bir geminin taşırdığı 

suyun hacmi) ile birlikte 400 tona denk gelmektedir. 2000 liao ise 500 tona, maimahreç 

ile birlikte 800 tona denk gelmektedir.  

http://www.newworldencyclopedia.org/entry/Zheng_He
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karinası keskin, gövdesi
298

 geniş, geminin başı
299

 yüksek, kıçı ise uzun, dümenevi ve 2 

yelken direği bulunan, yakınlığı korumak için tahta ile döşenen gemilerdir.
300

  

 

 

Zheng He’nın seyahatlerinde kullanılan bu gemilerin ölçüleri ve direk sayısı 

seyahatler için arttırılmış, 200-300 insan taşıyacak kapasiteye getirilmiştir. 
301

 Savaş 

gemilerinin içi askeri teçhizat ile doludur. Bu teçhizatlara; silah, mızrak, balta, ok, yay, 

orak, pulluk demiri, kargı vb. aletleri örnek olarak gösterebiliriz. Savaş gemilerinde 

bulunan ateşli silahlara; ateşli zehirli ok, tüfek, savaş topu, topuz, duman topu vb. 

silahları örnek olarak gösterebiliriz. Savaş gemilerinde bulunan her bir asker ise miğfer 

ve zırh giymek zorundadır.
302

  

 

 

Zheng He’nın Batı’ya seyahatlerindeki amaç, hiçbir zaman savaş ve 

sömürgecilik niteliğinde olmamıştır. Savaş ve sömürgecilik amacı taşımayan bu savaş 

gemilerinin bu seyahatlerde bulunmasının sebebi ise ziyaretler sırasında Ming 

                                                           
298

 Gövde: Teknenin yan ve üst güvertesi ile tabanından oluşan kısım. (Ian Dear, A’dan 

Z’ye Yelkende Denizcilik Terimleri Sözlüğü, s.136.) 

299
 Baş (Pruva): Teknenin en ön kısmı. (Ian Dear, A’dan Z’ye Yelkende Denizcilik 

Terimleri Sözlüğü,s. 39.) 

300
 “Haizhou” maddesi, MK, http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=473773#p42 , 

Devlet Yönetimi 68. Kayıt, Askeriye 4. Bölüm (明史 , 志第六十八,兵四), Son Okunma 

Tarihi: 18.08.2017, Saat: 13:14.  

301
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s.131. 

302
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, ss. 132-133.  

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=473773#p42
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donanmasının gücünü göstermek ve donanmanın büyüklüğü ile olası düşmanları geri 

püskürtmektir.  

 

 

4.3.4. Yolcu Gemisi (坐船) 

 

 

Yolcu gemilerinin amacı; askeri birlikleri taşımaktır. Bu bakımdan bu gemiler 

hem savaş gemisi hem de yolcu gemisi olarak adlandırılmaktadırlar. Askeri birlikler ile 

dolu olan bu gemiler aynı zamanda askeri teçhizat da taşımaktadır. Savaş gemileri ile 

aynı ölçüde ve aynı özelliktedirler.  

 

  

4.3.5. Tahıl Gemisi ve Su Gemisi (粮船和水船) 

 

 

Bu gemiler; yedi direkli, 28 zhang uzunluğunda, 12 zhang genişliğindedir. 

Zheng He ve donanmasının erzak gemileri olarak kullanılmaktadır. Gemide, 

mürettebatın günlük yiyecek ihtiyacını karşılayan tahıl ve su depoları vardır.  

 

 

Diğer dönemlerdeki tahıl gemilerinin ölçülerini Zheng He’nın seyahatleri için 

inşa edilen tahıl gemileriyle karşılaştırdığımızda ise Ming dönemindeki gemi 

teknolojisinin oldukça geliştiğini görmekteyiz. Song dönemindeki tahıl gemileri; 10 

zhang uzunluğunda, 2,5 zhang genişliğinde, 3 direkli, 2.000 dan (100 ton) tahıl 
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taşıyabilen yük gemileri olarak inşa edilmiştir.
303

 Ming dönemine gelindiğinde ise 

Zheng He’nın tahıl gemileri yukarıda verdiğimiz ölçülerde inşa edilerek 20.000 dan 

(1000 ton)  tahıl taşıyacak kapasiteye yükseltilmiştir. 

 

 

 Zheng He’nın yedi seyahati boyunca donanmanın denizde geçirdiği süreyi 

araştırdığımızda her bir seyahatin yaklaşık olarak 2 yıl sürdüğünü görmekteyiz. Zheng 

He’nın donanmasındaki mürettebatın ve askerlerin aylarca toprağa basmadan denizde 

geçirdiği süreyi düşünürsek; Zheng He ve donanmasının denizde yaşamlarını 

sürdürebilmesi için tahıl ve su yüklü gemilere ihtiyacı olduğunu görebiliriz. Zheng 

He’nın donanmasında bulunan 27.800 kişinin günlük yiyecek ve su ihtiyacını 

hesapladığımızda ise; Ming Hanedanlığı’nın tarım ve ekonomik gücünün ne kadar 

büyük olduğunu görmekteyiz. Çünkü hesaplamalara göre; Zheng He’nın 

donanmasındaki 27.800 kişinin tükettiği günlük tahıl miktarı yaklaşık olarak toplam 

20.850 kiloya (20,85 ton)
304

 denk gelmektedir.
305

 İki yıl boyunca Hint Okyanusu’nda 

                                                           
303

 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 133.  

304
 Hanedanlıklar döneminde ölçü birimleri, günümüzdeki ölçü birimleri ile arasında 

farklılıklar göstermektedir. Örneğin; Qin döneminden itibaren Çin’de tahıllar, “dan (石)” 

adlı ölçü birimi ile ölçülmektedir. Çin’de 1 dan 100 jin’e denk gelmekte, 100 jin ise 50 

kiloya denk gelmektedir. Kong Yuanzhi’nın “Dong Nanya Kaocha Lun Zhenghe” adlı 

eserinde verilen bilgiye göre; Zheng He’nın donanmasındaki bir kişinin tükettiği günlük 

tahıl miktarı 750 gramdır. Bu rakam 27.800 kişiye oranlandığında, günlük tüketilen 

tahıl miktarı 41,700 yarım kiloya yani 20.850 kiloya (20,85 tona) denk gelmektedir. 

Tang-Song dönemlerinden itibaren Hint Okyanusu’na açılan denizcilerin gidiş ve 

dönüşü için bir yıllık tüketilen tahıl miktarı ise 153,205 dan (yaklaşık olarak 7,5 ton) 
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seyir halinde olan mürettebatın ziyaret ettikleri ülkelerden tahıl ihtiyacını 

karşılamayabilecekleri düşünüldüğünde; donanmanın yıllık tahıl tüketimi 7.610.250 

kiloya (yaklaşık olarak 7.610 tona) denk gelmektedir. 2 yıla oranla hesaplandığında ise 

bu rakam 15.220.500 kilo (yaklaşık olarak 15.220 tona) etmektedir. Zheng He’nın 

Batı’ya seyahatleri boyunca bu rakam, muhtemelen daha üst rakamlara da ulaşmıştır.  

 

 

Su gemileri ise donanmanın ihtiyacı olan su tüketiminin karşılanmasını sağlayan 

yük gemileridir. Ölçüleri bakımından tahıl gemileriyle birebirdir. Nitekim Zheng He ve 

mürettebatı deniz suyunun damıtımını sağlayarak içme suyu elde etmişlerdir. Elde 

edilen su ise depolanarak kullanıma hazır hale getirilmiştir. Hesaplamalara göre; 

donanmadaki her bir kişinin günlük içecek ve ihtiyacı için gereken su miktarı 2,5 kiloya 

denk gelmektedir. Bu sayı da 27.800 kişiye oranlandığında yıllık tüketilen su miktarı 

20.805.000 kiloya (yaklaşık olarak 20.000 tona) eşittir.
306

 Herbir su gemisinin yaklaşık 

olarak 1000 ton yük kaldırdığını varsayarsak; Zheng He’nın donanmasında yaklaşık 

olarak 20 su gemisi olduğunu söyleyebiliriz.  

 

 

 Osmanlı Donanması’nda ise vazifeli gemici ve kürekçiler için gemilerde 

peksimed ve su bulunmaktadır.  Akdeniz kıyılarında su temin edilecek yerler çok 

olduğu için donanma sefere çıktığında su bulmada çok zorluk çekmemiştir. Ancak 

ekmek tedarik edilmesi mümkün olmayan uzun seferlerde gemilerdeki mürettebat ve 

                                                                                                                                                                          

olarak hesaplanmıştır. (Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun 

Zheng He, s. 133.) 

305
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 133. 

306
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 134. 
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hizmetlilere peksimet
307

 verilmiştir. Seferlerde; gemilerdeki kapıkulu, kalyon levendi, 

gemici ve kürekçilerin her birine günde yarım kıyye (650 gr.) peksimed verilmiştir. 

Derya beylerinin gemilerine ise peksimed parayla satılmıştır. Peksimed dışında baştarda 

ve kalyon levendlerine pirinç, mercimek ve zeytinyağı verilmiştir. Ayrıca donanma 

gemileri kıyıya yanaştığında su ve yiyecek maddeleri satın alabilmektedir. 
308

 

  

 

  4.4. Zheng He’nın Batı’ya Yedi Seyahati 

 

 İmparator Yongle döneminde yapılan birçok reform Ming döneminde itibar 

görmese de günümüzde bu reformlar Yongle döneminin önemini ortaya koymaktadır. 

Örneğin; İmparator Yongle döneminde hazırlanan Yongle Ansiklopedisi, bugün 

dünyada en büyük ve en kapsamlı ansiklopedi olarak kabul edilmektedir. Günümüzde 

Sinologlar tarafından Yongle Ansiklopedisi üzerine yapılan araştırmalar ise Çin 

hakkında yeni birçok bilgiye ışık tutmuştur. Yine Annan’ın istilası sonucunda Annan’ın, 

kısa bir süreliğine bile olsa, Çin topraklarına dâhil edilmesi İmparator Yongle 

hükümdarlığının başarısını göstermektedir.  

 

 

İmparator Yongle döneminin büyük çaplı projesi Zheng He’nın Batı’ya 

seyahatleri ise günümüz akademik camiasının en çok araştırdığı konulardan biri haline 

                                                           
307

 Pişirildikten sonra dilimler hâlinde kesilerek ısı ile kurutulmuş, uzun süre 

dayanabilen ekmek. (Bkz. “Peksimet” Maddesi, TDK Güncel Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59e186

d0861306.97277602 , Son Okunma Tarihi: 14.10.2017, Saat: 03.41.) 

308
 İdris Bostan, Osmanlılar ve Deniz: Deniz Politikaları, ss. 99-100.  

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59e186d0861306.97277602
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.59e186d0861306.97277602
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gelmiştir. Düşünüldüğünde, günümüzden 600 yıl önce gerçekleşmiş olan bu seyahatler 

ile Ming Hanedanlığı Hint Okyanusu’nda egemen konumuna gelmiştir. Böylelikle 

Zheng He’nın seyahatleri ile Ming Hanedanlığı’nın Güneydoğu Asya ülkelerinde 

izlediği politikalar ve bu ülkeler arasında kurulan diplomatik ilişkiler hem Çin tarihinde 

hem de Güneydoğu Asya tarihinde bilinmeyen birçok noktanın açığa çıkmasını 

sağlamıştır.  

 

 

 İmparator Yongle, 1402 yılında tahta çıktıktan sonra Ming Hanedanlığı’nın 

hâkiminin kendisi olduğunu göstermek ve diplomatik ilişkileri geliştirmek için 1403 

yılında dış ülkelere deniz seyahati hazırlığının başlatılmasını emretmiştir. Bu 

seyahatlerin başına da onun güvenini ve dostluğunu kazanan Hadım Zheng He 

getirilmiştir. Ancak Ming Hanedanlığı’nda bir hadımın bu kadar büyük bir projenin 

başına getirilmesi hoş karşılanmamıştır.
309

 Hatta bugün bile, internette tarama 

yaptığımızda birçok Çinli Zheng He’nın bir hadım olarak neden seyahatlerin başına 

                                                           
309

 Yongle döneminin başlarında İmparator’un bakanlara ve memurlara duyduğu güven 

o kadar azdır ki bu da İmparatorun her hareketinde ona destek olan hadımların 

yükselmesine neden olmuştur. Hadımlar, saray içinde birçok önemli göreve getirilmiştir. 

Ancak önemli görevlere getirilen hadımlar maalesef yerlerinde uzun süre bu görevlerde 

tutunamamıştır. Çünkü sarayın her yerine girip çıkarak İmparator’un ve diğer saray 

görevlerinin eli kulağı olan bu görevliler görevlerini kötüye kullanmışlar ve adları 

rüşvet skandallarına karışmıştır. Bu da hadımların adının kötüye çıkmasına neden 

olmuştur. Yongle döneminde hadımların görevini kötüye kullanması ile ilgili ayrıntılı 

bilgi için bkz. Cambridge History, Vol. 7, ss. 212-214. 
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getirildiği sorusunu sormaktadır. 
310

 Zheng He’nın ise bu seyahatlerin başına 

getirilmesinin en büyük nedenleri şunlardır: Öncelikle Zheng He, Jingnan Harekâtı 

boyunca daima Yan Prensi Zhu Di’nin yanında yer almıştır. Hatta askeri alanda büyük 

zaferler elde etmiştir. “Zheng” unvanı da ona bu şekilde bahşedilmiştir. İkinci olarak; 

Zheng He, 11 yaşlarından itibaren Yan Prensi’ne hizmet etmektedir. Güven, 

kazanılacak bir olgudur ve Zheng He İmparator’un güvenini kazanmıştır. Üçüncü ve 

son olarak; Zheng He’nın İslam’a olan inancı onun dürüstlüğünde ve efendisine olan 

saygısında kendini göstermektedir. Ayrıca Güneydoğu Asya ülkelerinin İslam’a olan 

inancı ve Zheng He’ın İslamiyet’e olan yatkınlığı onun seyahatlerin başına geçmesinde 

etkili olmuştur. Çünkü İslam ülkelerini kültür bakımından yakinen tanıyan Zheng He, 

bu sayede ikili ülke ilişkilerinde etken rol oynayacaktır.  

 

  

 1403 yılında, Zheng He’nın “Batı Okyanusu’na Seyahatler” projesinin başına 

getirilmesi ile beraber Zheng He, deniz seyahatleri üzerine araştırma yapmış ve yakın 

ülkelere seyahat ederek kendisine rota çizmiştir. 
311

 Deniz seyahatlerine dayanıklı 

gemilerin inşası ile beraber Zheng He, gemide görev alacak, deneyimli mürettebat 

arayışına başlamıştır. Nanjing’de gemilerin (hazine gemileri ve denize dayanıklı küçük 

savaş gemileri vb.) inşasının tamamlanması ve Fujian’den mürettabatın toplanması 

sonucunda, Amiral Zheng He ve kumandasındakiler 1405 yılında İmparator Yongle’nın 

emriyle ilk seyahate çıkmışlardır. Zheng He’nın 28 yıl boyunca süren batıya seyahatleri 

                                                           
310
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ile ise 30’dan fazla
312

 Güneydoğu Asya ülkesi ziyaret edilmiş ve bu ülkeler Ming 

Hanedanlığı’nın haraç sistemine dâhil edilmiştir.   

 

 

Bu bölümde, Zheng He’nın Batı Okyanusu’na seyahatlerini tek tek inceleyerek 

Ming Hanedanlığı’nın Güneydoğu Asya ülkelerinde izlediği siyasi politikaya ve Hint 

Okyanusu’nda nasıl egemen konuma geldiğine değineceğiz.  

 

 

4.4.1. Zheng He’nın İlk Seyahati (1405-1407) 

 

 

Ming Tarih Kayıtları’nda yer alan bilgiye göre; Zheng He ve mürattabatı Yongle 

hükümdarlığının 3. yılında (1405) batıya doğru seyahate çıkmıştır.
313

 Nanjing’den yola 

çıkan donanma Fujian’e varmıştır. Fujian Wuhumen’dan yola çıkılarak Champa 

(bugünkü Vietnam), Cava (bugünkü Endonezya), Sumatra adası (Eski Liman, bugünkü 

                                                           
312

 Ming Hanedanlığı’nda yaşamış olan Lu Rong’un (陆容) kaleme aldığı “Shuyuan 

Derlemesi (菽园杂记)” adlı eserde Zheng He ve donanmasının 41 ülkeyi ziyaret ettiği 

bilgisine yer verilmiştir. (Xiong Lei (熊磊), Zheng He Xia Xiyang de Zhongjie---

Tanxi Renxuan Liang Chao de Tinghang Faling (郑和下西洋的终结  ——探析仁

宣两朝的停航法令), Yüksek Lisans Tezi, Huazhong Keji Daxue, Wuhan, 2011.) 
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Endonezya), Malakka (Malezya), Sumatra, Lambri, Seylan Adası (Sri Lanka), Kollam 

(Hindistan), Koçin Adası (Hindistan) ve Kozhikode (Hindistan)’ya seyahat edilmiştir.  

 

 

Dönüş yolunda izlenilen rota ise sırasıyla şu şekildedir:   

 

 

Calicut  Kozhihode,  Kollam  Khambat  Seylan adası  Lambri  

Sumatra Malakka Sumatra Adası Tuban (Cava)  Tioman Adası  Kunlun 

dağları   Duzhushan 

 

 

4.4.1.1. Cava 

 

 

Zheng He ve donanmasının seyahat ettiği rota yukarıda sırasıyla verilmiştir. Bu 

bilgilere göre ilk olarak Champa’ya seyahat edilmiş ve akabinde Cava’ya geçilmiştir. 

Cava’da o dönemde Majapahit İmparatorluğu bulunmaktadır. Bu imparatorluk 

1293’den 1500 yılına kadar Cava topraklarında hüküm sürmüştür. Ming 

Hanedanlığı’nın kurulduğu dönemde, Ming Tarih Kayıtları’na Java Ülkesi olarak geçen 

bu imparatorluk kendi içinde doğu ve batı olarak ikiye bölünmüştür.  Bu bilgi hakkında 

Ming Tarih Kayıtları Taslağı’nda
314

 geçen cümleler şu şekildedir:  

 

 

                                                           
314

 Ming Tarih Kayıtları Taslağı (明史稿 ), 1691 yılında Ming Tarih Kayıtları’nın 

derleme aşamasında 416 el yazması tomardan oluşan taslaktır. 
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“Hongwu hükümdarlığının 10. yılında (1377), Java Kralı Hayam Wuruk
315

 elçi 

göndererek haraç verdi. (Hayam Wuruk’un) Ülkesinde Doğu ve Batı olmak üzere iki 

krallık var. Doğu Kralı Wu-sui-lao-wang-jie (王勿隋劳网结) ve Batı Kralı Wu-lao-bo-

wu (勿劳波务 ) ayrı ayrı elçi göndererek haraç verdi. İmparator da hediyelerini 

karşılıksız bırakmadı, elçileri hediyelerle gönderdi.
”316

 

 

 

Zheng He ve donanması, 1406 yılında Cava’ya vardığında maalesef Cava 

topraklarında Batı ve Doğu Kralı arasında var olan bir savaş vardır. Bu durum ise ticaret 

yapmak amacıyla Doğu Kralı’nın topraklarına gelen Zheng He’nın mürettabatından 170 

kişinin ölümüyle sonuçlanmıştır. Haberi duyan Zheng He mürettabatının ölümünü 

kabullenememiş ve İmparator’a Cava’ya sefer düzenleme talebini iletmiştir. Ancak 

İmparator Yongle, Cava’da ani bir hareketin aksine ılımlı bir politika izlenmesini tercih 

etmiştir. Öncelikli olarak, İmparator, Batı Kralı’nın ölen mürettebatın kan bedeli olarak 

60.000 liang altın ödemesini emretmiştir. 

 

 

Ming Tarih Kayıtları’nda bu durum şu şekilde anlatılmıştır: 

 

 

                                                           
315

 Bhatara Prabhu (王八达那巴那务) olarak da bilinmektedir. 
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“ Yongle hükümdarlığının 3. yılında (1405), Zheng He elçi olarak diğer ülkelere 

gitti. Yongle’ın 4. yılında (1406), Batı Kralı ve Doğu Kralı arasında savaş çıktı. Doğu 

Kralı kaybetti. Krallığı sona erdi. Bu sırada elçiler (Zheng He’nın mürettebatı) Doğu 

Kralı’nın topraklarındaydı. (Zheng He’nın) Askerler (i) bölgeye girdiğinde Batı 

Kralı’nın askerleri tarafından öldürüldü. Toplam 170 kişiydi. Batı Kralı (durumdan) 

korktu. Af dilemek için elçiler gönderdi. İmparator (Yongle) (kralın) suçunu kabul 

etmesini (ve kayıplar için) 60 bin liang altın karşılığının ödenmesini emretti.
”317

 

 

 

Ming Taizong Kayıtları’nda yer alan bilgiye göre; İmparator Yongle, Batı Kralı 

tarafından haraç vermek için gönderilen elçiye Batı Kralı’na iletmesi için şu sözleri 

söylemiştir:  

 

 

“Sen ve Doğu Kralı’nın savaşı (Ming) hanedanlığın 170 elçisinin ölümüne 

neden oldu. Bu nasıl bir günahtır! Bununla beraber Sen ve Doğu Kralı’na hanedanlık 

tarafından eşit unvanlar bahşedildi. Açgözlülük ve nefretle tahtı ele geçirdin. Göğün 

emirlerine karşı çıkmaktan daha ötesi var mı? Bölgeye birliklerimi göndermeden önce 

elçi Ya-lie-jia-en (亚烈加恩) gibi saraya gelerek af dile. Pişmanlığını göstermen için şu 

an askerlerin ilerleyişini durduruyorum. Ancak ölen 170 kişinin hiçbir suçu yoktu. Bu 

nasıl olabilir? Hemen ölen kişilerin hayatlarının bedeli ve suçunun telafisi için 60 bin 

liang altını öde, muhtemelen halkının ve topraklarının güvenliğini istersin. Aksi 

                                                           
317
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takdirde (seni) cezalandırmak için bir sefer düzenlemem gerekecek, ki Annan olayı buna 

örnek gösterilebilir.” 
318

 

 

 

Zheng He, Cava ile yaşanan bu durumdan sonra İmparator Yongle’dan savaşa 

girmemesi için emir almıştır. Bu yüzden Zheng He, Cava topraklarından ayrılarak 

seyahatine devam etmiştir. Zheng He ve donanmasının Cava’dan ayrıldığını gören Batı 

Kralı, Zheng He’nın onun üzerine bir sefer düzenlenmeyeceğini anlayarak İmparator’un 

kayıplar için belirlediği miktarı ödemeyi gözardı etmiştir. Cava Kralı’nın belirlenen 

miktarı ödememesi ise İmparator’un dikkatinden kaçmamıştır. 1408 yılında Zheng 

He’yı yeniden Cava’ya gönderen İmparator Yongle, Batı Kralı’ndan kan bedeli 

parasının yeniden talep edilmesini istemiştir. Yaşanan bu durum Ming Tarih 

Kayıtları’na şu şekilde geçmiştir: 

 

 

 “Yongle’nın 6. yılında (1408), Zheng He tekrar elçi olarak gönderildi. Batı 

Kralı 10.000 liang altın ödedi. Törenlerden sorumlu bakan (ödenen miktarı) kayıplar 

için yeterli bulmadı. (Batı Kralının) Elçilerin (in) hapse atılmasını istedi. İmparator 

dedi ki: “Ben uzaktayım. (İşlediğiniz) suçu kabul etmenizden başka (bir) dileğim yok. 

                                                           
318
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Uzlaşmak için altını ödemeyi neden tercih etmiyorsunuz? Eğer anlıyorsanız her 

durumda bedeli ödersiniz. ” 
319

  

 

 

Bunun üzerine Ming Hanedanlığı ile iyi ilişkiler sürdürmek isteyen Batı Kralı 

durumu kabullenmiştir. Sonrasında Cava Ming Hanedanlığı’na her yıl veya gelecek her 

yıl veya bir yıl için bir haraç vermiştir.
320

  Böylelikle Zheng He ve donanması 

İmparator’un emrini dinleyerek Cava’ya saldırmamış ve Ming-Cava arasındaki ikili 

ülke ilişkilerinin sürdürülmesini sağlamıştır.  

 

 

4.4.1.2. Sumatra ve Lambri  

 

 

Sumatra adası, konum olarak batı bölgesine giden ana hat üzerindedir ve Zheng 

He’nın Batı’ya seyahatleri için önemli bir yer teşkil etmektedir. Ma Huan’ın “Seyahat 

Şiiri (纪行诗)”ni incelediğimizde, Sumatra adasının önemi ile ilgili şu cümleleri dikkate 
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almalıyız: “Sumatra, nehrin ortasında yer almaktadır. Dış ticaret yapmak isteyen büyük 

gemiler burada toplanırlar.”
321

 

 

 

İmparator Yongle, Sumatra adasının konum olarak öneminin farkındadır. Bu 

yüzden Sumatra ile daima yakın ilişki içinde olmuş ve Sumatra krallarına hanedanlık 

unvanlarından bahşetmiştir. Kayıtlara göre; Ming ve Sumatra arasındaki ilişkiler şu 

şekilde gelişmiştir: 

 

 

“İmparator Yongle’nın, 2. yılında, Wen Liangfu tekrar elçi olarak gönderildi. 

(İmparator adına ) Seyyah Ningshan, Kabile liderine kadife sırmalı kumaş, Zhijin’den 

gelen pamuklu kumaşlar, ipek kumaş hediye etti.  Bu yıl, Memur Yinqing Cava’ya 

gönderildi ve giderken tekrar Sumatra’yı ziyaret etti. Kabile lideri Zainuli Abidin (宰奴

里阿必丁)  elçi Yiqing ile beraber Çin’e haraç ve hediye vermeye gitti.”
322

  

 

 

Zainuli Abidin Ming sarayına geldikten sonra İmparator Yongle Sumatra ile 

ilişkileri geliştirmek adına onu Sumatra Kralı unvanı ile onurlandırmıştır. Zheng He’nın 

seyahatleri ile beraber 1405 yılında, Sumatra ziyaret edilmiş ve Zheng He, Sumatra 

Kralı Zainuli Abidin’e krallık töreni düzenlemiştir. Sumatra Kralı’nı mest eden bu 

davranışlar, Ming ve Sumatra arasındaki ilişkileri güçlendirmiş ve Sumatra’nın Ming 
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haraç sistemine dâhil olmasını sağlamıştır. Haraç sistemine dâhil olan Sumatra her yıl 

Ming Hanedanlığı’na haraç vermiştir.  

 

 

Sumatra’da üç gece geçirdikten sonra Lambri’ye varan Zheng He için bu ülke 

küçük olmasına rağmen oldukça önemlidir. Çünkü Lambri halkı Müslümandır ve 

Pasifik ve Hint Okyanusu’nda bulunan İslam ülkeleri ile yakın ilişki kurmak için önemli 

bir noktadır. Ma Huan’a göre; gelenekleri bakımından Malakka ile benzerlik gösteren 

bu ülkenin insanları oldukça dürüst ve içtendir. 
323

 Seyahatler esnasında bu ülkeyi de 

ziyaret eden Zheng He, Lambri ve Ming Hanedanlığı arasındaki ilişkileri 

kuvvetlendirmiştir.  

 

 

 Lambri’den yola çıkan Zheng He’nın yeni rotası ise Andaban ve Nicobar 

Adaları’dır.  Bu adalarda, yerli halk çıplak gezmekte ve balıkçılıkla yaşamlarını 

sürdürmektedir.
324

  

 

 

4.4.1.3. Calicut 
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İmparator Yongle döneminin başlamasıyla beraber elçi Yiqing Calicut’u ziyaret 

için gönderilmiştir. Calicut Kabile lideri Shami, Ming elçisi eşliğinde Çin’e gelerek 

İmparator’u ziyaret etmiş, yanında haraç ve hediye getirmiştir. İmparator Yongle 

tarafından kabile liderine kral unvanı verilmiş, mühür ve ipekli kumaşlar hediye 

edilmiştir.  

 

 

1407 yılında Zheng He, Calicut’u ziyaret etmiştir. Zheng He, İmparator’un 

gönderdiği imparatorluk emirlerini Shami’ye okumuş ve ona gümüş mühür hediye 

etmiştir. Zheng He tarafından Shami’nin yanındaki memurlara da hediyeler getirilmiştir. 

Calicut ile Ming Hanedanlığı arasındaki ilişkiyi güçlendiren bu unvanlar ve hediyeler 

ise büyük bir amaca hizmet etmektedir. Ming Hanedanlığı’nın deniz ticareti yapmak ve 

malların nakliyesini gerçekleştirmek için limanlara ihtiyacı vardır. Bu yüzden Ming 

Hanedanlığı, Calicut ile yakın ilişki içinde olarak ticari alanda üstünlük sağlamak 

istemiştir. Hatta bu ilişkiyi kuvvetlendirmek adına Zheng He, Calicut’a taş tablet 

dikmiştir. 
325

   

 

 

4.4.1.4. Korsan Chen Zuyi’nin Yakalanması 

 

 

1406 yılında, Zheng He ve donanması Eski Liman’a yakındı. Bu dönemde en 

büyük sorunlardan biri denizde korsancılık yaparak geçinen Chen Zuyi vakasıdır. Ming 

Hanedanlığı’nın Güneydoğu Asya ülkelerine ulaşması için takip ettiği hatta korsancılık 

yapan Chen Zuyi hem Ming Hanedanlığı hem de bazı ülkeler için tehdit unsurudur. Bu 
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yüzden Chen Zuyi ve tayfasının derhal yakalanması gerekmektedir. Chen Zuyi’nin 

yakalanması için ise tüm bölgelere Ming Hanedanlığı tarafından bir bildiri 

gönderilmiştir. Chen Zuyi de bu bildiri üzerine teslim olacağını duyurmuştur.  

 

 

Bu dönemde Champa halkının büyük bir kısmını Guangdong şehrinden gelen 

Çinliler oluşturmaktadır. İmparator Yongle’ya gönülden bağlı olan Çinliler hemen Chen 

Zuyi’nin bölgede olduğunu ve teslim olacağını Zheng He’ya bildirmişlerdir.  Ancak 

Chen Zuyi’nin teslim olmak istemesinin altında Zheng He ve donanmasını yok etme ve 

gemiye el koyma amacı gizlidir. Zheng He, Chen Zuyi’nin komplo kuracağını sezdiği 

için önlemler almıştır. Zheng He’nın ve Chen Zuyi’nin tayfası karşı karşıya geldiğinde 

ise büyük denecek bir deniz savaşı patlak vermiştir. Savaş, Chen Zuyi’nin malubiyetiyle 

sonuçlanmıştır. Savaş sonucunda Chen Zuyi’nin tayfasından 5.000 kişi öldürülmüş, 10 

savaş gemisi yakılmış; 2 bakır mühür, 7 savaş gemisi ele geçirilmiş ve Chen Zuyi ile 

beraber 3 kişi esir alınmıştır. 
326

 Böylelikle Zheng He hem donanmasının ne kadar güçlü 

olduğunu hem de karşıdan saldırı geldiğinde asla barışçıl bir politika izlemeyeceklerini 

herkese göstermiştir.     

 

4.4.1.5. Eski Liman/ Sanfoçi/ Sumatra Adası 
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Eski Liman, kayıtlarda Sanfoçi olarak da geçmektedir. Sanfoçi’yi bugünkü 

adıyla Sumatra adası olarak nitelendirebiliriz. Ming Hanedanlığı’nın kuruluş yıllarında 

Çin’in güneyindeki kıyı şehirleri Guangzhou ve Fujian’den birçok Çinli Sanfoçi’ye göç 

etmiştir. Göç eden Çinliler, zaten küçük bir ada olan Sanfoçi’deki kabile ile 

birleşmişlerdir. Bu sebeple Sanfoqi’deki nüfusun büyük bir kısmını Huaqiao’lar
327

 

oluşturmaktadır.
 

Bu da Sanfoçi’nin Ming Hanedanlığı tarafından “yabancı ülke” 

kapsamına alınmamasına neden olmuştur. Sanfoqi, Ming döneminde Çin sınırında olup 

yabancılar tarafından yönetilen devletler katagorisinde “Uzlaştırma Dairesi (宣慰使司)” 

olarak tanınmıştır.
328

  

 

 

Sanfoçi’de yaşayan Çinliler burada küçük bir kabile oluşturmuşlar ve yaşadıkları 

bölgeyi “Eski Liman” olarak adlandırmışlardır. 
329

 1405 yılında İmparator Yongle, 

deniz aşırı ülkelere göç edip Çin’e geri dönen Çinli göçmenlere unvanlar bahşedeceğine 

ve ayrıcalıklar vereceğine dair bilgi vermek için Eski Liman’a elçi göndermiştir. 

İmparator Yongle döneminde Liang Daoming (梁道明) Sanfoçi Kralı olarak atanmıştır. 

1407 yılında, Eski Liman Kralı Ming Hanedanlığı’na elçi göndererek haraç vermiştir. 

Bunun sonucunda Eski Liman “Uzlaştırma Merkezi (宣慰使 )” olarak tanınmaya 

başlanmıştır. Eski Liman Kralı’nın Chen Zuyi’yi Zheng He’nın donanmına teslim 
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Fifteenth Century”, Journal of the Economic and Social History of the Orient, Vol. 51, 

No. 4 (2008), ss.578-638,  s. 594. 

329
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 244. 
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etmesi, Ming’e haraç vermesi ve İmparator’a bağlılığını ilan etmesiyle beraber Eski 

Liman ve Ming arasındaki ilişkiler güçlenmiştir.  

 

 

4.4.1.6. Malakka 

 

 

Malakka, Champa’nın güneyinde bulunmaktadır. Kayıtlara göre; fırtına yoksa 8 

günde Longyamen’a varılır. Longyamen’dan
330

 batıya doğru yol alarak 2 gün içinde 

Malakka’ya varılır. 

 

 

 Ekim 1403 tarihinde, Çin elçisi Yin Qing Malakka’ya elçi olarak gönderilmiştir. 

Ülkenin kralı olmadığı için o dönemde Malakka kayıtlara ülke olarak geçmemiştir. 

Siam’a bağlıdır ve her yıl Siam’a 40 liang altın ödemektedir.  

 

 

1403 yılında Çin elçisi Yin Qing’in Malakka’ya gelmesiyle beraber, Malakka 

kabile lideri Parameswara
331

 elçi Yiqing eşliğinde İmparator’a saygılarını sunmak, haraç 

                                                           
330

 Longyamen (Ejderha Dişi Kapısı): Birçok kişi bu yerin Singapur’daki Keppel limanı 

olduğunu düşünmektedir.  (Foo Choo Yen; Siew Yaw Hoong (Çev.), The Great 

Explorer Cheng Ho, Asiapac Books, Singapore, 2012, s. 134) 

331
 Paremeswara (拜里迷苏刺大喜 Bai li mi su ci da xi): Malay yarımadasının 

batısında kurulan Malakka Krallığı’nın Palambang Prensi’dir. Malay yıllıklarında adı 

bir Müslüman ismi olan İskender Şah olarak geçmektedir. (Bkz. Keat Gin Ooi, 
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ve hediye vermek amacıyla Çin’e gitmiştir. Siam Malakka’yı kendi topraklarına dâhil 

etmeye çalıştığı için Parameswara, İmparator’dan Malakka’nın Ming korumasına 

geçmesini talep etmiştir. İmparator, Siam ile olan ilişkilerine zarar vermemek için bu 

durumu geçici olarak askıya almıştır. Bu durum ise, 1409 yılında Zheng He’nın üçüncü 

seyahatinde çözülecektir.  

 

 

Mart 1405 tarihinde Pekin’e varan kabile liderine İmparator tarafından “Malakka 

Kralı” unvanı bahşedilmiş ve imparatorluk mührü, renkli paralar, giysi ve sarı mühür 

hediye edilmiştir. 
332

 

 

 

Hint Okyanusu ve Pasifik Okyanusu arasında önemli bir geçit olan Malakka ile 

yakın ilişki kurmak İmparator Yongle için oldukça önem arz etmektedir. Bu yüzden 

Zheng He ve donanmasının Ming ile Malakka arasındaki ilişkiyi güçlendirmek adına 

mutlaka Malakka’yı ziyaret etmesi gerekmektedir. Zheng ve donanması Malakka’ya 

ulaştığında ise Malakka Kralı onlar için karşılama töreni hazırlamıştır. Bu törende 

Zheng He, İmparator’un mektubunu ve beraberinde getirdiği hediyeleri Malakka 

Kralı’na takdim etmiştir. Malakka Kralı da İmparator’a şükranlarını sunmak için Zheng 

He’nın donanmasına yük depolayacak bir yer tahsis etmiştir. Bu depo, seyahatler 

                                                                                                                                                                          

Southeast Asia: A Historical Encyclopedia, from Angkor Wat to East Timor, ABC-

Clio Inc.,California, 2004, s. 1020. ) 

332
 “Mancijia” Bölümü, MTK, 325. Tomar, http://toyoshi.lit.nagoya-

u.ac.jp/maruha/siryo/mingshi325.html, Son Okunma Tarihi: 16.10.2017, Saat: 10:08. 

http://toyoshi.lit.nagoya-u.ac.jp/maruha/siryo/mingshi325.html
http://toyoshi.lit.nagoya-u.ac.jp/maruha/siryo/mingshi325.html
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boyunca Zheng He’nın donanması için yük indirip bindirme noktası olmuştur.
333

 Depo; 

iki bölümden oluşmakta ve dört tarafında da bir kapı bulunmaktadır.  

 

 

4.4.2. Zheng He’nın İkinci Seyahati (1407-1409) 

 

 

Zheng He’nın ikinci seyahatinde Jiangsu Liujia Limanı’ndan Sri Lanka’ya kadar 

izlenilen rota ilk seyahatte izlenen rota ile aynıdır. Sri Lanka’dan sonra izlenilen rotayı 

ise şu şekilde verebiliriz: 

Sri Lanka  Khambat  Ahmedabad  Kollam  (Hindistan’ın Güneybatısı) 

Kollam (Hindistan’ın batısı) Kozhikode Calicut 

 

 

Dönüş rotası ise Malaka üzerinden yapılmıştır. Seyahtler sırasında hat 

üzerindeki Siam ziyaret edilmiştir. Siam’dan yola çıkarak Khmer’den geçilmiş ve 

Fujian’e ulaşılmıştır.    

 

 

“Tianfei Tableti” nin
334

 üzerinde Zheng He’nın ikinci seyahati ile ilgili şu yazı 

yer almaktadır: 

                                                           
333

 Wang Jienan, Zheng He’nın Batı Okyanuslarına Seyahati, ss. 23-24. 

334
 Tianfei Tableti (天妃灵应之记): Çinceden Türkçeye tam olarak çevirisi Tianfei’in 

Varlığını ve Gücünü Gösteren Dikili Taş’tır. Bu tablet; Zheng He tableti olarak da 

adlandırılmaktadır. 1431 yılında, Hadım Zheng He, Wang Jinghong, Li Xing (yardımcı 
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 “Yongle’nın 5. yılında (1407), Amiral, donanmasıyla Cava, Calicut, Kozhikode, 

Siam gibi ülkelere gitti. Her bir ülkenin kralı (İmparator Yongle için) hazineler, değerli 

hayvanlar
335

 ve farklı hayvanlar
336

 bahşetti. Yongle döneminin 7. yılında (1409) geri 

dönüldü.
337

  

 

 

Ming Tarih Kayıtları’nda yer alan bilgiye göre ise; 1408 yılında Zheng He ve 

donanması tarafından Champa, Malakka, Lambri, Cail, Khambhat, Ahmedabad ve 

Kollam ziyaret edilmiştir. Bu ülkelerin krallarına İmparatorluk mektubu takdim edilmiş 

ve hediyeler sunulmuştur.  

 

 

Ayrıca Ming Tarih Kayıtları’nda verilen diğer bir bilgiye göre; Zheng He, 1408 

yılında Champa’yı ziyaret etmiştir. Champa Kralı İmparator’a şükranlarını sunmak için 

                                                                                                                                                                          

elçi) ve Zhu Liang’ın (yardımcı elçi) yedinci seyahatine çıkmasının arifesinde 

Nanshan’daki Tianfei Tapınağı’na dikilmiştir. Tablette; 1405-1431 yılları arasında Hint 

Okyanusu’na altı seyahat düzenleyen Zheng He’nın denizdeki tecrübeleri ve elçi olarak 

gittiği ülkelerin kayıtları yer almaktadır.  

335
 Değerli hayvanlar ile kastedilen Güneydoğu Asya ülkelerinde yetişen ve bölge için 

önem arz eden hayvanlardır. 

336
 Farklı hayvanlardan kasıt, o güne kadar Çin tarafından bilinmeyen ve görülmeyen 

zürafa gibi hayvanlardır.  

337
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He,  s. 69 
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haraç ve hediyeler göndermiştir. 1407 yılında, Malakka Kralı Paremeswara Ming 

İmparatoru’na elçiler göndererek haraç vermiştir. 1408 yılında, Zheng He, Malakka’ya 

elçi olarak gittiğinde Malakka Kralı Ming Hanedanlığı’na tekrar haraç vermiştir. 1408 

yılında, Lambri yeniden ziyaret edilmiştir. Aynı yıl, Hint Okyanusu’nda küçük bir ülke 

olan Cail ziyaret edilmiş ve liderlerine İmparatorluk mektubu hediyeler takdim 

edilmiştir. Yine aynı yıl, Hint Okyanusu’nda diğer bir küçük ülke olan Khambhat 

ziyaret edilmiş, krallarına nakışlı ipek kumaş ve ince tül hediye edimiştir. Aynı şekilde 

bu seyahatte Ahmedabad, Kollam ziyaret edilmiş, taraflarına İmparatorluk mektubu ve 

hediyeler verilmiştir. 
338

 

 

 

4.4.2.1. Siam 

 

 

Siam, din olarak Budizm’e inanmaktadır. Bölgede ise birçok Budist Tapınağı 

bulunmaktadır. Zheng He ve donanması Siam’a geldiklerinde burada dua etmekte ve 

Buda’ya değerli hediyeler sunmaktadır. 

 

 

 Zheng He ve Ming elçileri Siam’a geldiklerinde yerlilere tarım ve el işlerinde 

kullanacakları yeni teknikler öğretmişlerdir.
339

 Siam Kralı da yardımları için Zheng He 

anısına minnet göstergesi olarak 10 metre boyunda bir Zheng He heykeli diktirmiştir.
340

 

 

                                                           
338

 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, ss. 69-70. 

339
 Foo Choo Yen, Siew Yaw Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 60 

340
 Wang Jienan, Zheng He’nın Batı Okyanuslarına Seyahatleri, s.30. 
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4.4.2.2. Cochin 

 

 

Budizm ülkelerinden biri olan Cochin; karabiber, inci ve mücevher gibi değerli 

kaynaklara sahiptir.
341

 Ülkede baharat çeşidinin bol olmasından dolayı Cochin’e 

“baharat ülkesi” de denilmektedir.
342

 Cochin Kralı’nın isteği üzerine bölgeye iki ülke 

arasındaki ilişkileri güçlendirmek için imparatorluk tableti dikilmiştir.  

 

 

4.4.2.3. Brunei Kralı’nın Ziyareti 

 

 

Zheng He’nın birinci seyahati esnasında Brunei ziyaretinde önceki Brunei Kralı 

Sultan Muhammed Şah’ın (苏丹马合谟, 1363-1402) soyundan gelen MaharajaLela (麻

那惹加那乃)
343

 “Kral” unvanı ve mühür almıştır.  

 

 

Ağustos 1408 tarihinde MaharajaLela; cariyesi, kız kardeşleri ve erkek 

kardeşleri ile birlikte Çin’i ziyarete gitmiştir. MaharajaLela ve heyeti Fujian’e 

vardığında İmparator bakanlarına çok uzaklardan gelen misafirlerinin en iyi şekilde 

karşılanmalarını emretmiştir. MaharajaLela ve heyeti saraya vardığında çok içten bir 

                                                           
341

 Foo Choo Yen; Siew Yaw Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 61. 

342
 Wang Jienan, Zheng He’nın Batı Okyanuslarına Seyahati, s. 31 

343
 Sultan Abdul Majid Hassan (1381-1408) olarak da bilinmktedir. 
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karşılamaya şahit olmuşlardır ve şahslarına ziyafet sofraları hazırlanmıştır. Ziyafet 

öncesinde MaharajaLela İmparator’a öncelikle haracını takdim etmiş ve sonrasında ise 

kâfur
344

, şapka, kemer, turna kuşu, tavuskuşu, baharatlar, amber, kaplumbağa kabuğu, 

gergedan boynuzu, altın ve gümüşten yapılmış 8 adet değerli alet hediye etmiştir. 
345

  

 

 

MaharajaLela, deniz aşırı ülkelerden Ming Hanedanlığı’nı ziyarete gelen ilk 

kraldır. Bu yüzden ziyareti ile İmparator Yongle’nın gönlünü fethetmiştir. Aynı 

zamanda MaharajaLela; Brunei ve Ming Hanedanlığı arasındaki ilişkileri güçlendirmek 

adına hanedanlıktaki önemli birçok kişiye hediyeler getirerek herkesin takdirini 

kazanmıştır. İmparator Yongle ise Brunei Kralı’nın bu jestini karşılıksız bırakmamıştır. 

İmparator Yongle, MaharajaLela ve beraberindekilere resmi törenlerde kullanılacak 

silahlar, katlanır koltuk
346

, su küpü
347

, su leğeni, gümüş, ipek kumaş, yelpaze, beyaz 

                                                           
344

 Kâfur ağacından elde edilen, hekimlikte kullanılan, beyaz ve yarı saydam, kolaylıkla 

parçalanan, güzel kokulu bir maddedir. ( “Kâfur” Maddesi, TDK Güncel Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&kelime=k%C3%A2fur&

uid=26619&guid=TDK.GTS.596f2332843956.90608483, Son Okunma Tarihi: 

19.07.2017, Saat: 12:20)  

345
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 245;  ayrıca bkz. Henry Tsai Shih-

Shan, Perpetual Happiness The Ming Emperor Yongle, University of Washington 

Press, USA, 2001, s. 200. 

346
 Çince adı 交椅’dir. Antik dönemde bu koltuklara sıkça rastlanmaktadır.  

347水缸 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&kelime=k%C3%A2fur&uid=26619&guid=TDK.GTS.596f2332843956.90608483
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&kelime=k%C3%A2fur&uid=26619&guid=TDK.GTS.596f2332843956.90608483
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tülbent, iki adet altından yapılmış kulplu beygir, altın ile dokunmuş ipek kumaş ve 

ipekten dokunmuş 10 adet giysi hediye etmiştir. 
348

  

 

 

Brunei Kralı MaharajaLela, aynı yıl Kasım ayında Ming topraklarında iken 

hastalanarak vefat etmiştir. Naaşı İmparator’un isteği üzerine Nanjing’e 

gömülmüştür.
349

 Nanjing’de anısına krallara layık bir tören düzenlenmiştir.  

 

 

Brunei Krallığı, MaharajaLela’nın oğlu Xia Wang’a (遐旺) geçmiştir. İmparator 

Yongle, Çin’den ayrılmasından bir gün önce Yeni Brunei Kralı adına ziyafet 

düzenletmiştir. Ertesi gün, Yeni Brunei Kralı ve heyeti Zhang Qian eşliğinde ülkelerine 

geri dönmüştür. Kralın annesine eşlik eden memurlara ise 100 liang altın ve 3.000 liang 

gümüş hediye edilmiştir.
350

 Zhang Qian, Brunei’e vardıktan sonra İmparator’un emriyle 

buraya anıt taş tablet dikmiştir. 

 

 

4.4.2.4. Sri Lanka’daki Dana Budist Tapınağı’na Dikilen Anıt Üzerine  

 

 

                                                           
348

 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 246. 

349
 “Boni Kralı Mezarı”, hala Nanjing’deki Yuhuatai Anı Park’ının yakınlarında 

bulunmaktadır. (Henry Tsai Shih-Shan, Perpetual Happiness The Ming Emperor 

Yongle, s. 200) 

350
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, ss. 246-247  
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Sri Lanka, Hindistan’ın güneyinde yer almaktadır. Sri Lanka, Budizm’in kutsal 

mekanı olarak bilinmektedir.
351

 Sri Lanka’nın Kandy şehrinde “Kutsal Diş Tapınağı” 

bulunmaktadır. Efsaneye göre; Buda’nın ölümünden sonra Buda’nın dişi naaşından 

alınmıştır. Prenses Hemamali kuşatma altındaki saraydan kaçarken dişi saçının arasına 

saklamış ve Sri Lanka’ya getirmiştir. Budizm inancına sahip birçok kişi de bu dişe 

tapmaktadır. Hatta bugün Budizm’e inanan birçok kişi Candy’deki Diş Tapınağı’na 

gelip ibadet etmektedir. Zheng He’nın çoklu inanç sistemine sahip olması ki buna 

mecbur olduğu aşikârdır bu yüzden onu Sri Lanka’daki tapınağa getirmektedir. 

Yolculuklarının huzur içinde geçmesi için Sri Lanka’ya her geldiğinde burayı ziyaret 

eden Zheng He ve heyeti, burada Budizm öğretilerini de uygulamaktadır.
352

  

 

 

 Zheng He, ikinci seyahatinde Sri Lanka’ya geldiğinde yanında Tapınak’a 

adamak için birçok hediye getirmiştir. Ayrıca bu seyahat esnasında tapınağa bir taş 

tablet dikilmiştir. Taş tablet’in adı “Galle Üç Dilli Kitabe (布施锡兰山佛寺碑)” olarak 

bilinmektedir. Bu taş tablet; Çince, Tamilce ve Farsça olmak üzere üç dilde yazılmıştır. 

Tablette, Buda’nın ne kadar cömert olduğunu, Ming Hanedanlığı’nın büyüklüğünü, Sri 

Lanka’nın Budizm’in kutsal mekânı olduğunu, Sri Lanka’nın deniz yolunu açtığını ve 

gelen gemiler ve kişilere nasıl göz kulak olduklarını anlatan övücü sözler yer almaktadır. 

Ayrıca tablette, Zheng He’nın bu seyahatinin ne kadar büyük olduğuna ve getirdiği 

                                                           
351

 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 70 

352
 Zheng He, İslam dinine inanmakla birlikte ayrıca İmparatorluk’un dini olan Budizm 

ve Mazu inanacına da inanmak zorundadır. Çünkü hanedanlığa mensup resmi bir 

görevli olan Zheng He, 27.800 kişilik bir donanmaya liderlik etmektedir. Gemi içinde 

farklı dinlere mensup olan birçok mürettebat vardır. Zheng He, bir lider olarak tüm 

dinleri iyi bilmek ve öğretilerini uygulamak zorundadır.  
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hediyelere dair bilgiler de yer almaktadır.
353

  Kitabe’nin üç dilli olmasının nedeni ise 

Güneydoğu Asya ülkelerinin kullandığı yaygın dilin Tamilce olması, Batı Asya 

bölgesinin ise yaygın dil olarak Farsça kullanmasından kaynaklıdır.  Böylelikle buraya 

ziyarete gelen kişiler kitabede yazılanları rahatça anlayabileceklerdir. Buraya farklı 

ülkelerden gelen vatandaşlar kitabeyi okuduklarında hem Çin’in Budizm’e olan 

yaklaşımından hem Çin’in ihtişamından ve Ming Hanedanlığı’nın deniz aşırı ülkelere 

olan yaklaşımından oldukça etkileneceklerdir.  

 

 

4.4.3. Zheng He’nın Üçüncü Seyahati (1409-1411) 

 

 

1409 yılında,  Zheng He, Wang Jinghong ve Hou Xian liderliğinde 27.000 asker 

ve 48 hazine gemisi Güneydoğu Asya ülkelerine doğru yeniden yola çıkmıştır. Bu 

seyahatte; Champa, Cape Varella, Kunlun Dağları, Panduranga, Zhenla, Siam, 

Kalimantan Adası, Gelan Adası, Cava, Eski Liman, Zhongjialuo, Jilidimen, Malakka, 

Beuigamme, Pahang, Aur Adası, Langkasuka, Pili Irmağı, Alu, Tamiang, Sumatra, 

Huamian, Seram adası, Nicobar Adası, Sri Lanka, Maldiv Adaları, Kollam, Kozhikode, 

Bengal, Berbera, Jubba, Magadişu, Hormuz, Arabistan, Ryukyu Adaları, Filipinler, 

Brunei ve Sulu Sultanlığı ziyaret edilmiştir.
354

  

                                                           
353

 Anıt üzerinde yer alan metin hakkında ayrıntılı bilgi için bkz Kong Yuanzhi, Zheng 

Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 71. 

354
 Zheng He’nın üçüncü seyahatinde ziyaret ettiği ülkeler ile bilgi Lu Rong (陸容)’un 

“Shuyuan Derlemesi” (菽园杂记) adlı eserinden alınmıştır. Bu eser; toplam 15 el 

yazması tomardır. Ming toplumunun her kesimi hakkında bilgi içermektedir. 
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Fei Xin’in
355

 “Xingcha Shenglan (Yıldız Sal’ın Zaferine Bakış)” adlı kitabında 

Zheng He’nın ana donanmasının ve yardımcı donanmaların üçüncü seyahatte izlediği 

rotada 23 hat vardır. Bu hatlar aşağıdaki şekilde belirtilmiştir:  

1. 1409 yılında Eylül ayında Liujia Liman’ında yola çıkıldı. Ekim 1409 

tarihinde Fujian Changle Taiping limanında duruldu. Aralık ayında 

Wuhumen’dan yola çıkıldı, 10 gün süren yolculuktan sonra Champa’ya 

varıldı. 

2. Champa Cape Varella yola çıkıldı. 10 gün süren yolculuktan sonra Gelan 

Adası’na varıldı. 

3. Champa’dan yola çıkıldı. 10 gün süren yolculuktan sonra Siam’ a varıldı. 

4. Champa’dan yola çıkıldı.  20 gün süren yolculuktan sonra Cava’ya varıldı. 

5. Champa’dan yola çıkıldı. 3 gün süren yolculuktan sonra Zhenla’ya varıldı.  

6. Tamiang’dan yola çıkarak 3 günde Malakka’ya varıldı. 

7. Java’dan yola çıkarak 8 günde Eski Liman’a varıldı. 

8. Eski Liman’dan yola çıkarak 8 günde Malakka’ya varıldı.  

9. Malakka’dan yola çıkarak 9 günde Sumatra’ya varıldı.  

10. Malakka’dan yola çıkarak 3 günde Alu’ya varıldı. 

11. Sumatra’dan yola çıkarak 1 günde Langkasuka’ya varıldı. 

12. Sumatra’dan yola çıkarak 12 günde Sri Lanka’ya varıldı. 

                                                                                                                                                                          

http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&res=685220&searchu=%E9%83%91%E5%92%8C&rem

ap=gb, Son Okunma tarihi:20.07.2017, Saat: 15:17. 

355
 Zheng He’nın 1415 ve 1431 yılları yaptığı seyahatlerde Fei Xin de görev almıştır. 

Fei Xin’in seyahatler esnasında aldığı notlar “Xingcha Shenglan (星槎胜览)” adlı 

eserinde toplanmıştır. Bu eser, Zheng He ve Seyahatleri araştırmalarında önemli yer 

tutmaktadır.  

http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&res=685220&searchu=%E9%83%91%E5%92%8C&remap=gb
http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&res=685220&searchu=%E9%83%91%E5%92%8C&remap=gb
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13. Sumatra’dan 20 günde Bengal’e varıldı.  

14. Langkasuka’nın batısından yola çıkarak 5 günde Nicobar Adası’na varıldı. 

15. Sri Lanka’dan yola çıkarak 10 günde Calicut’a varıldı. 

16. Sri Lanka Bieluoli’nin güneyinden yola çıkarak 7 günde Maldiv Adaları’na 

varıldı. 

17. Sri Lanka Bieluoli’nin güneyinden yola çıkarak 21 günde Berbera’ya varıldı. 

18. Calicut’dan yola çıkarak 10 günde Hormuz’a varıldı. 

19. Calicut’dan yola çıkarak 20 günde Lasa’ya varıldı. 

20. Calicut’dan yola çıkarak 22 günde Yemen’e varıldı. 

21. Calicut’dan yola çıkarak 20 günde Umman’a varıldı. 

22. Kollam’dan yola çıkarak 20 günde Mogadishu’ya varıldı. 

23. Hormuz’dan yola çıkarak 4 günde Arabistan’a varıldı.  

 

 

Lu Rong’un “Shuyuan Derlemesi”
356

 kayıtlarında üçüncü seyahat ile ilgili şu 

bilgilere yer verilmiştir: 

 

 

 “1409 yılında, Hadım Zheng He, Wang Jinghong ve Hou Xian; 27.000 asker, 

48 hazine gemisi, imparatorluk mektupları ve hediyeleri ile Güneydoğu Asya ülkelerine 

doğru yola çıktı. Eylül ayında Liujia Limanı’ndan denize açıldı ve belirtilen ülkelere 

gitti. Bunlar; Champa, Cape Varella, Kunlun Dağları, Panduranga, Zhenla, Siam, 

Kalimantan Adası, Gelan Adası, Cava, Eski Liman, Zhongjialuo, Jilidimen, Malakka, 

                                                           
356

 Zheng He’Nın üçüncü seyahati hakkında bkz. Lu Rong, Shuyuan Derlemesi, 

http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&res=685220&searchu=%E9%83%91%E5%92%8C&rem

ap=gb, Son Okunma tarihi:20.07.2017, Saat: 15:17) 

http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&res=685220&searchu=%E9%83%91%E5%92%8C&remap=gb
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Beuigamme, Pahang, Aur Adası, Langkasuka, Sambilang Adaları, Alu, Tamiang, 

Sumatra, Huamian, Seram adası, Nicobar Adası, Sri Lanka, Maldiv Adaları, Kollam, 

Kozhikode, Bengal, Berbera, Jubba, Mogadişu, Hürmüz, Arabistan, Ryukyu Adaları, 

Filipinler, Brunei, Sulu Sultanlığı. 15 Ağustos 1424 yılında seyahatler İmparatorluk 

emriyle durduruldu.” 

 

 

Fei Xin ve Lu Rong’un yazdığı eserleri incelediğimizde gidilen ülke isimlerinde 

büyük bir tutarlılık olduğunu görmekteyiz. Bu kayıtlara göre; Zheng He, bu seyahatinde 

5 Arap ve 3 Afrika ülkesini ziyaret etmiştir.  

 

 

4.4.3.1. Champa 

 

 

Ming Hanedanlığı’nın Annan’ı istilası
357

 sonucunda Annan’ın Champa’ya 

saldırıları durmuştur. Champa, Ming Hanedanlığı’nın yardımlarıyla kaybettiği 

topraklarını geri almıştır. Champa Kralı bu durumdan o kadar minnettardır ki Zheng He 

ve donanması Champa’ya vardığında onlar adına bir karşılama töreni düzenletmiştir. 

Tören sırasında Ming elçisi tarafından İmparatorluk mektubu okunmuştur. Champa 

Kralı, İmparator’a göndereceği haracı ve hediyeleri Zheng He’ya vererek İmparator 

Yongle’ya şükranlarını iletmesini istemiştir.  

 

 

                                                           
357

 İmparator Yongle döneminin 5 büyük yenilik hareketinden biri olan Annan’ın istilası 

için bkz. 2. Bölüm, 2.4. İmparator Yong Le Dönemi. 
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4.4.3.2. Kamboçya 

 

 

9. yüzyılda, Kamboçya topraklarında Angkor Wat Medeniyeti hüküm 

sürmektedir. 14. yüzyılda Kamboçya topraklarını ziyaret eden Zheng He, ülkenin 

kalıntıları, mimari yapıları ve tapınaklarından oldukça etkilenmiştir. Zheng He, burada 

bu mimari yapıları inceleyerek araştırma yapmıştır. Buradan öğrendiği mimari 

teknikleri ise Nanjing’deki Da Bao’en Tapınağı ve Porselen Pagoda’sının yapımında 

kullanmıştır. 
358

  

 

 

4.4.3.3. Sambilang Adaları 

 

 

Baharat bakımından zengin olan bu ülke, Zheng He’nın buradan birçok baharat 

türünü Çin’e götürmesini sağlamıştır. 
359

 
360

Fei Xin’in “Xingcha Shenglan”da yazdığına 

göre; “Sambilang Adaları, Malakka’ya oldukça yakındır. Burada öd ağacı
361

 ve 

                                                           
358

 Foo Choo Yen, SİEW, Yaw Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 65 

359
 Foo Choo Yen; Siew Yaw Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 66. 

360
 Zheng He’nın Güneydoğu Asya seyahatlerinden getirdiği hazineler daima değerli 

taşlar, altın ve gümüş değildir. Ağaçlar, baharatlar da bu hazinelerin içinde önem 

taşımaktadır. 

361
 Tütsü ve parfüm yapımında kullanılan bu ağaç türü, Güney ve Doğu Asya’nın sıcak 

bölgelerinde yetişir. Kokulu sandal ağacına benzemektedir.  
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kalembek
362

 bulunmaktadır. Sulak alanlarda yetişen bu ağaç türünün dalları ve 

yaprakları yeşil yeşim taşı rengindedir.” 
363

 Yine aynı kayıtta; 27-30 metre 

uzunluğunda 2,5 metre çapında 6 bitki türünün Çin’den Sambilang Adaları’na 

getirildiği yazmaktadır. Kokusu uzaktan bile duyulan bu bitki türü, ince siyah bir kalıp 

içinde tutularak deniz aşırı seyahatlere dayanıklı hale getirilmiştir. Yerlileri şaşırtan bu 

durum ise gerçekten nadir görülen bir olaylardan biridir. 
364

 

 

 

4.4.3.4. Sri Lanka  

 

 

Zheng He’nın ikinci seyahatinden sonra yeniden seyahate çıkılmasının en büyük 

nedeni Siam Kralı Alagonakkara’nın (亚烈苦柰儿) komşu ülkelere ve elçilere olan 

tavırlarından kaynaklıdır. Tüm çevresinde huzursuzluk yaratan Alagonakkara’nın bir 

uyarıya ihtiyacı vardır. Ancak Zheng He, Sri Lanka ile büyük bir savaş halinde 

okyanuslardaki konumu bakımından önemli bir ülkeyi kaybedecektir. Bu yüzden Zheng 

He, Sri Lanka Kralı ile olan ilişkilerinde dikkatli olmuştur.  

 

 

 Üçüncü seyahatinden önce İmparator Yongle’ya Sri Lanka hakkındaki durumu 

anlatan Zheng He, İmparator’un izni ile tekrar Sri Lanka’ya gitmiştir.
365

 Yongle’nın 7. 

                                                           
362

 Bir cins kokulu sandal ağacı, yalancı öd ağacı. (Tdk Güncel Sözlük, Son Okunma 

Tarihi: 21.07.2017, Saat: 15:11) 

363
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 252. 

364
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 252. 

365
 MTK, Zheng He Biyografisi. 
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yılında (1409) İmparatorluk fermanı ile yola çıkan Zheng He’ya verilen fermanda ise şu 

sözler yer almaktadır:  

 

 

“Sen yalnızca Gök’ün kurallarına uymalısın. Bizim sözümüzü dikkatli bir şekilde 

dinle. Haddini bilmelisin. Kuralları çiğneyemezsin. Zorbalık yapamazsın. Zayıfları 

ezemezsin.”
366

 

 

 

Ancak fermana uymak istemeyen Alagonakkara, Zheng He ve donanmasına 

savaş açmaya yeltenmiştir. Ülkeye ayak basan Zheng He’yı tuzağa doğru çekmiş ve 

altın talep etmiştir. Alagonakkara, Zheng He’ya altın vermemesi durumunda 

donanmasındaki gemileri talan edeceğini ve ateşe vereceğini söylemiştir. Zheng He ise 

bölgede düşman birliklerinin yola çıkıp çıkmadığı üzerine bir araştırma yapmıştır. 

Araştırma sonucunda, şehrin boş olduğu kanısına varan Zheng He, 2000 asker ile 

başkente saldırmıştır. Saldırıda; Alagonakkara, eşi ve oğlu esir alınmıştır. Kralın esir 

alındığını duyan ve Zheng He’nın gemileri talan etmeye çalışan düşman birlikleri ise 

geri çekilmeye çalışmıştır. Ancak başarısız olmuşlardır. Düşman birlikleri, Zheng 

He’nın birlikleri tarafından yakalanarak öldürülmüşlerdir. 

 

 

1411 yılında esirler, Ming Hanedanlığı’na getirilmiştir. İmparator ise onların 

hayatını bağışlamıştır. Esirlerin ülkelerine dönmeleri için serbest bırakılmalarını 

emretmiştir. İmparator tarafından affedilen Alagonakkara’nın ise kısa bir süre için 

                                                           
366

 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 250. 
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başkent Pekin’de kalmasına izin verilmiştir. İmparator, Alagonakkara’ya Kral olarak bir 

akrabasını atamasını emretmiştir. Böylelikle Sri Lanka sorunu ortadan kalkmıştır. 

 

 

Bu sıralarda Annan’ın istilası devam etmektedir. Ming Hanedanlığı, Annan’da 

idari bölgeler kurmaktadır. Bu durum ise diğer ülkeler arasında korku salmaktadır. Tüm 

Güneydoğu Asya ülkeleri birer birer İmparator Yongle’yı ziyarete gelmektedirler.
367

 

 

 

4.4.3.5. Malakka 

 

 

Parameswara’nın daha önce Siam’dan ayrılıp Ming korumasına geçmeyi talep 

etmesi sonucunda İmparator Yongle, 1409 yılında Zheng He’yı yeniden Siam ve 

Malakka’ya göndermiştir. İmparator, Siam’ın Malakka’yı zorla ele geçirme durumunu 

kınayarak, Parameswara’yı “Malakka Kralı” ilan etmiştir. Böylelikle Malakka, Ming 

Hanedanlığı’nın desteğiyle bağımsızlığına kavuşmuştur. 

 

 

Parameswara, İmparator Yongle’nın Malakka’nın bağımsızlığına verdiği destek 

için İmparator’a şükranlarını sunmak istemiştir. Parameswara, eşi ve beraberindeki 540 

kişi Zheng He’nın donanması ile beraber Çin’e doğru yol almıştır. Temmuz 1411 

tarihinde Nanjing’e gelen misafirler, İmparator Yongle’nın emriyle hoş bir şekilde 

                                                           
367

 MTK, Zheng He Biyografisi.  
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karşılanmıştır. Aynı yıl Eylül ayında, İmparator misafirler namına bir veda yemeği 

düzenletmiş ve onlara değerli hediyeler armağan etmiştir.
368

  

 

 

4.4.3.6. Siam 

 

 

Ming Kayıtları-Taizong Kayıtları’nda Zheng He’nın Siam ziyareti ile ilgili şu 

sözler yer almaktadır: 

 

 

“1409 yılında Siam Kralı Chao Nakhon Inthirathirat (昭禄群膺哆罗/啰谛剌), 

elçisi Kunwenkun’u ( 坤 文 琨 ) haraç ve hediye vermek için Çin’e gönderdi. 

Kunwenkun’a (Ming Hanedanı tarafından) kâğıt para hediye edildi. Törenler 

Bakanı’na Kral’a elçi olarak Memur Hongbao’u göndermesi ve Kral’a ipek kumaşlar 

hediye vermesi emredildi.” 
369

  

 

 

Elçinin Siam’a gönderildiği sırada Çinli He Baguan (何八观) Çin’den Siam’a 

kaçmıştır. İmparator Yongle, He Baguan’ın yakalanması için Güneydoğu Asya 

                                                           
368 İmparator Yongle’nın gelen kral ve elçilere daima yüklü miktarlarda hediye vermesi 

uzaktan onu görmeye gelen dostlarına verdiği değerden kaynaklıdır.  

369
MK, Taizong Biyografisi, 

http://ctext.org/wiki.pl?if=gb&chapter=372747&remap=gb#p14, Son Okunma Tarihi 

21.07.2017, Saat: 16:26. 
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ülkelerine mektuplar göndermiştir. Siam Kralı’na da aynı mektup gönderilmesine 

rağmen Kral bu konuyu dikkate almamıştır. Bu yüzden Zheng He üçüncü seyahati 

esnasında buraya uğramak ve Kral ile müzakerede bulunmak durumunda kalmıştır. 

Görüşmeler sonucunda 1410 yılında Siam Kralı kaçak He Liuguan’ı Ming 

Hanedanlığı’na teslim etmiştir.  

 

 

 

Bilindiği üzere Ming Hanedanlığı’nda denize çıkma yasağı vardır. Deniz 

yasağına göre İmparatorun emir verdiği memurlar hariç hiç kimse deniz ticareti 

yapamaz. He Liuguan’ın bu yasağa karşı gelmesi ise onun kaçak olarak aranmasına 

sebebiyet vermiştir. Bu yüzden Güneydoğu Asya ülkeleri Ming Hanedanlığı ile 

ilişkilerini bozmamak adına Ming İmparatoru’ndan gelen emre uymuş ve bu dönemde 

Çin’den gelen göçmenleri hiçbir şekilde kabul etmemiştir. 
370

 

 

 

4.4.4. Zheng He’nın Dördüncü Seyahati (1413-1415) 

 

 

Ma Huan’ın “Yingya Shenglan” kayıtlarına göre; bu seyahatte 17 hat izlenmiştir: 

1. Fujian Wuhumen’dan yola çıkılarak güneybatıya doğru yol alındı. 10 günde 

Champa’ya varıldı. 

                                                           
370

 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 255. 
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2. Champa’dan direk güneye doğru yol alınarak 7 günde Xinmentai limanına 

varıldı. Sonra Siam’a varıldı. 

3. Champa’dan direk güneye doğru yol alınarak 8 günde Longyamen’a varıldı.  

4. Longyamen’dan batıya doğru yol alınarak 2 günde Malakka’ya varıldı. 

5. Malakka’dan denize açılarak 4 günde Yalu’ya varıldı. 

6. Malakka’dan güneybatıya doğru yol alınarak 5 günde Daluman’a varıldı. 

Yaklaşık olarak 3 mil güneydoğuya yol alınarak Sumatra’ya varıldı. 

7. Sumarta’dan batıya doğru yol alınarak 3 günde Lambri’ye varıldı. 

8. Nicobar Dağı’ndan deniz açılarak kuzeydoğuya doğru yol alındı. 3 günde 

Nicobar Adası’na varıldı. Batıya doğru yol alındığında 7 gün sonra 

Yinggezui Dağı görüldü. Sonrasında 3 gün daha ilerlenince Dondra Head’e 

varıldı.  Dondra Head’den yol alınarak Sri Lanka Beruwala’ya varıldı.  

9. Sri Lanka Beruwala’dan denize açılarak kuzeybatıya doğru yol alındı ve 8 

günde Collam’a varıldı.  

10. Collam’dan yola çıkılarak kuzeybatıya doğru yol alındı. 1 günde 

Kozhikode’ya varıldı.  

11. Kozhikode limanından yola çıkılarak kuzeybatıya doğru ilerlendi. 3 günde 

Calicut’a varıldı. 

12. Sumatra’dan yola çıkarak kuzeybatıya doğru ilerlendi. 10 günde Maldivler’e 

varıldı. 

13. Calicut’dan kuzeybatıya doğru yol alındı. 10 günde Umman’a varıldı. 

14. Calicut’dan batıya doğru yol alınarak 1 ayda Yemen’e varıldı. 

15. Sumatra’dan yola çıkıldı. Nicobar Adası’ndan kuzeybatıya doğru ilerlenerek 

büyük gemilerle 20 günde Chittagong’a varıldı. Küçük gemilerle 155 mil 

ileriye doğru yol alınarak Sonargoan limanına varıldı. Buradan güneybatıya 

doğru ilerlenerek Bangladeş’e varıldı.  
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16. Calicut’dan kuzeybatıya doğru yol alınarak 25 günde Hormuz’a varıldı.  

17. Calicut’dan güneybatıya doğru yol alınarak 3 ay sonra Mekke’ye varıldı. 

Mekke’ye vardıktan bir gün sonra batıya doğru yol alınarak Kral’ın şehrine 

varıldı. Buradan yarım gün daha ilerlenerek Kâbe’ye varıldı.  

 

 

Zheng He ve donanması üçüncü seyahat boyunca Champa, Siam, Longyamen, 

Malakka, Yalu, Daluman, Sumatra, Lambri, Nicobar Adası, Sri Lanka, Beruwala, 

Collan, Kozhikode, Maldivler, Calicut, Bangladeş, Umman, Yemen, Hormuz, Mekke 

gibi ülkelere seyahat düzenlemiştir.
371

 Dördüncü seyahatte diğer seyahatlerden farklı 

olarak Arap yarımadasını keşfe çıkılmıştır. Ma Huan ve beraberindekiler Mekke’ye 

vardıklarında Kâbe’ye giderek ibadetlerini yerine getirmişlerdir. Zheng He’nın ise Ma 

Huan ile Kâbe’ye gidip ibadet ettiğine dair kesin bir kanıt henüz bulunamamıştır.  

 

 

Ming Taizong kayıtlarında dördüncü seyahat ile ilgili şu sözler yer almaktadır: 

 

 

“Yongle’nın 10. yılı Kasım ayında (1412),  Hadım Zheng He, imparatorluk 

emriyle Malakka, Cava, Champa, Sumatra, Alu, Kozhikode, Calicut, Lambri, Pahang, 

Kelantan, Cail, Hormuz, Mozambik adası, Maldivler, Sofala gibi yabancı ülkelere 

gönderilerek renkli ipek kumaşlar hediye etti.  
372

 Yongle’nın 13. yılı Ekim ayının 

                                                           
371

 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, ss. 60-61. 

372
 MK, Taizong Kayıtları, 18. Madde, 

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=275322#p2 Son Okunma Tarihi: 25.07.2017, 

Saat: 14:43. 
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19’unda (1415), Calicut, Kozhikode, Lambri, Khambhat, Malakka, Malindi, Hormuz, 

Sumatra gibi ülkelere elçiler gönderilerek kâğıt para ve Yongle’nın bakır parası hediye 

edildi. 
373

 Yongle’nın 14. yılı 12. ayının ilk 10 günü içerisinde (1416), (İmparator 

Yongle) Calicut, Cava, Malakka, Cava, Sri Lanka, Mogadişu, Maldivler, Lambri, 

Berawa, Yemen, Sumatra, Malindi, Lasa, Hormuz, Kozhikode, Lambri, Ra's Sharwayn, 

Pahang, Eski Liman gibi yabancı ülkelere imparatorluk mektuplarıyla beraber elçi 

gönderdi. (Elçilerin getirdiği) hediyelerin karşılığı olarak ipek elbiseler gönderdi. 

Hadım Zheng He, imparatorluk emriyle renkli ipek kumaşlar gibi hediyeleri herbir 

ülkenin kralına hediye olarak götürdü. Kozhikode Kralı’na mühür ve unvan bahşedildi. 

Kozhikode’daki dağın tepesine taş tablet dikildi. 
374

 

 

 

Yukarıdaki kayıttan da anlaşılacağı üzerine Zheng He’nın dördüncü seyahatinde 

ziyaret edilen ülkelerin sayısı ve yabancı ülkelere verilen hediyeler artmıştır. Gönderilen 

hediyeler, Ming Hanedanlığı’nın omuzlarındaki yükü arttırırken Güneydoğu Asya 

ülkelerinde Ming Hanedanlığı’nın egemen konuma gelmesini ve ayrıcalıklı olmasını 

sağlamıştır. Zheng He’nın seyahatleri sayesinde Güneydoğu Asya ülkeleri ve Ming 

Hanedanlığı arasında kurulan haraç sistemi ile Ming İmparator’una bağlılıklarını arz 

eden yabancı ülke sayısında artış olmuştur.  

 

 

                                                           
373

MK, Taizong Kayıtları, 20. madde, 

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=713534#p2 Son Okunma Tarihi: 25.07.2017 

Saat: 14:57. 
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Zheng He’nın dördüncü seyahatinde önemli olan konulardan biri de Malakka ve 

Cava arasındaki anlaşmazlığı düzeltmektir. Malakka’nın bağımsız olmasıyla beraber 

Malakka Kralı Ming Hanedanlığı’nın emriymiş gibi Cava’ya bağlı olan Eski Liman 

bölgesindeki bir yeri ele geçirmek istemiştir. Bunun sonucunda da Malakka ve Cava 

arasında bir anlaşmazlık çıkmıştır. Ming Hanedanlığı’nın bu anlaşmazlığı çözmesi 

gerekmiştir. Zheng He’nın Malakka’ya gelmesiyle beraber ise Malakka’nın Eski Liman 

bölgesine girmesi durdurulmuş ve anlaşmazlık çözülmüştür.
375

 

 

 

4.4.4. 1. Sumatra Kralı’nın Ming İmparatoru’ndan Yardım İstemesi 

 

 

Zheng He’nın birinci seyahatinde Sumatra’nın önemli konumundan ve Zheng 

He ve donanmasının yük indirip bindirmesi için Sumatra’da bir deposu bulunduğundan 

söz etmiştik. Zheng He’nın dördüncü seyahati; Sumatra’nın eski kralının zehirlenerek 

ölmesi sonucunda öz ve üvey oğulları arasında yaşanan taht kavgası ve yasal kralın 

İmparator Yongle’dan yardım istemesi üzerine gerçekleşmiştir.  

 

 

Ma Huan’ın “Yingya Shenglan” kayıtlarına göre olay şu şekildedir: “Sumatra 

Kralı’nın bulunduğu yere Nakur Kralı (Çiçek Dövmeli Kral) tarafından saldırılır. Savaş 

sırasında Sumatra Kralı zehirli bir okla vurularak ölür. Bu sıralarda Sumatra Kralı’nın 

oğlu intikam almak için oldukça küçüktür. Bunun üzerine Kraliçe; “her kim kralın 
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öcünü alırsa onunla evleneceğim” diye yemin eder. Yaşlı bir balıkçı Kraliçe’nin bu 

yeminini duyarak kralın öcünü alabileceğini söyler ve ordusuyla Nakur Kralı’na 

saldırarak istilacıları geri püskürtür. Kraliçe’de sözünü tutarak balıkçı ile evlenir. 

Balıkçı ise bugünden sonra “Yaşlı Kral” olarak anılır. 1409 yılında, Yaşlı Kral Çin 

haraç sistemine dâhil olmak için Çin’e gelir. 1412 yılında geri döner. 1412 yılında ise 

Yaşlı Kral asıl taht sahibi olan eski kralın oğlu ve ona bağlı birlikler tarafından 

öldürülür. Eski Kral’ın oğlu “Yeni Kral” olarak tahta çıkar. Yaşlı Kral’ın öz oğlunun adı 

ise Suganla’dır. Suganla, Yeni Kral’ın birliklerine yakalanmamak için evden kaçar. 

Babasının intikamını almak için dağın eteklerinde bir köyde kendine adam toplayarak 

fırsat kollar. 1415 yılında, Zheng He’nın donanmasının Sumatra’ya varmasıyla Zheng 

He, birliklerine  emirlere karşı gelmek suçuyla Suganla’yı yakalamalarını emreder.  

Bunun üzerine Yeni Kral, İmparator’a şükranlarını sunmak için haraç ve hediyeler 

gönderir. 
376377

 

 

 

4.4.4.2. Hürmüz Adası  

 

 

Arap yarımadası yakınlarındaki büyük ülkelerden biri olan Hürmüz, Zheng 

He’nın seyahat ettiği ilk İslam ülkesidir ve ülkenin her yerinde camiler 

                                                           
376

 Ma Huan, Sumatra Ülkesi için bkz. Feng Chengjun, Ying-Yai Sheng Lan Xiao Zhu 
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377
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bulunmaktadır.
378

 Ülkede bir tane bile şarap dükkanı yoktur. Çünkü burada şarap içmek 

yasaktır.
379

 Doğal kaynaklar bakımından zengin olan bu ülke tıpta ve zanaatte oldukça 

ilerlemiştir. Zheng He ve heyetinin burada ipek ve porseleni mücevher ve ilaç ile takas 

ettiği bilinmektedir. Zheng He ve donanması burada hoşgörüyle karşılanmış ve sarayda 

namlarına karşılama töreni yapılmıştır. Dönecekleri gün ise Hürmüz Kralı, İmparator’a 

şükranlarını sunmak için elçiler ile beraber zebra, devekuşu, aslan gibi egzotik 

hayvanları ve inci gibi değerli birçok hediyeyi Zheng He’nın donanmasına 

göndermiştir.
380

 

 

 

4.4.4.3. Malindi 

 

 

 Zheng He ve donanması dördüncü seyahat ile beraber Afrika ve Arap 

yarımadasına doğru açılmaya başlamıştır. Malindi, Çin için oldukça uzak bir ülkedir. 

Bu ülkeden Çin’ haraç ve hediye gelmesi hem İmparator hem de Ming Hanedanlığı’nın 

deniz diplomasisi politikası için oldukça önem arz etmektedir. 1415 yılında Malindi’ye 

varan Zheng He ve donanmasına Malindi elçileri bir “zürafa (qilin)”
381

 hediye etmiştir.  
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Qilin, Çin mitolojosindeki önemli hayvanlardan biridir. Qilin, misk geyiğinin 

bedenine sahip, öküz kuyruklu, kurt alınlı, at toynaklı, tek boynuzlu at gibi alnında bir 

boynuza sahip bir mitolojik bir hayvandır. 
382

 Qilin’in ilk olarak 6. yüzyılda 

Konfüçyüs’ün annesi (Konfüçyüs’e hamile olduğu sırada) tarafından görüldüğü 

bilinmektedir. Qilin, Konfüçyüs’ün annesine ağzından yeşim bir tablet çıkararak 

doğmamış çocuğun gelecekte büyük biri olacağını haber vermiştir. Qilin, at arabası 

tarafından yaralanmış şekilde görüldüğünde de Konfüçyüs’ün öleceğini haber 

vermiştir.
383

  

 

 

Bu yüzden 1414 yılında Zheng He, Malindi elçileri tarafından hediye edilen 

Qilin’i İmparator’a götürdüğünde İmparator onur duymuştur. 19 Kasım 1415 tarihinde 

Ming Chengzu Zhudi, Fentianmen’da Malindi elçilerine karşılama töreni düzenlettirmiş 

ve Malindi ve diğer yabancı ülkelerin qilin, tekboynuz, kutsal alageyik gibi hediyelerini 

kabul etmiştir.
384

 Qilin’in Ming topraklarına getirilmesiyle beraber Konfüçyüs’ün 

doğumundan önce görülen Qilin, ilk defa canlı olarak Ming Hanedanlığı’nda 

görülmüştür. Halk, bu hediye karşısında büyülenmiştir. Qilin’in Çin’ e gelişi ise Ming 
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İmparatoru’nun doğru imparator olduğunun kanıtı olmuştur. İmparator Jianwen’a ait 

olan tahtı gasp etmesi ve eski İmparator’un ölümüne neden olması Ming 

Hanedanlığı’nda İmparator Yongle hakkında olumsuz bir itibar bırakmıştır. Ancak 

qilin’in gelişiyle Ming yönetimi ve halk İmparator’dan şüphe duymayı bırakmıştır. 

 

 

4.4.4.4. Maldivler 

 

 

Zheng He ve donanması dönüş yolunda Maldivler’i ziyaret etmiştir. Bu ülke bir 

kadın tarafından yönetilmekte ve “kadının ülkesi” olarak da adlandırılmaktadır.
385

 

Halkın dini İslam’dır. Ülkede; bol miktarda amber, tütsü ve hindistancevizi 

bulunmaktadır. 
386

 Ayrıca yabancı limanlarda gemiciler tarafından hindistancevizi 

liflerinden yapılan halatlar satılmaktadır. Maldiv adalarında bu halatlarla bağlanan 

birçok sal görmek mümkündür. Zheng He ve beraberindeki heyet Maldivler’e 

geldiğinde gümüşle eşdeğer amber satın almışlar ve Asya ve Afrika ülkelerinde para 

yerine geçen salyangoz kabukları temin etmişlerdir. 
387

 

 

 

4.4.4.5. Tianfei Sarayı Taş Tablet Anıtı 
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Zheng He ve donanması denizaşırı seferlerde deniz tanrısı Tianfei’in koruması 

altındadır. Deniz seyahatlerinde mürettebat Tianfei’e dua etmekte ve ondan 

yolcuklarının güvenli bir şekilde geçmesini dilemektedirler. Bu yüzden Yongle 

döneminde deniz seyahatlerindeki artış ile beraber Tianfei tapınaklarının inşasında da 

artış gözlemlenmektedir.  

 

 

Zheng He ve donanmasının seyahatlerden sağ salim dönebilmesi için Nanjing, 

Taicang, Changle, Meizhou gibi yerlerde Tianfei tapınakları inşa edilmiştir. Nanjing’de 

ikisi Hongwu döneminde biri Yongle döneminde olmak üzere 3 Tianfei Tapınağı 

bulunmaktadır.
388

 Yongle döneminde, Zheng He’nın birinci seyahatinden geri dönüşü 

anısına 1407 yılında Longjiang Tianfei Tapınağı inşa edilmiştir.  

 

 

Zheng He’nın dördüncü seyahatinde Zheng He ve donanmasının yakalandığı 

büyük fırtınadan Tianfei’e dua ederek kurtulmaları ve ülkeye sağ salim dönmeleri bu 

seyahatin ne kadar zorlu geçtiğini göstermektedir. Zheng He ve donanması daha önceki 

seyahatlerde hiç bu kadar şiddetli bir fırtınayla karşılaşmamıştır. Zheng He ve 

donanması Çin’e döndüğünde İmparator Yongle bu zorlu seyahatin anısına 1416 yılında 

Nanjing Yifengmen’ın dışındaki Aslan Tepesi’ne Tianfei sarayı inşa ettirmiştir. Sarayın 

etrafı duvarlarla çevrilmiştir. Sarayın altından ise Longjiang ırmağı geçmektedir. 

Sarayın arka kısmına taş tablet anıtı ve Zheng He’nın seyahatlerden getirdiği sal 

ağaçları dikilmiştir. 6 Nisan 1416 tarihinde, İmparator Yongle taş tablet üzerine babası 

Zhu Yuanzhang’ın imparatorluğunu, diğer ülkeleri nasıl birleştirdiğini, kendisinin 

atalarının izinden giderek denizaşırı ülkelere elçi gönderdiğini ve diğer ülkelere yaptığı 
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yardımları anlatan bir methiye yazmıştır. Ayrıca taş tablette Zheng He’nın dördüncü 

seyahatinde fırtınaya yakanlandığı ve donanmanın bu felaketi Taianfei’e dua ederek 

atlattığı yer almaktadır.  

 

 

4.4.5. Zheng He’nın Beşinci Seyahati (1417-1419) 

 

 

Zheng He’nın beşinci seyahatinde öncelikle Hint Okyanusu’nda bulunan 

ülkelere seyehat edilmiş, sonrasında Güneydoğu Asya ülkeleri ziyaret edilmiştir. Çünkü 

beşinci seyahatteki en büyük görev Calicut, Cava, Malakka, Champa, Sri Lanka, 

Mogadishu, Maldivler, Lambri, Berawa, Yemen, Sumatra, Malindi, Ra’s, Hürmüz, 

Kozhikode, Lamuri Krallığı, Ra's Sharwayn, Pahang ve Eski Liman’dan gelen elçileri 

ülkelerine geri bırakmaktır. Elçiler ülkelerine bırakıldıktan sonra Brunei, Sulu Sultanlığı, 

Luzon gibi Güneydoğu Asya ülkeleri ziyaret edilmiştir.
389

  Ming Taizong Kayıtları’na 

göre; “Yongle’nın 14. yılı Kasım ayının 10’unda (10 Aralık 1416 tarihinde ), Calicut, 

Cava, Malakka, Champa, Sri Lanka, Mogadishu, Maldivler, Lambri, Berawa, Yemen, 

Sumatra, Malindi, Ra’s, Hürmüz, Kozhikode, Lamuri Krallığı, Ra's Sharwayn, Pahang 

ve Eski Liman’dan gelen elçiler geri döndü, (elçilere) ipek elbiseler hediye edildi. 

Memur Zheng He ile beraber herbir ülkenin kralına imparatorluk mektupları ve renkli 

pamuklu ipek kumaş gibi hediyeler gönderildi.”
390
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1417 yılında, Zheng He ve donanması Quanzhou’dan geçmiştir. Quanzhou’da 

iki sahabe mezarı bulunmaktadır. Zheng He atalarına saygılarını sunmak için 

Quanzhou’daki sahabe mezarlarını ziyaret ederek seyahatlerinin güven içinde geçmesi 

için dua etmiştir.
391

 15 Temmuz 1419’da dördüncü seyahatten geri dönülmüştür.  

 

 

4.4.5.1. Kozhikode 

 

 

Zheng He, 1412 yılında dördüncü seyahati esnasında Kozhikode’ya elçi olarak 

gitmiştir. İki yıllık haraç getiren elçiler, İmparator’dan Kral’a mühür hediye edilmesini 

rica etmişlerdir. Bunun üzerine Kral’a resmi olarak “Kozhikode Kralı” unvanı 

bahşedilmiştir. Merkezde bulunan dağa ise “Zhenguo Dağı” adı verilmiştir. İmparator 

Yongle, Kozhikode’ya vardığında bu dağa bir anıt dikilmesini emretmiştir.
392

 Çin’de bu 

anıt ve anıtın üzerine yazılı metin hakkında yazılan birçok kayıt bulunmaktadır. Bu 

kayıtlar, Zheng He’nın beşinci seyahatini önemli kılan kayıtlar niteliğindedir.
393

 Anıtın 

içeriği, İmparator Yongle’nın kendisi tarafından yazılmıştır. Bu bakımdan bu anıt bir 

kat daha fazla önem arz etmektedir. Anıtta, İmparator Yongle’nın denizaşırı olan 

ülkelerle kurduğu yakın ilişkilere ve her ülkeye olan eşit tutumuna yer verilmiştir. 

Kozhikode’daki Zhenguo Dağı’na dikilen anıt ile beraber Kozhikode ve Ming 

Hanedanlığı arasındaki diplomatik ve ticari ilişkiler güçlenmiştir. 

 

                                                           
391

 Foo Choo Yen; Siew Yaw Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 83. 

392
 Araştırmacılar tarafından detaylıca araştırılmasına rağmen dağ üzerinde anıtın 

herhangi bir kalıntısına ulaşılamamıştır.  

393
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He,  s. 93-95 



189 
 

 

4.4.5.2. Sulu Sultanı’nın Çin Ziyareti  

 

 

1 Ağustos 1417 tarihinde, Sulu Doğu Kabile Lideri Paduka Pahala (巴都葛叭答

刺), Sulu Batı Kabile Lideri Maharajah (麻哈刺吒葛刺麻丁), Antik Sulu Mağarası 

Kabile liderinin karısı Paduka Prabu (叭都葛巴刺卜) kabile liderleri ve akrabalarından 

oluşan 340 kişilik bir heyet ile Çin’e gelmiştir. İmparator’a haraç olarak altın 

vermişlerdir. Ayrıca İmparator’a inci gibi değerli taşlar, kiremitli kaplumbağa gibi 

hediyeler sunmuşlardır. 
394

 İmparator Yongle da namlarına karşılama töreni 

düzenletmiştir.  

 

 

Ağustos ayında, Sulu Doğu Kabile Lideri Paduka Pahala, Sulu Batı Kabile 

Lideri Maharajah, Antik Sulu Mağarası Kabile liderinin karısı Paduka Prabu’ya 

imparatorluk yetkisi verilmiş ve elbise, taç, mühür, kulplu beygir, imparatorluk nişanı 

hediye edilmiştir. Heyet, Pekin’de geçirdikleri süre içerisinde Malakka Kralı’na eşdeğer 

şekilde ağırlanmışlar, ziyafetlere ve eğlencelere katılmışlardır. 

 

 

Eylül ayında Sulu Doğu Kabile Lideri Paduka Pahala Dezhou’da dönüş hazırlığı 

içindeyken hastalanarak vefat etmiştir. İmparator hemen onun namına bir anma töreni 

düzenlenmesini emretmiştir. Sulu Kralı için bir anıt mezar inşa edilmiştir. Anıt mezar 

                                                           
394

MK, Taizong Kayıtları, http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=214405#p2, Son 

Okunma Tarihi: 27.07.2017, Saat:15:01. 

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=214405#p2


190 
 

üzerinde bizzat İmparator Yongle tarafından yazılan bir kitabe bulunmaktadır. Kitabede; 

Ming Hanedanlığı’nın dışa açılım politikası ile elde ettiği başarı vurgulanmıştır.  

 

 

Sulu Sultanı Paduka Pahala’nın 10 cariyesi yas tutabilmeleri için üç yıl boyunca 

Çin’de kalmıştır.  Üç yıl sonra Çin elçileriyle beraber ülkelerine döndüklerinde 

İmparator, Paduka Pahala’nın büyük oğlu Yeni Kral Dumahan’a (都麻含)  imparatorluk 

mektubu göndermiştir. Mektupta şu sözler yer almaktadır: 

 

 

“Senin baban Çin’de saygın biri olarak bilinmektedir. O, ailesi ve memurlarıyla 

on bin li uzaklıktaki denizi aştı. Ertesi sabah, ona samimiyeti ve dürüstlüğü karşısında 

“kral” unvanı bahşedildi. Geri dönerken kendisine hediyeler bahşedildi ve ülkesine 

kadar eşlik etmek üzere adına elçiler görevlendirildi. Gemi Dezhou’a vardığında 

hastalanarak vefat etti. Ben bu haberi duyar duymaz cenaze töreninin düzenlenmesini 

emrettim. Kurallara göre; taht Kral’ın ilk eşinden en büyük oğlu olan senin hakkındır.  

Ben seni Sulu Doğu Kralı olarak atıyorum. Kral olarak sadık ve güvenilir olmalısın. 

Gök tarafından tayin edilen kuralları yerine getirmelisin. Babanın izlediği yolu takip 

etmelisin.”
395
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Yeni Sulu Sultanı Dumahan imparatorluk mektubunu aldıktan sonra babasının 

izinden giderek Ming hükümdarına haraç vermiş ve Ming Hanedanlığı ile ilişkileri 

yakın tutmaya çalışmıştır. Sulu Sultanı Paduka Pahala’nın eşi ve oğlu ise sultanın 

ölümünden sonra Çin’de kalmıştır. Onların soyundan gelen Wen ve An soyadına sahip 

torunları hala Çin’de yaşamaktadır. 
396

 

 

 

 

4.4.5.3. Güneybatı Asya Ülkelerinden Gelen Hediyeler 

 

 

“1417 yılında, Hürmüz; gemilerle aslan, leopar, at getirdi. Yemen, qilin (zürafa) 

getirdi. Mogadişu, geyik ve aslan getirdi. Berawa, deve ve deve kuşu getirdi. Cava ve 

Calicut, egzotik hayvan ve hediyeler getirdi.” 
397

 

 

 

1417 yılında, İmparator’un başkenti Pekin’e taşımasıyla beraber İmparator 

Yongle, elçilerin getirdiği hediyeleri Fengtianmen’da (Cennet Kapısı) kabul etmiştir.  

 

 

Zheng He’nın Güneybatı Asya Ülkeleri’ni ziyaret etmesi sonucunda Çin’in 

haraç sistemine dâhil olan yabancı ülke sayısında artış gözlenmiş ve Ming 

Hanedanlığı’nın denizlerdeki prestiji artmıştır.  
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4.4.6. Zheng He’nın Altıncı Seyahati (1421-1422) 

 

 

Zheng He’nın altıncı seyahatinde (25 Ocak 1421); Hürmüz, Yemen, Umman, 

Ra’s, Berawa, Mogadişu, Calicut, Kozhikode, Cail, Sri Lanka, Maldivler, Lambri, 

Sumatra, Alu, Malakka, Khambhat gibi 16 ülke elçi göndererek haraç vermiştir. 30 

Ocak 1421 yılında gelen elçilere kâğıt para hediye edilmiş ve elçiler Zheng ve 

donanması eşliğinde ülkelerine geri dönmüştür.  Zheng He ile diğer ülkelere ipek kumaş 

gibi hediyeler gönderilmiştir. 
398

 

 

 

4.4.6.1. Yemen 

 

 

Kızıldenizin güneyinde bulunan Yemen, doğal kaynaklar bakımından zengin bir 

ülkedir ve antik çağlardan beri ticari liman olarak büyük öneme sahiptir. Ülkede, altın 

ve gümüş işletmeciliği yapılmaktadır.
399

1416 yılında Zheng He’nın Yemen’e gelişiyle 

beraber Yemen Kralı Ming İmparator’una elçiler göndererek Çin’in haraç sistemine 

dâhil olmuştur. İmparator Yongle bunun karşılığında ona elçiler ile imparatorluk 

mektubu göndermiş ve renkli paralar hediye etmiştir.
400

 Ticaret merkezlerinden biri olan 

                                                           
398

 Ming Taizong Shilu, 太 宗 文 皇 帝 實 錄 卷 二 百 三 十 三 》

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=480866#p2 , (Son Okunma Tarihi: 27.07.2017, 

Saat: 16:48) 

399
 Foo Choo Yen; Siew Yaw Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 88. 

400
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 283.  

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=480866#p2
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Yemen’den Zheng He ve heyeti ipek karşılığında kedigözü, inci, mercan gibi değerli 

mücevherler satın almışlardır. Ayrıca Yemen’den zürafa, aslan, geyik, deve kuşu, 

kumru, leopar gibi egzotik hayvanlar satın almınmıştır.
401

  Zheng He ve donanması 

Yemen’den ayrıldıktan sonra Mogadişu, Berawa, Tanzania gibi Afrika ülkeleri ziyaret 

edilmiştir.   

 

 

4.4.6.2. Umman 

 

 

Zheng He’nın önceki seyahatlerinde Umman Kralı’na resmi bir unvan 

verilmemiş ve imparatorluk fermanı getirilmemiştir. Umman elçilerinin Çin’e varması 

ve Çin haraç sistemine dâhil olmasıyla beraber 1421 yılında İmparator Yongle, Umman 

Kralı’na imparatorluk mektubu ve hediyeler göndermiştir. Zheng He’nın İmparator’un 

mektubunu ve hediyelerini Umman Kralı’na ulaştırmasıyla beraber Ming Hanedanlığı 

ve Umman arasındaki ilişkiler yakınlaşmıştır. Kral’ın yardımlarıyla burada ticarete 

başlanmıştır. İpek ve porselen karşılığında akgünlük, kırmızı reçine, aloe vera, 

mür
402

gibi baharat ve ilaç malzemeleri satın alınmıştır. 
403

 

 

 

4.4.6.3. Zheng He’nın Eski Liman’a Gönderilmesi 

 

                                                           
401

 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 283-284; ayrıca bkz. Foo Choo Yen; 

Siew Yaw Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 88. 

402
 Mür: Yakın Doğu’da ilaç yapımında kullanılan bir yağdır.  

403
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 285. 
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Taizong kayıtlarına göre; 1424 yılında Eski Liman Uzlaştırma Merkezi’nden Ji 

Sun, babası Shi Jinqing’in (施进卿) ölümünden sonra tahta geçecek kişinin atanması 

için İmparator’a elçi göndermiştir. İmparator Yongle, bunun üzerine Ji Sun’u 

Uzlaştırma Merkezi’nin lideri olarak atamış ve ona taç, altın kemer, ipek elbiseler, 

gümüş mühür gibi hediyeler göndermiştir. Ancak Ma Huan’ın Yingya Shenglan” 

kayıtlarına göre; taht, Shi Jinqing’in ölümünden sonra büyük kızı Shi Er Jie’nin
404

 

hakkıdır.
405

 Shi Erjie, halk tarafından sevilen ve lider olarak başarılı bir kadındır. 1421 

yılında, babasının ölümünü ardından tahta çıkmıştır. Kardeşi Ji Sun ise tahtta hak ilan 

ederek ablası ile çatışmaya girmiştir. Ablasına karşı zafer elde edemeyen Ji Sun bunun 

üzerine İmparator Yongle’dan yardım istemiştir. İmparator Yongle ise Eski Liman ile 

ilişkileri yakın tutmak ve buradaki iç savaşı çözümlemek adına Güneydoğu Asya 

ülkeleri ile ilişkilerde uzman olan Zheng He’yı Eski Liman’a göndermiştir. 

 

 

 1424 yılında Zheng He, Eski Liman’a vardığında ilişkileri güçlü tutmak ve 

zedelememek adına ılımlı bir politika izlemeye çalışmıştır. Ziyaretinde Eski Liman 

Lideri Shi Erjie ile görüşmüştür. Eski Liman’da “diğer ülkelerin iç işlerine karışmama” 

politikasını izleyen Zheng He, Shi Erjie’nin yönetimini kabul etmiştir. Böylelikle Shi 

                                                           
404

 Perinatin (俾那智) olarak da bilinmektedir.  

405
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 286.  
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Erjie, 1440 yılına kadar Eski Liman’ın lideri olarak hüküm sürmüştür. 
406

 Eski Liman 

ise Zheng He sayesinde eski huzurlu yönetimine yeniden kavuşmuştur.
407

  

 

 

4.4.7. Zheng He’nın Yedinci Seyahati (1430-1433) 

 

 

1424 yılında İmparator Yongle’nın vefatıyla beraber İmparator Hongxi tahta 

çıkmıştır ve Zheng He’nın deniz seyahatlerine son verilmiştir. 1425 yılında İmparator 

Xuande tahta çıkmış ve deniz seyahatleri yeniden gündeme gelmiştir. Deniz seyahatleri 

düzenlenmemesi konusunda tüm bakanların ve memurların konuşmalarına kulak 

                                                           
406

 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, ss. 286-288. 

407
 Zheng He’nın Eski Liman’da Shi Erjie’nin yönetimini tanıması bu seyahatin 

başarıya ulaşıp ulaşmadığının sorgulanmasına neden olmuştur. Tan Yeok Seong’un 

“Chinese Element in the Islamization of Southeast Asia: A Study of the Story of Njai 

Gede Pinatih, the Great Lady of Gresik” adlı makalesinde Zheng He’nın Eski Liman’a 

olan bu seyahatinin Shi Erjie yönetiminin tanınmasıyla başarısız olduğu vurgulanmıştır. 

(bkz. Tan Yeok Seong, “Chinese Element in the Islamization of Southeast Asia: A 

Study of the Story of Njai Gede Pinatih, the Great Lady of Gresik”, Admiral Zheng He 

and Southeast Asia, Institute of Southeast Asian Studies, Singapore, 2005, s. 68.) 

Ancak Zheng He’nın bu seyahatinde ılımlı politika izleyerek Shi Erjie yönetimini 

tanıması hem Eski Liman ile ilişkilerin kuvvetlenmesini sağlamış hem de Eski 

Liman’da yaşayan Çinli göçmenlerin bölgede huzur içinde yaşamlarını sürdürmelerini 

sağlamıştır. 
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asmayan İmparator Xuande 1430 yılında son bir seyahat daha düzenlenmesini 

emretmiştir.
408

  

 

 

Zheng He’nın yedinci seyahati boyunca (3 yıl boyunca), Champa, Cava, Siam, 

Eski Liman, Yalu, Malakka, Sumatra, Nakur, Lide, Lambri, Maldivler, Bangladeş, Sri 

Lanka, Kozhikode, Calicut, Umman, Hürmüz, Yemen, Mekke gibi 20 ülke ziyaret 

edilmiştir.  9 Haziran 1430 yılında, Hadım Zheng He imparatorluk mektupları ve 

fermanlarıyla birlikte yabancı ülkelere gönderilmiştir.  

 

 

Fermanda ise şu sözler yer almaktadır:  

 

 

“Ben, Gök’den aldığım emirlere riayet ederim. Bu tahtın önceki varisleri 

İmparator Taizu (Hongwu), İmparator Taizong (Yongle), İmparator Renzong (Hongxi) 

tüm ulusların liderleri ile görüştüler. Atalarım oldukça merhametliydi. Her yerde 

insanların huzur içinde olmalarını sağladılar, herkesi affettiler. Xuande döneminde de 

herkes kurallara riayet etmeli. Siz yabancı ülkeler, denizaşırı uzak ülkeler olduğunuz 

için duymamış olabilirsiniz. Bu yüzden özellikle size Hadım Zheng He, Wang Jinghong 

ile (gibi elçilerle) İmparatorluk emirlerini yolluyorum. Hepiniz Gök’ün kurallarına ve 

emirlerine saygı duymalı ve riayet etmelisiniz. Halkı bir arada tutun. Pasifik 

mutluluğunu paylaşın… Hürmüz, Sri Lanka, Calicut, Malakka, Kozhikode, Berawa, 

                                                           
408

 Deniz seyahatlerinin yasaklanması için baskı yapan ve İmparatorlara sözü geçen Xia 

Yuanji’nin ölümü ile beraber deniz seyahatleri yeniden gündeme gelmiştir. Diğer 

bakanlar ise deniz seyahati yasağı konusunda Xia Yuanji kadar etkili olamamıştır.  
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Mogadishu, Lambri, Sumatra, Ra’s, Maldivler, Alu, Khambhat, Yemen, Umman, Jubba, 

Cail gibi 20 ülke ve Eski Liman Uzlaştırma Merkezi liderlerinin hepsine renkli paralar 

hediye edildi.”
409

  

 

 

 Zheng He’ya bu seferinde Wang Jinghong, Li Xing, Zhu Liang, Yang Zhen, 

Hong Bao, Zhou Man, Zhang Da, Wu Zhong, Zhu Zhen, Wang Heng, Ma Huan, Fei 

Xin ve Gong Zhen gibi elçi yardımcıları eşlik etmiştir. 
410

 

 

 

4.4.7.1. Tianfei Tapınağı Anıtı 

 

 

1422 yılından 1430’a kadar süren 8 yıllık süre boyunca Zheng He’nın 

seyahatleri yasaklanmıştır. Bunun sonucunda ise Ming Hanedanlığı’nın Güneydoğu 

Asya ülkeleri ile olan ilişkiler zayıflamış, diplomatik ve ticari ilişkiler zedelenmiştir. 

Zheng He’nın hazine gemileri bu yıllarda Fujian Changle’ya demir atmış, sonradan 

Nanjing’e çekilmiştir. Zheng He, Nanjing’e muhafız olarak gönderilmiştir. Burada Da 

Bao’en Tapınağı
411

 ve Porselen Pagoda
412

’nın 
413

 restorasyonundan sorumlu tutulmuştur.  

                                                           
409

MK, Xuanzong Kayıtları, 67. Tomar, 

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=573612#p2, Son Okunma Tarihi: 28.07.2017, 

Saat:17:20. 

410
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 106. 

411
 Da Bao’en Tapınağı: Üç Hanedanlık döneminde inşa edilmiştir. Yuan döneminde 

çıkan yangın sebebiyle tapınak yanmıştır. İmparator Yongle annesinin anısına tapınağın 

yeniden inşa edilmesini emretmiştir. Proje, 1431 yılında Zheng He tarafından 

http://ctext.org/wiki.pl?if=en&chapter=573612#p2
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İmparator Xuande’nın deniz seyahatlerini 1430 yılında yeniden gündeme 

getirmesi ile beraber deniz seyahati hazırlıklarına başlatılmıştır. Zheng He’nın 

seyahatleri için inşa edilen Tianfei Tapınağı bu dönemde seyahatler sona erdiği için 

bakımsızlıktan harap hale gelmiştir. Zheng He ve mürettabatının deniz seyahatlerinde 

güvenliğini ve selamatle eve dönmelerini sağlayan Tanrıça Tianfei’in evinin bu hale 

gelmesi Zheng He ve donanması için kabul edilebilir bir olay değildir. Bu yüzden 

donanma seyahate çıkmadan önce Liujia Limanı’nın kuzeyine inerek Tianfei 

Tapınağı’nı restore etmiştir. 1431 yılında ise Changle’daki Tianfei Tapınağı’na Zheng 

He ve seyahatleri anısına bir anıt dikilmiştir.
414

 Anıtın üzerindeki kitabede; ilk olarak 

Tianfei’in deniz seyahatlerindeki önemine değinilmiştir. Sonrasında ise Yongle 

                                                                                                                                                                          

tamamlanmıştır. Ancak Qing döneminde yeniden tahrip edilmiştir. (Foo Choo Yen; 

Siew Yaw Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 91) 

412
 Pagoda: Doğu ülkelerinde kule biçiminde yapılmış tapınak. (TDK Güncel Sözlük, 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.5981c5

8c8e28c7.91492261 , Son Okunma Tarihi: 02.08.2017, Saat: 15:34.) 

413
 Porselen Pagoda: İmparator Yongle’nın annesi anısına inşa edilmiştir. İnşasında 100 

binden fazla işçi çalışmıştır. 1412 yılında inşasına başlanan Porselen Pagoda, 1478 

yılında tamamlanmıştır. Porselen Pagoda, 1856 yılına kadar “Çin’in büyük antik yapıtı” 

olarak bilinmiştir. Taiping Ayaklanması sırasında yıkılmıştır. Bugün Nanjing hükümeti, 

pagodanın restorasyon çalışmalarına devam etmektedir. (Wang Jienan, Zheng He’nın 

Batı Okyanuslarına Seyahatleri, s. 48)  

414
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 106. 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.5981c58c8e28c7.91492261
http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_gts&arama=gts&guid=TDK.GTS.5981c58c8e28c7.91492261
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döneminden itibaren Zheng He’nın amiralliğini yaptığı 7 deniz seyahatine ve seyahatler 

ile ziyaret edilen 30 ülkeye yer verilmiştir.
415

  

 

 

4.4.7.2. Siam 

 

 

Zheng He’nın önceki seyahatlerinde Malakka ile olan ilişkiler güçlenmiş ve 

Siam’a bağlı olan Malakka bağımsızlığına kavuşmuştur. Ancak Yongle döneminden 

sonra deniz seyahatlerine çıkma yasağı ile beraber Güneydoğu Asya ülkelerinden geri 

çekilen Ming Hanedanlığı bu ülkeler üzerindeki etkisini kaybetmeye başlamıştır. Ming 

Hanedanlığı’nın geri çekilmesinden etkilenen ülkelerden biri de Malakka olmuştur. 

Ming Hanedanlığı’nın onun için artık bir tehdit olmadığını anlayan Siam, Malakka’ya 

saldırmaya başlamıştır. 1431 yılında İmparator Xuande’ya haraç vermek için gelen 

Malakka Kabile lideri Wu bao chi na
416

 İmparator’a “haraç getirmek için yola çıktıktan 

sonra Siam Kralı tarafından engellendiğini, Çin topraklarına ise Çin’e haraç getiren 

Sumatra gemisindeki üç elçiyle geldiğini” söylemiştir.
417

 Bunun üzerine İmparator 

Xuande, Zheng He’nın donanmasının Siam’a gitmesini ve Siam Kralı’na fermanını 

ulaştırmasını emretmiştir. Malakka Kabile liderinin Wu bao chi na’nın da Zheng He’nın 

donanmasıyla beraber ülkesine bırakılması kararlaştırılmıştır.  

 

 

                                                           
415

 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, ss. 112-113. 

416
 巫宝赤纳 

417
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 113.  
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1432 yılında Siam’a varan Zheng He ve heyeti Siam Kralı’na İmparator’un 

fermanını okumuştur. İmparator Xuande, gönderdiği fermanla Siam ve Malakka 

arasındaki sorunu çözmekte kararlı olduğunu göstermiştir.  

 

 

Zheng He, Siam’a vardıktan sonra bir ay boyunca Siam ve Malakka arasındaki 

sorunu çözmek için uğraşmıştır.
418

 Bir ay süren münasebetler sonucunda Siam ve 

Malakka arasında anlaşma sağlanmıştır. Malakka yeniden Ming Hanedanlığı’nın 

desteğini alarak Siam istilasından kurtulmuştur. Ming Hanedanlığı’nın Siam ve 

Malakka arasındaki sorunu çözmek için izlediği politika Zheng He’nın yedinci 

seyahatinin önemini ortaya koymaktadır. 

  

 

4.4.7.3. Arabistan’da Ticaret 

  

 

Batı Ülkeleri Kayıtları’nda
419

 yer alan bilgiye göre; Zheng He’nın donanması 

1430 yılında komutalara ayrılmıştır. Hong Bao komutasındaki heyet ise Calicut’u 

ziyaret etmiştir. Bu sırada Calicut, Mekke’ye elçiler göndermek üzeredir. Calicut ile iyi 

ilikiler içinde olan Hong Bao, yanlarına misk ve porselen alarak heyetinden seçtiği yedi 

kişi ile beraber Calicut elçilerinin gemileri ile Mekke’ye gitmiştir. 1 yıl sonra geri 

dönmüşlerdir. Mekke elçilerinden farklı renklerde eşyalar, mücevherler, qilin, aslan, 

                                                           
418

 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He, s. 114. 

419
 Gong Zhen (巩珍), Xiyang Fanguo Zhi (西洋番国志), Tianfang Guo (天方国) 

Bölümü. Kaynak olarak; Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun 

Zheng He, s. 114 esas alınmıştır. 
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devekuşu gibi hediyeler ve “Cennet”
420

 resmi satın almışlardır. Mekke Kralı da Ming 

İmparatoru’na yerel ürünlerden seçtiği hediyeleri göndermek için 7 elçi göndermiştir.
421

  

 

 

Ma Huan kayıtlarına göre; Calicut’dan yola çıkan gemiler ile güneybatıya 

ilerlendiğinde 3 ay sonra Cidde’ye varılmaktadır. Cidde’den Kral’ın bulunduğu yer olan 

Mekke’ye 1 gün içinde ulaşılmaktadır.
422

 Zheng He’nın heyetinden komuta yetkisini 

Hong Bao’a verdiği heyet Mekke’den gelen elçilerin gemileri ile beraber Mekke’yi 

ziyaret etmiştir. Heyetteki yedi kişinin ise İslam dinine inanan, Arapça bilen kişilerden 

olduğu tahmin edilmektedir.
423

 Bilindiği üzere; Mekke, İslam dininin kutsal mekânıdır. 

Müslümanların kıblesi olan Kâbe, Mekke’de bulunmaktadır. Müslümanlar, her yıl Hac 

görevlerini yerine getirmek için Mekke’ye akın etmektedirler. Tüm Müslümanlar için 

önem arz eden hac görevini gerçekleştirmek Zheng He’nın batıya seyahatleriyle denize 

açılan Müslüman elçilerin de en büyük hayalidir.  Buraya gelen yedi kişilik heyet de 

Kâbe ziyaretini gerçekleştirdikten sonra Medine’yi de ziyaret etmiştir.
424

  

                                                           
420

 Çin kaynaklarında; eski dönemlerde Mescid-i Haram, cennet olarak da 

adlandırılmaktadır. Bu yüzden Mekke’de getirilen “Cennet (天堂)” resminin Mescid-i 

Haram’i tasvir ettiğini söyleyebiliriz. (Lun zheng he xia xiyang, s. 301) 

421
 Zheng Hesheng, Zheng Yijun, Zheng He Xia Xi Yang Ziliao Huibian Shang, s. 

605.  

422
 Feng Chengjun, Ying-Yai Sheng Lan Xiao Zhu (Okyanus Kıyıları Araştırmaları), 

Taiwan Shangwu, Taibei, 1970, s. 69. 

423
 Kong Yuanzhi, Zheng Yijun, Dong Nan Ya Kaocha Lun Zheng He,  s. 115.  

424
 Medine şehrinde Mescid-i Nebi içinde Hz. Muhammed’in kabri şerifi bulunmaktadır. 

Bu yüzden Kabe’yi ziyaret eden heyetin Hz. Muhammed’in (S.A.V) mezarını da ziyaret 
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 Zheng He’nın dördüncü seyahatı esnasında Mekke ile yakın ilişkiler kuran 

Zheng He ve heyeti tarafından Mekke’nin büyük ticaret merkezlerinden biri olduğu 

bilinmektedir. Mekke’yi ziyarete gelen bu yedi elçilik heyet üstteki kayıtta da 

görüldüğü üzere farklı renklerde eşyalar, mücevherler, qilin, aslan, devekuşu gibi 

hediyeler ve “Cennet” resmi satın alarak Pekin’e dönmüşler ve hediyeleri İmparator’a 

sunmuşlardır. 1433 yılında, Mekke ve Medine Kralı, İmparator’a Shaxian
425

 adında bir 

elçi göndererek qilin, fil ve at gibi hediyeler göndererek haraç vermiştir. İmparator, 

gelen elçilere karşılama töreni düzenlettirmiş, Krallara ve Sha Xian’e hediyeler 

vermiştir.
426

 Mekke ve Ming Hanedanlığı arasında yapılan karşılıklı ziyaretler Mekke-

Çin arasındaki ilişkileri güçlendirmiş ve İslam âlemi ile Çin arasındaki ilişkilerde 

önemli yer tutmuştur.   

 

 

4.4.7.4. Calicut ve Zheng He’nin Vefatı 

  

 

Zheng He ve filosu Calicut’da geri dönüş için birleştikten sonra Zheng He, 1433 

yılının dördüncü ayının başlarında Hint Okyanusu açıklarında Calicut civarında vefat 

                                                                                                                                                                          

etmeleri onlar için oldukça önemlidir.  (Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 

302.) 

425
 shaxian 沙献 

426
 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 303; bkz. Foo Choo Yen; Siew Yaw 

Hoong (Çev.), The Great Explorer Cheng Ho, s. 95) 
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etmiştir.
427

 Zheng He’nın naaşının ise denize bırakıldığı düşünülmektedir. Çünkü Zheng 

He’nın ailesine ve araştırmacılara göre; Nanjing’deki Zheng He anıtında Zheng He’ya 

ait bir kefen ya da tabut bulunmamaktadır.
428

 Calicut’dan Çin’e süren uzun deniz 

yolculuğu düşünüldüğünde ise Zheng He’nın naaşının Nanjing’e getirilmesi neredeyse 

imkânsızdır. 

 

 

 Zheng He’nın vefatıyla beraber zaten geri dönüş hazırlığı yapan filo Wang 

Jinghong amiralliğinde Nanjing’e geri dönmüştür. Filonun Nanjing’e varışıyla Zheng 

He’nın yedinci seyahati sona ermiş ve Ming Hanedanlığı deniz seyahati politikasını 

yeniden yasaklamıştır.  

  

  

4.4.8. Zheng He’nın Seyahatlerinin Değerlendirilmesi 

 

 

 1405’den 1433 yılına kadar süren deniz seyahatleri; Zheng He’nın vefatı ve 

İmparator Xuande’nın emriyle bir daha gerçekleştirilmemek üzere durdurulmuştur. 

Seyahatlerin durdurulmasına sebep olarak; seyahatler için harcanan yüklü miktardaki 

harcamalar ve seyahatlerden maddi olarak bir kazanç sağlanamaması gösterilmiştir. 

Ancak Zheng He’nın seyahatlerini incelediğimizde ortaya çıkan sonuç bizi farklı bir 

noktaya ulaştırmaktadır.  

                                                           
427

 Wang Jienan, Zheng He’nın Batı Okyanuslarına Seyahati, s. 51. 

428
 Louise Levathes, When China Ruled The Seas: The Treasure Fleet of The 

Dragon Throne 1405-1433, s. 172-173. 
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 Yedi seyahatin hepsi teker teker incelendikten sonra genel olarak ortaya çıkan 

sonuç; Ming Hanedanlığı’nın ikili ülke ilişkilerinin güçlendirilmesi adına uyguladığı 

haraç sisteminin başarıya ulaştığıdır. Çin haraç sistemine kısaca değinecek olursak; 

haraç sistemi, Çin’in Konfüçyüs ilkelerine uygun şekilde dışa açılım politikasında 

izlemiş olduğu sistemlerden birisidir. Bu sistemin amacı, diğer ülkeler ile diplomatik 

ilişkiler kurarak üstünlük sağlamaktır. Feodal beyliklerden itibaren Çin’in dışa açılım 

politikalarından biri olan haraç sistemi, Son döneminde dış ülkeler ile daha yakın 

ilişkiler kurularak geliştirilmiştir.
429

 Haraç sistemi böylelikle hanedanlıkların dışa açılım 

politikası olmuştur. Haraç sistemi; haraç verme ve hediyeleşme babında olmuştur. 

Sistemde “uzak yakın demeden herkese eşit davran” ilkesi temel alınmıştır. Ming 

dönemindeki haraç sisteminde ise dış ülkeler ile ticaret yapmak ve gidilen ülkeler 

arasında haraç sistemi uygulama düşüncesi hâkim olmuştur. Ancak diğer hanedanlıklar 

ve Ming Hanedanlığı’nda uygulanan haraç sisteminde şu dikkatimizi çekmiştir. Haraç, 

kelimesi anlam olarak genellikle diğer devletlerin bir devlete bağlılığını ifade etmek için 

ödediği vergi niteliğindedir. Tek taraflı bir eylemdir. Ancak Ming Hanedanlığı’ndaki 

haraç sistemine baktımızda tek taraflı bir eylemden ziyade karşılıklı bir eylem 

görmekteyiz. Çünkü Ming Hanedanlığı, uzaklardan gelen Güneydoğu Asya ülkelerinin 

liderlerine ve elçilerine hediyeleri karşılığında daima değerli hediyeler armağan etmiştir. 

İsenbike Togan’a göre; Çincede lai gong fangwu (gelen haraç ve hediyeler) her ne kadar 

her ne kadar tek taraflı bir eylemi ifade ediyorsa da, imparatorların gelen bu tartukları 

                                                           
429

 Guo Xiaoyong (郭晓勇), Zheng He Xia Xiyang De Yingxiang Ji Qi Zhong Duan 

Yuanyin- Haiyang Wenhua de Shijiao (郑和下西洋的影响及其中断原因—海洋文

化的视角), Yüksek Lisans Tezi, Huazhong Shifan Daxue, Wuhan, 2006, ss. 15-16. 
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karşılıksız bırakmamaları ve hatta getirelin değerinin fevkinde hediyeler ihsan etmeleri 

uygulamanın bir şekilde devam etmiş olduğunu göstermektedir.
430

  Bu yüzden Ming 

haraç sisteminin yaptırımlarının çok ağır olmadığını söyleyebiliriz. Çünkü Ming Haraç 

sisteminin asıl hedefi diğer ülkelerin Çin hâkimiyetini tanımasıdır. Çin korumasına 

giren ülkeler ise hanedanlığa büyük ve ya küçük bir haraç ödemek zorundadırlar. Bu 

haraçlar, genellikle ülkelerinde bulunan değerli mücevherler, eşyalar ve ya egzotik yerel 

hayvanlar ile ödenmiştir. Haraç ülkeleri, hanedanlık tarafından belirlenen zamanlarda 

Ming Hanedanlığı’na haraç getirmek ile yükümlüdürler. Yasa, Ming’e aittir. Yasalara 

göre Ming Hanedanlığı’na bağlılığını ilan ediyorsan Ming Hanedanlığı’nın yasalarına 

da uymalısın. Ming Hanedanlığı’nın Güney ve Güneydoğu Asya’da uyguladığı haraç 

kanunları ise Çin’in hâkimiyetini kabul et, belirlenen zamanlarda haraç (hediye) getir ve 

uluslararası ilişkilerde barışı koru üzerinedir. Burada şunu da belirtmemiz gerekir ki 

Ming Hanedanlığı, hiçbir zaman (yardım talep etmedikleri sürece) haraç sistemini kabul 

ederek Ming Hanedanlığı’na bağlılığını ilan eden ülkelerin iç işlerine karışmamıştır. 

Buna örnek olarak Eski Liman Uzlaştırma Merkezi’nde yaşanan olayı verebiliriz.
431

 

 

 

Ming dönemindeki haraç politikasında diğer hanedanlıklarca izlenen “uzak 

yakın demeden herkese eşit davran” ilkesinden gitgide uzaklaşılmıştır. Ming 

Hanendanlığı’nın denizaşırı ülkeler ile ilişkilerini derecelendirdiği yeni haraç politikası 

                                                           
430

 İsenbike Togan, “Türk-Çin ilişkilerinde Ticaretin Rolü”, Türkiye’de Çin’i 

Düşünmek: Ekonomik, Siyasi ve Kültürel İlişkilere Yeni Yaklaşımlar, Boğaziçi 

Üniversitesi Yayınevi, İstanbul, 2013, s. 17. 
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ise şu şekilde olmuştur:
432

  Birinci derece; Coğrafya ve kültür bakımından Çin’e yakın 

ülkelere bahşedilmiştir. Çin, yakın ilişkiler kurduğu bu ülkelerin (Gaoli, Annan, 

Champa gibi) hükümdarlarına direk ünvanlar bahşetmiştir. İkinci derece; Çin’e bağlılık 

yemini eden deniz aşırı ülkelere bahşedilmiştir. Bu ülkeler; Ming Hanedanlığı 

kurulduktan sonra Çin hükümdarına eliçiler göndererek Çin’e bağlılıklarını bildirmiş ve 

haraç vermişlerdir. Ming hükümeti de “herkese eşit davran” politikası ile bu 

hükümdarlara ünvanlar bahşetmiştir. Üçüncü derece; bağlılık yemini etmek istemeyen 

deniz aşırı ülkelere (Japonya gibi) bahşedilmiştir. Ming Hanedanlığı’nın ön savunma 

güvenliği için üçüncü dereceden ülkeler ile bu sistemi uygulamak gerekmektedir ve bu 

ülkeler haraçtan muaf tutulmaktadır.  

 

 

Ming haraç sisteminin uygulanmasında her bir imparatorun amacı (ekonomik, 

siyasi, güvenlik vb. ) ise farklıdır. Ming Hanedanlığı’nın kuruluş yıllarında uygulanan 

haraç sistemi deniz ticaretini geliştirmek ve ekonomik ayrıcalıklar elde etmek yönünde 

olmuştur.  

 

 

Yongle döneminde Güneydoğu Asya Ülkeleri’ne uygulanan haraç sistemine 

göre; bu ülkeler 3 yılda 1 Çin’e haraç getirebilmektedir.
433

 Eğer bu ülkeler kendileri için 

                                                           
432 Xiong Lei (熊磊), Zheng He Xia Xiyang de Zhongjie---Tanxi Renxuan Liang 

Chao de Tinghang Faling (郑和下西洋的终结  ——探析仁宣两朝的停航法令), 

Yüksek Lisans Tezi, Huazhong Keji Daxue, Wuhan, 2011, s. 3.  

433
 Üçüncü dereceden Japonya gibi ülkeler 10 yılda bir haraç vermektedir. Ryukyu gibi 

saygılı ve itaatkâr ülkeler yılda bir kere haraç verebilmektedir. (Guo Xiaoyong, Zheng 
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belirlenen zamanlarda Çin’e gelmezler ise Çin sarayı onları reddetmekte veya içeri 

almamakta özgürdür.
434

 Ayrıca Ming Haraç politikasında haraç getiren kişi sayısında da 

sınırlama yapılmıştır. Böylelikle Ming Hanedanlığı, siyasi ve ekonomik gücünü 

korumaya çalışmıştır. Ming’in haraç sistemine dâhil olan Güneydoğu Asya ülkeleri ise 

hem ekonomik hem de siyasi ayrıcalıklar elde etmişlerdir. Güneydoğu Asya üzerindeki 

küçük ülkeler ise Ming Hanedanlığı tarafından korunma ayrıcalığı elde etmiştir.  Zheng 

He’nın seyahatleri ile beraber haraç sistemine birçok Güneydoğu Asya ülkesinin dâhil 

olması ise İmparator Yongle’yı oldukça onurlandırmıştır. 

 

 

Ming döneminde İmparator Hongwu’dan İmparator Xuande dönemine kadar 

yapılan diplomatik seferleri ve Çin’e gelen elçi sayısını incelersek; İmparator Hongwu 

döneminden (1369) İmparator Zhengtong dönemine (1449) kadar süren 80 yıl boyunca 

Güneydoğu Asya ülkelerinin Çin’e yaklaşık olarak 694 kere elçi gönderdiği bilgisine 

ulaşabiliriz.
435

  Bu dönemlerde gönderilen elçi sayılarına değinecek olursak; İmparator 

Yongle döneminde diğer ülkelere 61 kere, Xuande döneminde 17 kere elçi 

gönderilmiştir.
436

  Çin’e gelen elçi sayısı incelendiğinde; İmparator Hongwu döneminde 

29 yıl içerinde Çin’e 183 kere elçi gelmiştir. Bu sayı yıla oranlandığında yılda 6 kere 

elçi kabul edilmiştir. Yongle döneminde 21 yıl içerisinde 318 kere elçi gelmiştir. Yıla 

oranlandığında bu rakam yılda 15 kere Çin’e gelen elçi sayısını göstermektedir. 

                                                                                                                                                                          

He Xia Xiyang De Yingxiang Ji Qi Zhong Duan Yuanyin- Haiyang Wenhua de 

Shijiao, s. 22.) 
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 Guo Xiaoyong (郭晓勇), Zheng He Xia Xiyang De Yingxiang Ji Qi Zhong Duan 

Yuanyin- Haiyang Wenhua de Shijiao, s.22. 
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İmparator Hongxi döneminde 1 yıl içerisinde 10 kere elçi kabul edilmiştir. Xuande 

döneminde 9 yıl içerisinde 79 kere elçi kabul edilmiştir. Yıla oranlandığında bu rakam 

yılda 9 kere elçi kabul edildiğini göstermektedir. Zhengtong döneminde 14 yıl 

içerisinde 104 kere elçi kabul edilmiştir.  Yıla oranlandığında bu rakam 1 yılda 7 kere 

elçi kabul edildiğini göstermektedir.
437

  Yukarıda verilen bilgiler ışığında ulaştığımız 

sonuç ise oldukça açıktır. İmparator Yongle dönemi uluslararası ilişkilerin güçlendiği, 

seyahatler ile uygulanan dışa açılım politikası ve haraç sisteminin başarıya ulaştığı bir 

dönem olmuştur. İmparator Xuande döneminde yine seyahatlerin etkisi ile gelen elçi 

sayısında yükselme görülmüş ama kısa süren seyahatler sonucunda yine ilişkilerde bir 

gerileme dönemi yaşanmıştır.  Buradan da sonuç olarak Zheng He’nın seyahatlerinin 

uluslararası ilişkiler açısından ne kadar önemli olduğu bilgisine ulaşabiliriz.  

 

 

 Zheng He’nın seyahatlerini bir bütün olarak değerlendirecek olursak; Zheng 

He’nın 1405’den 1433 yılına kadar otuzdan fazla ülkeyi seyahat ettiği bilgisine ve bu 

seyahatlerde uygulanan barış diplomasisi ile beraber Hint Okyanusu’nda egemen 

konuma geldiğine ulaşmaktayız. Zheng He seyahatlerinin amacının siyasi ve ekonomik 

nedenler içerdiği kanıtını “Zheng He’nın Seyahatlerinin Amacı”  kısmında ortaya 

çıkarmış ve bu hedefe ulaşmak için seyahat edilen ülkelere hiçbir şekilde baskı 

yapılmadığını belirtmiştik. Batıyla karşılaştırıldığında sömürgeciliğe dair hiçbir izin 
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 Guo Xiaoyong, Zheng He Xia Xiyang De Yingxiang Ji Qi Zhong Duan Yuanyin- 

Haiyang Wenhua de Shijiao, ss. 16-17, ayrıca bkz. Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia 
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görülmediği seyahatlerde sadece karşı saldırı dolayısıyla gerekli durumlarda
438

 ordunun 

gücüne başvurulduğunu görmekteyiz.  

 

 

Seyahatler ile Güney Asya ve Güneydoğu Asya ülkeleri ile ticaret anlaşmaları 

yapılmış, Çin ürünlerinin satımı ve ithal ürünlerin satın alımı gerçekleştirilmiştir. 

“Kazan kazan” politikası çevresinde ilerleyen bu siyaset ile Çin, ekonomik, kültürel ve 

tıbbi alanda büyük başarılara imza atmıştır. Seyahat edilen Güneydoğu Asya ülkelerinin 

küçük olması ve Çin medeniyetinin birçok medeniyetten daha ileride olması sonucunda 

Ming Hanedanı tarafından bu ülkelere gönderilen ipek, porselen, Çin takvimi gibi 

hediyeler büyük beğeni almıştır. Zheng He ise bu ülkelerde yetişen farklı bitki türlerini, 

inceleyerek Ming Hanedanlığı’na yeni bitki türleri (öd ağacı, yalancı öd ağacı, sal ağacı 

gibi) kazandırmıştır. Tıp alanında öncü olan Çin, donanmadaki doktorlar ile bu 

ülkelerde bulunan hastalıkları ve tedavi yöntemlerini incelemiş ve birçok hastalığa karşı 

tedavi yöntemleri geliştirmiştir. Seyahatlerde üstün astronomi teknikleri kullanılarak 

yıldız haritası ve karasal koordinatlara göre yön belirleme yöntemleri geliştirilmiştir. 

Ayrıca seyahat rotaları haritaya geçirilmiş ve “Zheng He’nın Denizcilik Haritası” Çin 

tarihinde okyanus seferleri için kullanılan ilk görsel olmuştur.
439
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 Yedi seyahat boyunca gidilen ülkeleri incelediğimiz bölümde ordunun gücüne 

başvurulan ülkeler ayrıntılarıyla verilmiştir. Bkz. 4.4. Zheng He’nın Batı’ya Yedi 
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 İkili ülke ilişkilerini inceleyecek olursak; seyahatler ile Güneydoğu Asya 

üzerinde otuzdan fazla ülkeyi seyahat eden Zheng He ve donanması gerek ülkelerin 

korumaya ihtiyaç duyması durumunda gerek ticari ilişkilerde gerek anlaşmazlıkları 

çözmek gerekse Güneydoğu Asya ülkeleri arasında barışı sağlamak konularında üstün 

konuma ulaşarak söz sahibi olmuştur. Örneğin; Siam Kralı Alagonakkara’nın 

Güneydoğu Asya ülkeleri ile olan ilişkilerinde takındığı olumsuz tavır tüm ülkeleri 

etkilemiş ve Zheng He’dan bu sorunu çözmesi için yardım istenmiştir. Yine Malakka, 

Zheng He ve seyahatleriyle beraber Ming’in haraç sistemine dâhil olarak Siam’ın 

topraklarını istilasından dolayı Ming Hanedanlığı’ndan koruma talep etmiştir. 

Böylelikle Siam’dan ayrılarak bağımsızlığına kavuşmuş ve özerk bir İslam devleti 

olarak hüküm sürmeye başlamıştır. Bununla beraber Sumatra’da Eski Kral ve Yeni 

Kral’ın oğlu arasında çıkan taht kavgaları nedeniyle asıl taht sahibi olan Sumatra Kralı 

Ming Hanedanlığı’ndan bu sorunu çözmesi için yardım istemiştir. Bütün bu örnek 

verdiğimiz ülke ilişkilerinde görüldüğü gibi Güneydoğu Asya ülkeleri Ming 

Hanedanlığı’nın üstünlüğü kabul etmiş ve Ming Hanedanlığı’nın yaşanılan sorunları 

çözeceğine inanmıştır.  

 

 

Seyahatler boyunca tüm dinlere karşı saygılı bir tutum sergileyen Zheng He ve 

heyetinin Sri Lanka’da diktiği üç dilli tablet ise bu saygının en büyük sembolü 

olmuştur.
440

  Budizm, Taozim ve İslam gibi dinlerin yayılması konusunda büyük çaba 

harcayan Zheng He’nın bu alandaki en büyük faaliyetleri Sri Lanka’daki Buda 

Tapınağı’na dikilen anıt, Siam’da inşa edilen Budist tapınakları, Changle ve Fujian’e 

dikilen Tianfei tabletleri ve 1411 yılında Cava bölgesinde inşa edilen camidir. Zheng 
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 Information Office of The People’s Government of Fujian Province, Zheng He’s 

Voyages Down the Western Seas, China Intercontinental Press, Beijing, 2005,  s. 27.  



211 
 

He’nın donanmasında görev alan birçok kişinin ve Çinli Müslüman göçmenlerin 

Endonezya ve Malezya’da İslam’ın yayılmasındaki rolü oldukça büyüktür.  Özellikle 

Endonezya’da bulunan Cava adasına İslam inancının Zheng He’nın seyahatleriyle 

beraber girmesi söylentileri araştırmacıları bu alanda çalışmaya yöneltmiştir. 

Endonezyalı araştırmacılardan Mangaradja Onggang Parlindungan “Tuanku Rao” adlı 

kitabında; “1405 yılında Zheng He’nın Cava ziyaretinden sonra 1407 yılında Eski 

Liman’da Çinli Müslüman toplulukların oluştuğunu ve 1411 yılında Ancol, Tuban, 

Gresik gibi Cava şehirlerinde İslam ibadethaneleri kurulmaya başladığını” 

vurgulamaktadır. 
441

 Diğer bir Endonezyalı dilbilim ve tarihçi Dr. Slametmuljana’nın 

“Cava İmparatorluğu’nun Yıkılışı ve Malay Dünyasındaki İslam Ülkelerinin Yükselişi 

(Hindu-Jawa Islam Di Nusantara)” adlı kitabında “Zheng He’nın öncelikli olarak 

Palembang’da daha sonra Borneo adasında Çinli Müslüman toplulukları kurduğu 

bilgisine yer verilmiştir. Ayrıca Dr. Slametmuljana, Cava kıyısı boyunca Malay adası ve 

Filipinler gibi yerlerde benzer topluluklar kurulduğunu, onların Hanefi mezhebinin 

öğretilerini benimsediğini ve Çince ile İslam’ı yaydıklarını vurgulamıştır. 
442

 Bu bilim 

insanlarının geriye dönük araştırmalarında elde edilen sonuç ise Zheng He ve 

donanmasının Endonezya’da İslam’ın yayılmasında büyük rol oynadığı yönündedir.  

 

 

 

 

 

                                                           
441

 Zheng Yijun, Lun Zheng He Xia Xi Yang, s. 369. 
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5. BÖLÜM 

DENİZ YASAĞI POLİTİKASI VE ZHENG HE’NIN SEYAHATLERİ’NİN 

DURDURULMASI 

 

 

Ming döneminin kuruluş yıllarında Ming topraklarının bütünlüğünü sağlamak 

için yapılan savaşlar, denizde ve sahil bölgelerinde kaçakçılık yaparak geçinen birçok 

korsanın Suzhou ve Chongming gibi sahil kıyısındaki şehirlere girip istila etmesine, 

şehir sakinlerini öldürmesine ve mal varlıklarına el koymasına neden olmuştur. Bu da 

İmparator Hongwu’nun deniz yasağı politikası uygulamasına sebebiyet vermiştir. 

İmparator Hongwu’nun deniz yasağı politikasındaki inatçı tutumu; özellikle İmparator 

Hongwu bölümünde bahsi geçen iktidar kavgasına neden olan Fang Guozhen ve Zhang 

Shicheng’ın yenilmesi sonucunda lidersiz kalan tayfanın denizlerde yaptığı kaçakçılık, 

evleri yakması; Liaohai, Shandong, Nanmin, Zhedong, Guangdong gibi sahil 

bölgelerine zarar vermesi ve yağmalaması sonucunda daha da katılaşmıştır. 1370 

yılında İmparator Hongwu, Taicang Huangdu’daki gemi departmanını durdurmuştur. 

1374 yılında, İmparator Hongwu; Tang Hanedanlığı’ndan itibaren varlığını sürdüren 

Fujian Quanzhou, Zhejiang Mingzhou, Guangdong Guangzhou’daki 3 gemi 

departmanının gün itibariyle artık özel ticaret limanı olarak yürürlükte olmayacağına 

dair bir ferman yayınlamıştır. 1390 yılında, Ming’e tâbi olan devletlere olan ulaşıma 

dahi yasak getirilmiştir. 1394 yılında, olası tehlikeli durumlara karşı halkın kullandığı 
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ticari yollardan gelen yabancı ürünlere yasak getirilmiştir. 1397 yılında ise Çinlilerin 

yabancı ülkelere deniz yoluyla ulaşımına ve iletişimine yasak getirilmiştir.
443

   

 

 

Ming deniz yasağı politikasına göre; öncelikle gemilerin boyutlarına sınırlama 

getirilmiştir. Denizlerde büyük gemilerin kullanılması küçük gemilere göre daha 

elverişli olduğu için küçük gemilerin kullanımı sınırlandırılmıştır. Ayrıca, pamuklu, 

ipek saten kumaşlar, bakır paralar ve demir gibi metallerin ithaline, özel olarak yabancı 

ürünlerin alım satımına sınırlama getirilmiştir. Tüccarların ellerinde bulunan sapan 

ağacı, karabiber gibi baharatların 500 kiloyu geçmemesi şartı koyulmuştur. Bu şartın 

yerine getirilmemesi halinde devlet bütün mallarına el koyabilecektir. Bununla beraber 

tüccarların özel olarak izinleri olmaksızın denize çıkması ve yabancı ürünlerin 

nakliyesini yapmaları yasaklanmıştır. Bununla da deniz yasağı politikasının en çok sahil 

kıyılarında geçimini denizden veya deniz ticaretinden sağlayan kişileri etkilediğini 

söyleyebiliriz.
444

  

 

 

1398 yılında, İmparator Hongwu, deniz seyahatlerini yalnızca hükümetin 

tekeline almış ve uluslararası alanda diplomatik ilişkileri güçlendirmek adına diğer 

ülkelere elçiler göndermiştir. Bunun üzerine “tüm dünya insanlarının bir aile olduğuna 
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ve haraç vermek için Çin’ e geldiklerinde içeri girmelerine izin verilmesine” dair bir 

ferman yayınlamıştır.  

 

 

İmparator Yongle döneminde aynı şekilde “yabancı ülke insanlarının Çin’e 

girmeyi istemeleri halinde izin verilmesine” dair bir ferman daha yayınlatılmıştır.
445

 Bu 

da hanedanlık çapında uluslararası ilişkiler alanında atılan büyük bir hareket olmuştur.  

 

 

İmparator Yongle döneminde uygulanan deniz yasağı politikası ise İmparator 

Hongwu dönemine oranla daha katı hale getirilmiştir. 1403 yılında, İmparator Yongle; 

“deniz kuvvetleri ve halktan insanların son yıllarda yaptıkları özel deniz seyahatlerine 

ve yabancı ülkelere ulaşımına bundan sonra izin verilmeyeceğine” dair bir ferman 

yayınlatmıştır. 1404 yılında, İmparator Yongle halkın açık deniz gemisi kullanmasını 

yasaklamış, halkın elinde bulunan bu gemilerin açık denizlerde kullanıma elverişli 

olmayan küçük teknelerle değiştirilmesini ve teknelerin bulunduğu bölgelere giriş-çıkış 

takibini yapacak birimler kurulmasını emretmiştir.  

 

 

1405 yılında, Annan ile uzlaşma sağlayan İmparator, Annan’da da ordu 

mensuplarının bireysel olarak denize açılmalarını ve yabancı ürünlerin alım-satımını 

yasaklamıştır. Aynı zamanda Annan’a “bu yasaya uymanların cezanlandırılacaklarına” 
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dair bir ferman göndermiştir.
446

  Bu sebep ile Yongle döneminde de katı bir şekilde 

sürdürülen deniz yasağı politikasında hiçbir esneme yapılmamış ve dış ticaret; 

hanedanlık memurların elçi olarak gittiği ülkeler ile yapılan ticari anlaşmalar sonucu 

gelişmiştir. Hanedanlığın gönderdiği elçilerden biri de hiç şüphesiz ki Zheng He’dır.  

 

 

 

Zheng He’nın Batı’ya seyahatlerinin gerçekleştiği dönemde büyük nüfusu, 

zengin ekonomisi ve büyük ordusuyla Ming Hanedanlığı’nın en refah dönemini 

yaşadığı bilinmektedir. İç siyasette başarılı bir politika izleyen İmparator Yongle 

uluslararası alanda da ilişkileri geliştirmek ve güçlendirmek adına Zheng He’nın Batı’ya 

seyahatlerini gündeme getirmiştir. 1405-1433 yılları boyunca süren yedi seyahat ile 

beraber denizdeki korsanlar temizlenmiş ve Güneydoğu Asya bölgesi Ming 

Hanedanlığı’nın egemenliği ile sakin ve güvenli bir hale gelmiştir. Ayrıca Vasco da 

Gama’nın (1497-99) ve Pedro Álvares Cabral’ın (1500-01) Hindistan seferinden 

yaklaşık olarak 90 yıl önce yapılan Zheng He’nın seyahatlerinde sömürgecilik amacına 

dair hiçbir hareket görmemekle birlikte barışçıl bir politikanın hâkim olduğunu 

görmekteyiz.   

 

 

 

Yukarıdaki bölümlerde Zheng He’nın seyahatlerini detaylı olarak incelemiş ve 

bu seyahatlerden elde edilen maddi ve manevi kazanç sağlayan birçok konuya 

değinmiştik. Ancak bu elde edilen kazançlardan sonra Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri 
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projesinin neden durdurulduğuna dair detaylı bir açıklama yapmamıştık. Bu bölümde; 

Zheng He’nın seyahatlerinin neden durdurulduğu sorusuyla beraber İmparator Yongle, 

Hongxi ve Xuande dönemlerinde Zheng He’nın seyahatlerinin durdurulma nedenlerini 

de inceleyeceğiz.  

 

 

İmparator Yongle döneminde Zheng He’nın seyahatlerinin neden durdurulduğu 

sorusunun cevabı olarak buna İmparator Yongle döneminde İmparatorluk sarayının üç 

salonunun yıldrım düşmesi sonucunda yok olması gösterilebilir. Bilindiği üzere; 

Gök’ün oğlu olarak imparatorun, evrenin her şeyi aşan işleyişindeki merkezi konumu 

büyük sorumluluklar getirmektedir.
447

 Yeryüzü ve gök arasındaki otorite ise yağmur, 

rüzgâr ve sıcaklık ile kontrol edilmektedir. Bu yüzden kuraklık, sel, açlık vb. diğer 

felakatler yaşandığında halk genellikle bu durumu İmparator’un Gök’ün gücünü ve 

desteğini kaybettiği şeklinde yorumlamıştır.
448

 Bu sebeple İmparator Yongle halkın 

güvenliğini sağlamak amacıyla “halk ve diğerleri için acil olarak ihtiyaç duyulmayan 

tüm herşeyin durdurulması” kararı almıştır.  Zheng He’nın seyahatleri de bu kanuna 

dâhil olmuştur.  

 

 

1424 yılında İmparator Yongle’nın vefatıyla beraber tahta çıkan İmparator 

Hongxi babasının döneminden kalan birçok politikayı yürürlükten kaldırmıştır. Bunun 

içinde Zheng He’nın seyahatlerinin durdurulması, ülke dışında olan tüm elçilerin geri 

dönmesi, gemi inşasının durması gibi kararlar yer almaktadır. Bu kararları ise Maliye 
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Bakanı Xia Yuanji’nin etkisiyle aldığı hiç şüphesizdir. Bakan Xia Yuanji, deniz 

seyahatlerini başından beri desteklemeyen grubun lideri konumundadır.
449

 İmparator 

Hongxi’nin bir yıl sonra 1425 yılındaki vefatı ve 1430 yılında Bakan Xia Yuanji’nin 

vefatı seyahatleri desteklemeyen grubun artık aktif olarak söz alamayacağını 

garantilemiş ve alınan kararların artık devamlılık arz edemeyeceğini öngörmüştür.  

 

 

İmparator Hongxi’den sonra yerine geçen oğlu İmparator Xuande, dedesi 

İmparator Yongle’nın yanında eğitim almış olduğu için dedesinin politikalarını 

benimsemektedir. Bu yüzden Zheng He’nın son bir seyahat daha düzenlemesine izin 

vermiştir. Ancak İmparator, 1433 yılında Zheng He’nın Calicut civarında vefatı 

sebebiyle donanmanın geri dönmesini emretmiştir.  Bu yıldan sonra ise Zheng He’nın 

Batı’ya seyahatleri bir daha düzenlenmemek üzere durdurulmuştur. Zheng He’nın 

seyahatlerinde kullanılan gemiler ise güneydeki limanlarda çürümeye bırakılmıştır. 

Longjiang Tersanesi, Yongle dönemindeki itibarını kaybetmiştir ve bu yıldan sonra inşa 

edilen gemilerin ölçülerine dahi erişim sağlanamamıştır.  

 

 

1464 yılında tahta çıkan İmparator Chenghua, deniz seferleri düzenlemek 

istemiştir. Ancak İmparatorluk Arşivi’nde deniz seferleri dosyasına ulaşılamadığından 

dolayı deniz seferlerine olan ilgisi kısa zaman içerisinde kaybolmuştur.
450

 Bu da 

seyahatler sona erdirildikten hemen sonra Zheng He ve seyahatlerine dair tüm 
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belgelerin seyahatlere karşı olan Bakan Liu Daxia tarafından ortadan kaldırıldığını
451

 

göstermektedir. Bu kayıtların yakılması ise bugünkü birçok bilginin Zheng He’nın seyir 

defterlerinden değil de Zheng He’nın donanmasında görev almış olan Ma Huan, Feixin 

vb. kişilerin seyir defterlerinden ve ya Ming Tarih Kayıtları Zheng He Biyografisi’nde 

seyahatlere dair yazılan kısa bilgilerden alınmasına neden olmuştur.  

 

 

Zheng He’nın seyahatlerinin durdurulma sebebi ise maalesef sadece Zheng 

He’nın vefatıyla gelen bir süreç içerisinde oluşmamıştır. Zheng He’nın seyahatleri 

aslında başlangıcından bitişine kadar hiçbir zaman bakanlar ve halk tarafından 

benimsenmemiştir.  Çünkü deniz yasağı politikasının yürürlüğe girmesi ile beraber 

memurların eline geçen dış ticaret hakkı,  halkın özgürce dış ticaret yapmasının önüne 

engel koymuştur. Çinlilerin Konfüçyüsçü ve dünya görüşü ile oluşan “Çin 

merkezcilik”
452

 kavramı Çinlileri dünyayı tanımaya yöneltmiştir. Ancak bu görüş;  

Çin’in dışa açılmasını sağlarken aynı zamanda da dışa açılım politikasını 

sınırlandırmıştır. Ayrıca yine Konfüçyüs ilkelerine göre; aşırı savurganlığın önlenmesi 

ve tutumlu olunması düşüncesi Zheng He ve seyahatlerinin durdurulmasında etken rol 
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 İmparator Chenghua döneminde, bir hadım Zheng He’nın seyahat haritaları ve 
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 Çin Merkezcilik (华夷观): Çin’in kendini dünyanın kültürel merkezi olarak gördüğü 

düşünce yapısıdır.  



219 
 

oynamıştır. Çünkü gemilerin yapılması, donanma mürettebatının erzak-su ihtiyacı, ülke 

krallarına bahşedilen hediyeler, mürettebata verilen harcırahlar gibi giderler seyahatler 

için çok fazla para harcanılmasına neden olmuştur. Seyahatlerden ve haraç sistemiyle 

gelen hediyeler, ilk geldiklerinde hanedanlık tarafından rağbet görse de bakanlara göre 

bu hediyelerin büyük ekonomik değerleri bulunmamaktadır.  

 

 

Zheng He’nın seyahatleri için temel aldığımız “Ming Tarih Kayıtları- Zheng He 

Biyografisi’ne baktığımızda seyahatlerin sonlandırılma nedeni olarak ekonomik 

nedenlerin vurgulandığını görmekteyiz.  

 

 

 

“Zheng He, üç hanedan (İmparator Yongle, Hongxi ve Xuande) dönemini gördü, 

7 kere emir alarak diplomatik seferlere gönderildi. Champa, Cava, Kamboçya, Eski 

Liman, Siam, Calicut, Malakka, Borneo, Sumatra, Alu, Kozhikode, Kollam, Cholas, 

Güney Hindistan’da Suoli, Cail, Ahmedabad, Lamuri Krallığı, Khambhat, Sri Lanka 

Dağları, Lambri, Pahang, Kelantan, Hürmüz, Mozambik Adası, Maldivler, Sofala, 

Magadişu, Malindi, Ra’s, Umman, Ra’s Sharwayn, Jubba, Bengal, Mekke, Lide, Nakur 

gibi 30’dan fazla ülkede ayak izlerini genişletti, çok sayıda eşsiz hediye ile geri döndü. 

Ancak hanedanlığın harcamalarını da hesaba katmadan olmaz. Xuande döneminden 

itibaren yabancı ülkeler zaman zaman Çin’e geldiler. Ancak sonuç olarak bu durum 

Yongle dönemiyle karşılaştırılmamalıdır. Zheng He’da yaşlanmış ve ölmek üzeredir. 

Zheng He öldükten sonra, herhangi biri, emir ile elçi olarak ülke dışına gönderilebilirdi. 

Fakat Zheng He’nın başarılarını takdir eden biri çıkmadı. Bu yüzden herkes Hadım 
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Sanbao’ın Batı’ya seyahatlerini Ming Hanedanlığın ilk dönemlerinde yaşanan büyük 

bir hareket olarak kabul etti. ” 
453

 

 

 

Yukarıdaki metine bakıldığında hanedanlığın hediyeler için harcamaları ve 

Zheng He’nın vefatı dolayısıyla artık seyahatlerin bir daha eskisi gibi düzenlenmediği 

ve Yongle döneminin büyük hareketi olarak kaldığı vurgulanmaktadır. Daha önce de 

vurguladığımız üzere Zheng He Biyografisi’nin hadım yanlı bir kişi tarafından 

yazıldığını düşünemeyiz. Çünkü 28 yıl boyunca süren seyahatler ile 30’dan fazla ülke 

gezen Zheng He’nın hayatı ve seyahatleri 1-2 sayfaya sığdırılamaz. Bunun yanı sıra 

seyahatlerin sona erdiriliş nedeninin bu kadar kısa bir şekilde yazılması bizi asıl sonuca 

ulaştırmamakla birlikte seyahatlerin sona erdirilmesi hakkında yazılan diğer çalışmaları 

da araştırmaya teşvik etmektedir.  

 

  

Gelber’a göre; “deniz gücünün çok pahalıya gelmesi, Arapların açtığı mevcut 

ticaret yollarının izlenmesi, sömürge kurulmaması, ciddi ticari kaygının bulunmaması 

gibi nedenler Çin İmparatorluğu’nun hiçbir önemli politik ve stratejik menfaatinin 

bulunmadığı, kendisi için tehdit oluşturmayan bölgelerde diplomatik talim ve gövde 

gösterisinden başka bir şey yapmadığı düşüncesini” ortaya çıkarmaktadır. 
454

  

 

 

Huang ise seyahatlerin sona erdirilmesinin nedenini şu şekilde açıklamaktadır:  

                                                           
453

 MTK, Zheng He Biyografisi.  
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“Denizci bir millet ancak doğal bir içgüdüye sahipse bir deniz gücü oluyor. Bu 

durumda girişimler ticari bakımdan karlı ve sağlanan tasarruflar girişimin masraflarını 

karşlamaya yeterli olur. Ticaretten doğan karşılıklı çıkar ilişkisi her iki tarafın da 

yaptıkları işlerde uzmanlaşmalarına olanak verir, her iki tarafta da reel ücretlerin 

yükselmesine ve teknolojik ilerlemenin yaygınlaşmasına neden olur. Bu durumda, bir 

deniz gücünün maliyeti, ekonominin tümünde gerçekleşen gelir artışları sayesinde 

fazlasıyla karşılanır. Ming dönemi seyahatleri, tam tersine, büyük ölçüde prestij 

sağlıyor ve parlak törenlere vesile oluyordu. Maddi bakımdan sadece sarayın tüketimini 

daha da arttırıyordu. Zheng He’nın seyahatlerinin büyük görkemi sadece ulusu 

fakileştirmeye yarıyordu. Dolayısıyla, bu seyahatlerin devam etmemesini, zamanın 

Konfüçyüsçü bürokratların görememesiyle açıklayamayız. Zhu Di’nin ölümünü izleyen 

koşullar bu kararların haklı olduğunu ortaya çıkardı.”
455

 

 

 

Profesör Finlay’a göre; seyahatlerin durdurulmasının nedenlerinden biri de 

Konfüçyüs ilkelerine bağlı memurların seyahatlere karşı önyargılarının aksine kişisel 

çıkarlarını ön plana koymalarından kaynaklıdır. Profesör Finlay seyahatlerin 

sonlandırılması hakkında şu sözleri söylemiştir: 

 

 

“İmparator Yongle, projesinde seyahatlerin memurların en büyük rakibi olan 

hadımlar tarafından kontrol edilmesini istemiştir. İmparator Hongxi tahta çıkar çıkmaz 

Konfüçyüsçü yönetim ilk fırsatta Zheng He’nın donanmasını dağıtmış ve mürettebatı 
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başka görevlere atamıştır. Bir generasyon sonra seyahatler yüksek rütbeli bir hadım 

tarafından yenilenmek istendiğinde memurlar Zheng He’nın seyahatlerine dair tüm 

kayıtları yok etmiş ve seyahatler Yongle’nın emperyal gücünün hatırası olarak 

unutulmuştur.”
456

  

  

  

 Profesör Finlay, makalesinde Zheng He’nın seyahatlerinin sonlandırılma 

nedenlerine yeni bir bakış açısıyla bakmamızı sağlamıştır. Hadımlar, Çin tarihinde 

genellikle desteklenmeyen ve hor görülen bir sınıf olmuşlardır. Saray memurları, 

memurluk sınavından geçmek için zorlu bir eğitimden geçerken hadımlar saraya küçük 

yaşlarda girerek saray içerisinde üstün konumlar elde etmişlerdir. Bu durumun 

memurların hoşuna gitmesi olanaksızdır. Kayıtlarda; Konfüçyüs’ün de hadımların 

saraydaki gücünü onaylamadığı vurgulanmıştır.
457

 Bu yüzden Konfüçyüsçü memurların 

hadım liderli hareketleri kabullenmesi beklenemez. Zheng He’nın seyahatlerinin 

liderinin ise bir hadım olması ve bütün ün ve itibarı Zheng He ve diğer hadımların 

kazanmasının gerçekten de saray memurlarının hoşuna gittiğini söyleyemeyiz.  

 

 

 Wan Ming’e göre; “Seyahatlerin sonlandırılması; Ming Hanedanlığı’nın 

gücünün zayıflaması, büyük memurlarının çoğunun ölmesi, hükümetin kriz içinde 

olması, korsanların tacizi, geleneksel siyasi politikanın kısıtlanmasının etkileri gibi 
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birçok nedene sahiptir. Ancak asıl sebep, dış ticaret ile gelen ithal ürünlerin Çin’in 

geleneksel milli ekonomisine vurduğu darbedir.”
458

  

 

 

Deniz yasağı politikasına değinen bu nedeni daha önce dış ticaret 

tekelininhanedanlığın kontrolüne geçmesi ve halktan kişilerin dış ticaret yapmasına 

yasak getirilmesi olarak açıklamıştık. Buradan çıkan sonuç ise dış ticaretten sadece 

hükümetin gelir kazandığı, gelir kaynağı dış ticarete dayanan halktan kişilerin ise artık 

bu işten para kazanamadığı yönündedir. Zheng He’nın seyahatleri gibi yenilikçi 

hareketler için gereken paranın ise halkın verdiği vergilerden toplanıldığı 

düşünüldüğünde bu durumun halkı fakirliğe sürdüğü neredeyse kesindir.   

 

 

 Zhou Zhibin “Zheng He” adlı eserinde ise bu konuda şunları söylemiştir:  

 

 

 “Zheng He öldükten sonra, Ming Hanedanlığı açık denizlerdeki sefer 

girişiminden sorumlu en önemli liderini, büyük donanma ise kaptanını kaybetmiştir. 

Bununla birlikte hanedanlığın Batı Okyanusu’ndaki büyük sefer girişimini 

destekleyecek yeterli ekonomik ve askeri gücü kalmamıştır. Bu yüzden donanma yedinci 
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 Wan Ming, “Zheng He Xia Xi Yang yu Ming Chu Hai Shang Sichou Zhi Lu—
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seyahatten döndükten sonra Ming hanedanları bir daha asla bu kadar büyük deniz 

seferi düzenlememiştir.”
459

 

 

 

 Ayrıca, Zhou Zhibin bu seyahatlerin durdurulmasının diğer nedenleri olarak 

siyasi ve ekonomik nedenleri vurgulamıştır. Kitapta siyasi neden olarak; İmparator 

Yongle’nın ölümüyle İmparator’un şahsi projesi olan Zheng He’nın seyahatlerindeki 

desteğin sonlandırılması gösterilirken; ekonomik neden olarak haraç politikalarından 

biri olan karşılıklı hediyeleşme ve seyahatler için harcanılan yüklü miktardaki ödemeler 

gösterilmiştir.
460

 

  

 

 Bilim insanlarının Zheng He’nın seyahatlerinin durdurulması hakkındaki 

görüşlerini değerlendirecek olursak; buradan seyahatlerin durdurulmasının tek bir 

nedene dayanmadığını ortaya çıkarabiliriz.  Zhou Zhibin’in de vurguladığı gibi Zheng 

He’nın seyahatleri İmparator Yongle’nın özel projesi olmakla beraber İmparator’un 

gücünü tüm dünyaya göstermek için kişisel hırslarını ön plana koyduğu bir projedir. 

Nitekim de haraç sistemine bağlanan ve Çin’in üstünlüğü kabul eden Güneydoğu Asya 

ülkeleri ile İmparator Yongle amacına ulaşmıştır. İmparator Yongle’dan sonra tahta 

geçen imparatorların Yongle kadar güçlü olamaması ve Konfüçyüs ilkelerine bağlı 

yöneticilerin etkisi altında kalması Yongle’nın gerçekleştirdiği birçok projenin sonu 

olmuştur. Buna örnek olarak; Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri ve Annan’ın ilhakını 

verebiliriz. İmparator Yongle döneminde karada ve denizde egemen konumda olan 
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Ming Hanedanlığı, İmparator Yongle’dan sonra her alanda düşüş yaşamıştır. Bunun 

sebebi olarak da İmparator Yongle’nın büyük projeleri sonucunda hazineyi sıfırlaması 

görülmüştür. Ancak bilmemiz gereken şudur ki Yongle dönemi ekonomik sıkıntılara 

rağmen büyük projeleriyle Ming döneminin en parlak dönemlerinden biri olmuştur.  

 

 

Ekonomik nedenlere değinecek olursak ki bu göz ardı etmememiz gereken 

noktalardan biridir. Zheng He’nın seyahatleri için gemi yapımı, amiral ve mürettebatın 

maaşları, yiyecek ve su erzakı, krallara gönderilen hediyeler, bu ülkelerde ticaret 

yapmaları ve ürünler satın almaları için elçilere verilen harcırahlar, Çin’e haraç vermek 

için gelen elçilere verilen harcırahlar ve hediyeler gibi birçok öge yüklü miktarda para 

gerektiriyordu. Yongle döneminde gerçekleşen birçok proje için de gereken para, 

hazinenin gün geçtikçe azalmasına neden olmuştur. Gereken yüklü miktarlar için 

halktan yüksek vergiler toplanması sonucunda halk fakirleşmesine rağmen İmparator bu 

durum karşısında hiçbir projeden vazgeçmemiştir. İmparator Yongle öldükten sonra ise 

babasının aksine kuzeni Jianwen’a daha çok benzeyen İmparator Hongxi seyahatlerin 

yeniden düzenlenmesini yasaklamıştır. Oğlu tahta geçtikten sonra ise Zheng He’nın 

seyahatleri son bir defa daha yeniden düzenlenmiştir. Bu seyahat ise Zheng He’nın 

vefatı ve ekonomik nedenler ile yeniden sonlandırılmıştır. Seyahatlerin çapına 

bakıldığında seyahatler için harcanılan paranın yüklü olduğu zaten görülmektedir.  

 

 

Konfüçyüs ilkelerine bağlı yöneticilerin İmparator’u etkilemesi ve hadım liderli 

seyahatlerin durdurulmasına etkileri ise oldukça büyüktür. Memurların bu düşünce 

tarzında ise Konfüçyüs’ün etkisi olduğu düşünülmektedir. Wang Yude’ya göre; 

Konfüçyüs’ün “erdemli insan mücrime yaklaşmamalı, yaklaşırsa utanç verici olur, 
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komik duruma düşer” ilkesiyle hareket ettiğini düşünen Konfüçyüs alimleri, 

Konfüçyüs’ün hadımların devlet işlerine karışmasını tasvip etmediğini ve hadımları 

aşağı mevkide gördüğünü sanmaktadır.
461

 Konfüçuyanizm’de ise daima hadımların 

küçük görülmesinin nedeninin Konfüçyüs’den gelip gelmediği tam olarak 

bilinmemektedir. Bilinen tek gerçek; Konfüçyüs hadımlara karşı olsun ya da olmasın 

Konfüçyüs ilkelerine bağlı yöneticilerin hadımları hor gördüğüdür. İmparator Hongwu 

döneminde hadımların devlet işlerine karışması çok katı bir yasayla yasaklanırken 

İmparator Yongle’nın babasının aksine hadımları daima yüksek mevkilere yükseltmesi 

ve onlara memurların üstleneceği görevler vermesinin Konfüçyüsçü memurların hoşuna 

gittiğini söyleyemeyiz. İmparator Hongwu döneminde hadımların eğitim alması 

yasaklanırken İmparator Yongle; Fan Hong, Wang Jin, Ruan’an, Ruan Lang gibi 

Vietnam’dan gelen dört hadımın okuma yazma öğrenmesini sağlamıştır.
462

 İmparator 

Xuande döneminde ise hadımların eğitim alması resmiyet kazanmıştır. Zheng He’nın 

seyahatlerinin ise İmparator Yongle ve İmparator Xuande döneminde gerçekleşmesinin 

bir nedeni olarak iki imparatorun da hadımlara olan ılımlı tutumundan kaynaklı 

olduğunu söyleyebiliriz. Ancak hanedanlığın da izlemesi gereken bazı ritüeller vardır ki 

bazen bu gücün de ötesine geçmiştir.  Zheng He’nın seyahatleri için gösterilen aşırı 

harcamaların Konfüçyüs’ün “tutumlu ol” ilkesine uymadığı bir gerçektir. Ki bu da 

sonunda Konfüçyüsçü memurların seyahatlerin sonlandırılmasındaki zaferi olmuştur.  
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SONUÇ 

 

 

“Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri”, “Pasifik mutluluğunu paylaşmak” ilkesi 

üzerine kurulmuş, kendini Pasifik’deki barışı korumaya adamış büyük çaplı bir projedir. 

Zheng He’nın seyahatleri gerçekleştiği dönemde başarısız bir proje olarak 

değerlendirilse de bugün tüm araştırmacılar bu projeyle elde edilen başarının farkındadır. 

Seyahatler ile Ming Hanedanlığı, tam 28 yıl boyunca Pasifik ve Hint Okyanusu’nda 

egemen olmuştur. Böylelikle yalnızca Çin değil bunun yanı sıra Güneydoğu Asya 

ülkeleri de büyük avantajlar sağlamışlardır. Seyahatlerin gerçekleştiği dönemde 

birbirinin vassalı konumunda olan bazı ülkeler (Malakka-Siam gibi) Çin’in de 

desteğiyle özerklik alarak gelişmiştir. Ticari anlaşmalarda uygulanan “kazan kazan” 

politikası her iki tarafında ticari alanda gelişmesine olanak vermiştir.  

 

 

Ming’in haraç sistemine dâhil olan Güneydoğu Asya ülkeleri Ming 

İmparator’undan unvanlar alarak hem Çin’in himayesine girmiş hem de Çin sayesinde 

büyük kazançlar elde etmişlerdir. Çin’de uygulanan haraç sisteminin ise büyük 

yaptırımlarının olmaması, haraç sistemine dahil olan ülkelerin haraç vermeleri halinde 

Çin’de en iyi şekilde ağırlanmaları ve hediyeler almaları haraç sisteminin ağır koşulları 

olmadığını göstermektedir. Nitekim Ming Hanedanlığı’nın bu ülkelere gönderdiği ipek, 

çay, Çin takvimi, porselen gibi hediyeler Güneydoğu Asya ülkeleri için bulunmaz 

nimettir. Özellikle Zheng He’nın seyahatleriyle açılan “ Deniz İpek yolu”, diğer bir 

adıyla  “İpek Porselen yolu” veya “Porselen Yolu” Güneydoğu Asya üzerinden yapılan 



228 
 

deniz ticaretini gelişmesini sağlamıştır. Ayrıca ipek ve porselenin bu ülkelerden Afrika 

ve Arap dünyasına, Arap dünyasından da Osmanlı’ya girmesine olanak sağlamıştır.  

 

 

Zhu Yuanzhang’ın Ming Hanedanlığı’nı kurmasıyla siyasi, ekonomik ve zirai 

gibi birçok alanda gelişen Çin, iç siyasette başarılı politikalara imza atmış ve artık dışarı 

açılma vakti gelmiştir. Dışa açılma politikasında eski hanedanlıklarca uygulanan sistemi 

temel alan Ming İmparatorları, bu sistemi başarıyla devam ettirerek Güneydoğu Asya 

ülkeleri ile yakın ilişkiler kurmuştur. Özellikle İmparator Yongle döneminde Ming 

Hanedanlığı, Güney ve Güneydoğu Asya ülkelerine hâkim olmuştur. Zheng He, 

seyahatleri ile bu ülkelerde Çin kültürünü anlatan, İslam, Budizm, Taoizm gibi dinlerin 

yayılmasına katkı sağlayan koloniler kurmuş ve derin izler bırakmıştır. Bu derin izleri 

ise seyahatlerle bu ülkelere yerleşen Çinli göçmenlerin yaşadıkları ülkelerde Zheng He 

ve donanması anısına inşa ettikleri cami, tapınak gibi binalarda görebiliriz. Kong 

Yuanzhi’nın araştırmalarına göre; Güneydoğu Asya ülkelerinde barış elçisi Zheng He 

namına inşa edilmiş 17 ibadethane (cami, tapınak gibi) vardır ve bu ibadethanelerin 

çoğu Zheng He’nın vefatından yıllar sonra inşa edilmiştir. Endonezya’ya İslam’ın 

Zheng He’nın seyahatleri ile girmesi hakkında yazılan kitaplar ve makaleler bu 

seyahatlere yeni bir bakış açısı getirmiştir. Çok dinlilik esasına uygun olan seyahatlerde 

Zheng He ve heyeti halkın din ve kültürüne saygı göstermişlerdir. Ming 

Hanedanlığı’nın bu politikası Osmanlı’nın uyguladığı dinde hoşgürü politikasıyla 

benzerlik göstermektedir. Bu politikanın Osmanlı’dan tek farkı Ming Hanedanlığı’ndaki 

seyahatlerde fetih amacı bulunmamasıdır.   
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Tarihe bakıldığında büyük devletlerin küçük devletlere karşı üstünlüğünü 

koruma ve genişleme politikası ile düzenlenen seferler genellikle ya fetih ya da 

sömürgecilik ile sonuçlanmıştır. Osmanlı ve Çin tarihine bakıldığında büyük devlet 

teşkilatlanmasına sahip bu iki imparatorluğun fetih polikalarını görmezden gelmek 

imkânsızdır. Büyük donanmalara ve amirallere sahip bu iki imparatorluk deniz yolu ile 

açılarak birçok sefer düzenlenmiş ve birçok deniz ülkesini himaye altına almıştır. 

Osmanlı’nın Cezayir, Tunus gibi Akdeniz ülkelerini, Ming Hanedanlığı’nın ise 

Vietnam’ın fethi gibi. Ancak Zheng He’nın seyahatlerini incelediğimizde Çin’in 

elindeki büyük fırsatlara rağmen ne bir fetih ne de bir sömürgecilik hareketi 

görmekteyiz. Bu da akıllarda büyük şüphe uyandırmaktadır. Zheng He’nın donanması 

15. yüzyılda Güneydoğu Asya ülkeleri üzerinde hâkimiyet sağlamışken Hint 

Okyanusu’ndaki ticaret tekeli kendisine ait iken nasıl olur da bu bölgelerde Çin 

sömürgeciliği göremeyiz. 1497 yılında Hint seferine çıkan Vasco da Gama’nın 

Calicut’a ulaştıktan sonra bölgeyi keşfi ile 1500 yılında kanlı biten sömürgecilik savaşı 

Portekizler’in Hint Okyanusu’ndaki egemenliği ile son bulmuştur. Sadece 4 gemi ve 

170 kişilik donanmasıyla Hint Okyanusu’na varan Vasco da Gama’nın donanmasının 

izlediği politika ile yaklaşık olarak 300 gemi ve 27.800 kişilik Zheng He’nın 

donanmasının izlediği politika karşılaştırıldığında Geleneksel Çin ritüellerine göre 

hareket eden Çin’in barışçıl politikası çok açık bir şekilde görülmektedir. Zheng He’nın 

bu politikası ise Konfüçyüs’ün “tüm dünya insanları kardeştir” ilkesi ile örtüşmektedir. 

Nitekim Zheng He ve donanması Hint Okyanusu’na hâkim iken hiçbir zaman 

Portekizler gibi ticaret hatlarını kontolleri altına almamışlardır. Portekizler, Hindistan 

seferi ile beraber Calicut (1502), Goa (1510), Malakka (1511), Hürmüz, Diu (1515), 

Seylan (1517) gibi ülkeleri ele geçirerek baharat ticaretini kendi tekeline almış ve 

buralarda deniz üsleri kurmuştur. Zheng He’nın seyahatlerinde ise barış politikasıyla bu 
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ülkeler Zheng He ve donanmasına ticaret kolaylığı sağlamış ve limana geldiklerinde 

kullanabileceği depolar sunmuşlardır.  

 

 

Yapılan ticari anlaşmalar ile dünyanın en kadim medeniyetlerinden olan Çin’in 

zenginliği, Güneydoğu Asya yöneticilerinin önlerine serilmiştir. Yöneticiler de bunun 

karşılığında İmparator’a şükranlarını sunmak için kendi ülkelerinde nadide bulunan 

hayvanları, değerli taşları ve ya ürünleri İmparator’a hediye olarak göndermişlerdir. Bu 

sahne bizlere Osmanlı tarihinden tanıdık gelmektedir. Osmanlı İmparatorluğu da 

hediyeler götürmek, vergi istemek, barışı sağlamak gibi birçok nedenden dolayı yabancı 

ülkelere elçiler göndermiştir. Gidilen ülkelerde karşıtlık esasına uygun şekilde karşılan 

elçiler yine karşıtlık esasına uygun hediyeler ile uğurlanmıştır. Ming Hanedanlığı’nda 

yine Osmanlı İmparatorluğu ile aynı şekilde karşıtlık esasına uygun elçi gönderme, 

karşılama, vergi isteme ve hediyeleşme sistemini görmekteyiz.  

 

 

Yukarıda belirtilen çerçeveler doğrultusunda, çalışmamızın asıl sorusu olan 

“Zheng He’nın Batı’ya seyahatlerinin amacı nedir” sorusunun yanıtı oldukça açıktır. 

Zheng He’nın seyahatleri sömürgecilik amacı üzerine değil kesinlikle siyasi ve 

ekonomik amaçlar üzerine kurulmuştur. Burada siyasi amaç olarak belirlediğimiz 

noktalar; Çin’in üstünlüğünü kabul ettirmek, dışa açılım sistemini canlandırmak ve 

diplomatik ilişkileri güçlendirmek yönünde olmalıdır. Ekonomik amaç ise “ticareti 

canlandırmak” olarak temel alınmalıdır. Çünkü siyasi ve ekonomik amaç denildiğinde  

“sömürgecilik ve yayılmacılık” kavramları da bunların içine dâhil edilmektedir. Bu 

yüzden genel bir başlık altında topladığımız seyahatlerin amacını mutlaka açık bir 

şekilde vurgulamamız gerekmektedir.  Bilindiği üzere Zheng He’nın seyahatlerinin 
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amacı Dr. Geoff Wade aksini söylese de hiçbir zaman sömürgecilik ve yayılmacılık 

amacı taşımamıştır. Ming İmparatorlarının Güney ve Güneydoğu Asya’da izlediği 

politika her zaman barış yönlü olmuştur. İmparator Xuande’nın da Güneydoğu Asya 

yöneticilerine vurguladığı gibi amaç daima “Pasifik mutluluğunu paylaşmak” ve “barış 

içinde yaşamaktır”. Ming Hanedanlığı, tabiki 15. yüzyılda Güney ve Güneydoğu Asya 

ülkeleri arasındaki en büyük ve güçlü medeniyettir. Küçük ülkeler ise daima korunmaya 

muhtaçtır. Aslında Ming Hanedanlığı,  Zheng He’nın seyahatleri ile bu ülkelere giderek 

onların korunma isteğine cevap vermiştir. 28 yıl süren seyahatler boyunca Pasifik ve 

Hint Okyanusu’nda egemen olan Ming Hanedanlığı, gerçekten de hiçbir ülkeye zarar 

vermeden ülkeler arasındaki barışı korumaya çalışmıştır. Gittiği her ülkenin 

yöneticisinden ticaret yapmak için izin alan Zheng He ve donanmasının sergilediği bu 

tutum ise çalışmamız açısından oldukça önemlidir. Çünkü tarihte haraç sistemi daima 

tek taraflı bir eylem olarak gerçekleşmiştir. Haraç veren ülkeler ise daima haraç alan 

ülkenin vassalı konumunda olmuştur. Zheng He’nın seyahatlerinde ise daima üstün 

konumda olan Zheng He ve donanması ticaret yapmak için bile yöneticilerden izin 

istemiştir. Bu da Çinlilerin barışçıl doğasının bir göstergesidir. 

 

 

Peki “Güneydoğu Asya’da başarılı bir politika izleyen, yöneticilerin ve halkın 

güvenini kazanan Zheng He’nın seyahatleri neden sonlandırılmıştır?” Bu sorunun 

cevabı olarak dönemin yöneticileri tarafından ortaya atılan nedenler, seyahatlerin 

başarısının yanında oldukça sönük kalmaktadır. 1431 yılında büyük bir hevesle Zheng 

He’nın son bir seyahat düzenlemesini emreden İmparator Xuande, eminiz ki Konfüçyüs 

ilkelerine bağlı yöneticilerin desteğini aldığı takdirde bu seyahatlerden asla 

vazgeçmezdi. Ancak bu yöneticilerin saray içindeki nüfusunun fazla olması seyahatlerin 

devam etmesine büyük engel olmuştur. Zheng He ve donanmadaki hadımların üst 
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konumlara gelerek büyük işler başarmasının tabiki yöneticiler tarafından takdir 

edildiğini söyleyemeyiz. Zaten Ming Tarih Kayıtları - Zheng He Biyografisi’ni 

incelediğimizde de bu durumu açıkça görmekteyiz. 28 yıl boyunca Güneydoğu Asya’da 

Ming Hanedanlığı’nın gücünün temsili olarak egemen olan Zheng He’nın hayatı ve 

seyahatleri o kadar kısa anlatılmıştır ki “Çin’in doğruyu kaydetme ve yazma”  ilkesi 

olmasa kayıtlarda neredeyse Zheng He ve seyahatlerinden hiç bahsedilmeyecektir. 

Zaten Zheng He’nın ölümünden ve seyahatlerin sonlandırılmasından kısa bir süre sonra 

seyahatlere ait tüm kayıtların yakılması, bu seyahatleri ebediyen unutturmak 

istemelerinin büyük delili niteliğindedir.   

 

 

1433 yılında ise İmparator Xuande tarafından seyahatlere son verilmesi 

sonucunda Ming Hanedanlığı’nın Hint Okyanusu’ndaki hâkimiyeti ve Güneydoğu Asya 

ülkeleri ile olan ilişkileri zayıflamıştır. Böylelikle yerini Japon korsanlara bırakan Ming 

Hanedanlığı denizlerdeki egemenliğini tamamen kaybetmeye başlamıştır. 16. yüzyılda 

ise Hint Okyanusu’na batılıların girmesi artık bölgedeki tek hâkimin Portekizler 

olduğunu tüm dünyaya göstermiştir. Özellikle Çin’in yabancılara olan barışçıl 

yaklaşımları sonucunda Portekizlerin Macao’da ticaret üssü kurmaları batılıların Çin’e 

kadar olan zaferinin en büyük temsili, Çin’in ise deniz yasağı politikasıyla denizlerdeki 

egemenliğini kaybettiğinin en büyük göstergesidir. Yalnız Çin, bu politikayla sadece 

denizlerdeki egemenliğini kaybetmemiştir. Aynı zamanda batılıların Güneydoğu Asya 

ve Doğu Asya’da yayılmacı bir politika izlemesinin de önünü açmıştır. 16. yüzyılda ilk 

olarak Portekizler’in Macao’da ticaret üssü kurmalarına izin veren Çin, 1999 yılına 

kadar Macao’nun Portekiz sömürgesi olmasını engelleyememiştir. Sonrasında 19. 

yüzyıla gelindiğinde sömürgecilik yarışındaki rakiplerini birer birer eleyen İngiltere’nin 

gözü ise sömürgeleştirilemeyen Çin’de kalmıştır.  Afyon Savaşı (1842) ile Çin’e giren 
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İngilizler, savaş sonrasında Hongkong limanlarının kendilerine bırakılmasını 

sağlamışlardır. Güneydoğu Asya’ya varışlarından itibaren daima sömürgecilik ve 

yayılmacılık poltikalarını izleyen batılıların buralardaki hareketleri hiç de barışçıl 

değildir. Çin ile temas halinde olan Güneydoğu Asya ülkelerinin barışçıl doğası, onları 

batılılara yem yapmaktan başka bir işe yaramamıştır. Bu yüzden bugün Hint 

Okyanusu’nda Portekizler, İngilizler gibi batılı ülkeler sömürgeci olarak anılırken 

Zheng He’nın seyahatleri barışçıl politikasıyla adından söz ettirmektedir. Bugün 

Güneydoğu Asya topraklarında Zheng He’nın izleri mimari ve kültürel alanda kendini 

gösterirken batılıların yaptıkları sadece bir yıkım olarak görülmektedir. Şu noktada 

hatırlatmamız gereken önemli bir şey vardır: Ming Hanedanlığı 1433 yılından sonra 

deniz yasağı politikasına devam etmeseydi, belki tarih bugüne farklı bir akışta 

gelebilirdi. Gemi teknololojisinde daima batının çok daha üstünde yer alan Çin, batılılar 

Güneydoğu Asya’ya sömürgecilik talebi ile geldiğinde onların az sayıdaki donanmasını 

bir hamlede yok edebilirdi. Ancak yaşanılan ve geçmiş bir tarih üzerine artık varsayım 

yapılamaz. Bu yüzden Zheng He’nın seyahatlerini 1433 yılında bırakmak ve “ama 

neden devam etmedi” sorusunu bir kenara bırakmak en doğru karar olacaktır.   

 

 

Sonuç olarak, Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri, Yongle döneminde siyasi, 

ekonomik ve ticari amaçlar üzerine kurulmuştur. Bu seyahetlere, ister Güneydoğu Asya 

ülkelerine bayrak gösterme, ister askeri güç gösterisi isterse ticari kaygı densin 

farketmez. Çünkü Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri sadece tek bir amaç üzerine 

kurulmuş bir seyahat değildir. Diplomatik ve ticari ilişkiler çerçevesinde ilerleyen 

seyahatler ile Ming Hanedanlığı’nın tek amacı diğer ülkelere üstünlüğünü kabul 

ettirmek ve ticareti geliştirmek olmuştur. Bu amaca ise Güney ve Güneydoğu Asya 

ülkelerinin güvenini kazanarak ulaşmıştır. Ming’in dışa açılım politikası altında 
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gerçekleşen seyahatlerde ise gerekli durumlar hariç hiçbir zaman zor kullanılmamıştır. 

Güneydoğu Asya ülkelerinin kendi istekleriyle Çin hâkimiyetine girmesi, onlara 

yaptırımdan daha çok ayrıcalık kazandırmıştır.  

 

 

1405-1433 yılları arasında süren yedi seyahatin değeri ise maalesef çok geç 

anlaşılmıştır. Seyahatlerin gerçekleştiği dönemde Zheng He’nın seyahatlerine dair tüm 

seyir defterlerinin yakılması sonucunda seyahatlerin etkisi ve başarısı gizlenmeye 

çalışılmıştır. Ancak bugün seyahatlere eşlik etmiş olan Ma Huan ve Feixin’in kayıtları 

sayesinde Zheng He’nın seyahatleri ile ilgili gizemli kalan birçok şey açığa 

kavuşmuştur. Bu kayıtların gün yüzüne çıkması ve Zheng He’nın seyahatlerine dair 

yıllar sonra yapılan araştırmalar, seyahatler üzerine yapılan birçok araştırmanın öncüsü 

olmuştur. Yaşadığı dönemde gerektiği kadar takdir edilmeyen Zheng He, ölümünden 

yaklaşık olarak 600 yıl sonra tüm dünya tarafından övgüyle bahsedilen önemli bir tarihi 

kişi olmuştur. Zheng He’nın Batı’ya seyahatleri, batılıların değişiyle seferleri ve ya 

keşifleri, 15. yüzyılda batılılardan çok daha önce Çin’in Pasifik ve Hint Okyanusu’nda 

egemenliğiyle gündeme gelen konulardan biri olmuştur. Hint Okyanusu’ndaki Portekiz 

sömürgeciliği ile sık sık karşılaştırılan Zheng He’nın seyahatleri belki de sömürgecilik 

amacı içermediği için zamanında adını Portekizler kadar duyuramamıştır. Ancak kendi 

döneminde hakettiği değeri görmemiş olsa da Zheng He günümüzde dünyanın dört bir 

tarafında Zheng He adına düzenlenen sempozyumlarda 612 yıl önce seyahat ettiği 

ülkelerden gelen bilim insanlarıyla temsil edilmektedir. Bu bilim insanlarının yaptığı 

araştırmalarda da Zheng He’nın bu ülkelerdeki bıraktığı olumlu etki ve kültürel miras 

açıkça görülmektedir. 
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ÖZET 

 

1405-1433 yılları arasında İmparator Yongle’nın emriyle düzenlenen Zheng 

He’nın Batı’ya Seyahatleri, Çin tarihine farklı bir boyut kazandırmıştır. Bu seyahatler; 

Ming Hanedanlığı’nın dış dünyaya açılmasına, dış dünyayının da Çin’i tanımasında 

önemli rol oynamıştır. Günümüzde “Ming Hazine Filosunun 7 Seyahati” adıyla ün 

kazanmış olan bu seyahatler; keşifler çağında yaşamış olan Vasco da Gama’nın 

Hindistan Seferi’nden 92 yıl önce yapılmıştır. 15. yüzyılda Portekizler’den önce Hint ve 

Pasifik Okyanusu’nda söz sahibi olan Ming Hanedanlığı, seyahatlerde barış politikası 

izlemiş, otuzdan fazla Güney Asya ve Güneydoğu Asya ülkesi ile diplomatik illişkiler 

kurmuştur. Bu diplomatik ilişkiler sayesinde Ming Hanedanlığı, Pasifik ve Hint 

Okyanusu’nda egemen konuma gelmiş ve 15. yüzyıl Çin ve dünya denizcilik tarihine 

damgasını vurmuştur. 1433 yılından itibaren ise deniz seferlerine devam edilmemesi 

kararı alınmıştır. Ming Hanedanlığı’nın bu politikası, Pasifik ve Hint Okyanusu’ndaki 

konumunu Portekizler’e bırakmasına neden olmuştur.   

 

 

Ming Hanedanlığı’nın dışa açılım politikasının ön planda olduğu Zheng He’nın 

seyahatlerine odaklanan bu çalışma, Ming Hanedanlığı’nın kuruluşundan İmparator 

Xuande dönemine kadar olan süreçte Ming İmparatorları’nın politikaları, Zheng He’nın 

Batı’ya Yedi Seyahati’nin Çin tarihi açısından önemi, seyahatlerin amacı ve 

seyahatlerin sonlandırılma nedenlerini incelemeyi amaçlamaktadır.  
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ABSTRACT 

 

Zheng He’s expedition to the West, organized between 1405 and 1433 by the 

behest of Emperor Yongle, brought a different dimension to Chinese history. These 

travels played a crucial role in both the Ming Dynasty’s opening up to the outside world 

and the outside world’s recognition of China. These travels, which have gained fame 

nowadays as the “The Seven Travels of Ming Treasure Fleet”, was made 92 years 

before Vasco da Gama’s India Expedition, who lived in the age of discoveries. The 

Ming Dynasty, which had a say in the Indian and Pacific Oceans prior to the Portuguese 

in the 15th century, followed peaceful policies throughout the expeditions and 

established diplomatic relations with more than thirty South Asian and Southeast Asian 

countries. Thanks to these diplomatic relations, the Ming Dynasty became dominant in 

the Pacific and the Indian Ocean, marking the 15th century Chinese and world maritime 

history. From 1433 onwards, it was decided not to continue the marine expeditions. 

This policy of the Ming Dynasty made way for the Portugal to gain its place on the 

Pacific and Indian Ocean. 

 

 

This study, focusing on Zheng He’s expeditions which is significantly based 

upon the policy of Ming Dynasty’s outward opening, aims to investigate the policies of 

the Ming Emperors from the establishment of the Ming Dynasty until the time of 

Emperor Xuande, the importance of Zheng He's Seven Expeditions to the West in terms 

of Chinese history, the purpose of the expeditions and the reasons for the termination of 

the expeditions. 
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EKLER 

EK-1 TABLOLAR 

 

 

1405-1433 Yılları Arasında Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri ile Seyahat Edilen 

Güney ve Güneydoğu Asya Ülkeleri 

 

Türkçesi Çincesi 

Sulu Sultanlığı (Güney Filipinler) 苏禄国 

Luzon (Filipinler’de bir ada) 吕宋 

Nicobar Dağı 帽山 

Chittagong (Bangladeş) 浙地港 

Ejderha Dişi Kapısı 

(Singapur’daki Keppel limanı) 

龙牙门 

Xinmentai 新门台 

Bula Bölgesi (Seram adası) 龙屿 

Belligamme (Seylan) 麻逸冻(麻叶壅) 

Liuqiu (Ryūkyū Islands) 琉球国 

Sandao (Filipin’de büyük ada) 
三岛 

Jilidimen (Borneo Adası) 吉里地闷 

Zhongjialuo (Cava yakınlarında bir bölge) 重迦逻 

Panduranga (Ming döneminde Champa’nın 

güneyinde bulunan bir bölge) 

宾童龙 

Maldiv Adaları 溜洋国 

Alu (Sumatra) 阿鲁国 

Tamiang (Endonezya) 淡洋 
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Gelan Adası (Endonezya) 交栏山 

Zhenla (Kamboçya) 真腊 

Duzhushan (Hainan Wanning, Çin) 独猪山 

Malaka (Malezya) 满剌加 

Pahang (Malezya) 彭坑 

Tioman Adası (Malezya) 苎麻山 

Langkasuka (Malay adası) 龙牙犀角 

Sambilang Adaları  (Malezya) 九洲山 

Kunlun Dağları 昆仑山 

Cape Varella 灵山 

Kalimantan Adası (Borneo) 假马里丁 

Champa (Vietnam) 占城 

Siam (Thailand) 暹罗 

Cava (Endonezya) 

 
爪哇 

Sanfoqi/Eski Liman/ Srivijaya (Endonezya 

Sumatra Adası) 
三佛齐/旧港 

Daluman (Sumatra) 答鲁蛮系船 

Huamian (Kuzey Sumatra) 
花面国 

Lambri, Lamuri Krallığı 南渤里/ 南巫里 

Yalu (Sumarta Adası’nın kuzeyi) 

 
亚鲁 

Sumendala (Sumatra Adası’nın kuzeyi) 

 
苏门答剌 

Nakur (Sumatra Adası’nın Kuzeyi) 那孤儿 

Kelantan (Malezya) 吉兰丹 

Aur Adası  (Malezya) 东西竺 

Lide  (Sumatra Adası’nın kuzeyi) 黎代 

Borneo 婆罗洲 

Brunei (Borneo) 浡泥 

Bangladeş 

 
榜葛剌 

Sri Lanka 锡兰 

Dondra (Sri Lanka) 佛堂山 
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Yinggezui Dağı (Sri Lanka) 莺歌嘴山 

Kollam ve ya Quilon (Hindistan’ın 

Güneybatısı) 
小葛兰国 

Kollam (Hindistan’ın Batısı) 大葛兰 

Suoli (Doğu Hindistan) 琐里 

Cail (Güney Hindistan) 加异勒 

Kozhikode (Hindistan) 柯枝 

Calicut (Hindistan) 古里 

Ahmedabad (Hindistan) 阿拨把丹 

Khambhat (Hindistan) 甘把里 

Nicobar Adası (Hindistan) 翠兰屿 

Yemen 阿丹 

Ra’s Sharwayn (Yemen) 沙里湾泥 

Ra’s (Yemen) 剌撒 

Umman 祖法儿 

Hürmüz Adası 忽鲁谟斯 

Mekke (Sudi Arabistan) 天方/默伽   

Jubba (Somali) 竹步   

Malindi (Kenya) 麻林 

Mozambik Adası 比剌 

Mogadişu 木骨都束 

Sofala  (Mozambik) 孙剌 

Berbera, Barawa (Somali) 卜剌哇 

Bengal 榜葛剌国 

Sonargoan Limanı (Bengal)  锁纳儿港 
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EK 2 HARİTALAR 

 

 

 

 

Harita 1 Ming Hanedanlığı Haritası (1368-1644) 

 

(Kaynak için bkz. HSIAO, Hung-Te, Fleet and Wall: Ming China's Strategic Options 

1392-1449, (Yayınlanmamış Doktora Tezi), Australian National University, Canberra, 

2006, s. 14.) 
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Harita 2 Ming Hanedanlığı Haritası (1368-1644) 

 

( Kaynak için bkz . http://gb.cri.cn/3321/2005/06/13/782@581105.htm, Son Okunma 

Tarihi: 17.10.2017, Saat: 11:35.) 
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Harita 3 Jingnan Harekâtı’nda İzlenilen Rota 

 

(Kaynak için bkz. http://lishi.zhuixue.net/renwu/zhudi/27702.html, Son Okunma Tarihi: 

17.10.2017, Saat: 11:35.) 

http://lishi.zhuixue.net/renwu/zhudi/27702.html
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Harita 4 Zheng He’nın Seyahatlerinde İzlenilen Rota  

 

(Kaynak için bkz. Hung-Te Hsiao, Fleet and Wall: Ming China's Strategic Options 

1392-1449, s. 3.) 
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Harita 5  Zheng He’nın Batı’ya Seyahatlerinde İzlenilen Rota 

 

(Kaynak için bkz. http://ngm.nationalgeographic.com/ngm/0507/feature2/map.html, 

Son Okunma Tarihi: 16.10.2017, Saat: 17:18.) 
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Harita 6 Zheng He’nın Batı’ya Seyahatleri Haritası 

 

(Harita için bkz. Louise Levathes, When China Ruled The Seas: The Treasure Fleet 

of The Dragon Throne 1405-1433, Simon&Schuster, New York, 1994.) 
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Harita 7 “Zheng He’nın Denizcilik Haritası” Adlı Kitapta Verilen Jilimen’dan 

Longyamen’a Çıkış Haritası 

 

(Kaynak için bkz. Xiang Da (向达), Zheng He Hanghai Tu (郑和航海图), Zhonghua 

Shu Ju, Beijing, 1961, s.49) 
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Harita 8 “Zheng He’nın Denizcilik Haritası” Adlı Kitapta Verilen Malakka’dan 

Jilimen’a Gidiş Haritası 

 

(Kaynak için bkz. Xiang Da, Zheng He Hanghai Tu (郑和航海图), s.50.) 
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Harita 9 Mao Yuanyi’nin “Askeri Hazırlık Kayıtları (武备志)” adlı eserinde verilen 

Zheng He’nın Seyahatlerinde İzlediği Deniz Rotaları 

 

(Kaynak için bkz. Hyunhee Park, Mapping the Chinese and Islamic Worlds Cross-

Cultural Exchange in Pre-modern Asia, Cambridge University Press, New York, 

2012, s.173) 
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Harita 10 Mao Yuanyi’nin “Askeri Hazırlık Kayıtları (武备志)” adlı eserinde verilen 

Zheng He’nın Yıldız Haritası 

 

(Kaynak için bkz. Hyunhee Park, Mapping the Chinese and Islamic Worlds Cross-

Cultural Exchange in Pre-modern Asia, s. 175) 
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EK 3 RESİMLER 

 

 

 

Resim 1 İmparator Hongwu  (D. 1328, Salatanat Dönemi 1368-1398) 

 

(Kaynak için bkz. http://factsanddetails.com/china/cat2/sub4/entry-5497.html , Son 

Okunma Tarihi: 17.10.2017, Saat: 12:16.) 

http://factsanddetails.com/china/cat2/sub4/entry-5497.html
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Resim 2  İmparator Jianwen (Saltanat Dönemi 1398-1402) 

 

(Kaynak için bkz. https://www.sutori.com/item/untitled-bbc0 , Son Okunma Tarihi: 

17.10.2017, Saat: 12:16.) 

 

 

 

 

 

 

https://www.sutori.com/item/untitled-bbc0
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Resim 3 İmparator Yongle (D. 1360, Saltanat Dönemi: 1402-1424) 

 

(Kaynak için bkz. Hung-Te Hsiao, Fleet and Wall: Ming China's Strategic Options 

1392-1449, s. 2.) 
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Resim 4 İmparator Hongxi (1424-1425) 

 

 

Resim 5 İmparator Xuande (1425-1435) 

 

(Resim 4 ve Resim 5 kaynak için bkz. 

http://www.wikiwand.com/en/List_of_emperors_of_the_Ming_dynasty , Son Okunma 

Tarihi: 17.10.2017, Saat: 12:27.) 

 

 

 

 

http://www.wikiwand.com/en/List_of_emperors_of_the_Ming_dynasty
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Resim 6  Zheng He (1371-1433) 

 

(Kaynak için bkz. http://www.muslimheritage.com/article/zheng-he-chinese-muslim-

admiral, Son Okunma Tarihi: 17.10.2017, Saat: 12:27.) 
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Resim 7 Fujian Changle’daki Zheng He Heykeli 

 

(Kaynak için bkz. Hung-Te Hsiao, Fleet and Wall: Ming China's Strategic Options 

1392-1449, s.6) 
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Resim 8 Nanjing’deki Zheng He Mezarı 

 

(Kaynak için bkz. Hung-Te Hsiao, Fleet and Wall: Ming China's Strategic Options 

1392-1449, s. 7) 
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Resim 9 Zheng He’nın Batı’ya Seyahatlerini Betimleyen Temsili Resim 

 

(Kaynak için bkz. http://patrickmurfin.blogspot.com.tr/2014/07/the-voyages-of-zheng-

he-or-how-doctrine.html , Son Okunma Tarihi: 17.10.2017, Saat: 12:33.) 

 

 

Resim 10 Zheng He Sri Lanka’da (Temsili Resim) 

 

(Kaynak için bkz. http://www.china.org.cn/english/features/zhenhe/132174.htm , Son 

Okunma Tarihi: 17.10.2017, Saat: 12:33.) 
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Resim 11 Çin Ulusal Müzesi’nde bulunan Bengal’den Hediye Olarak Gelen Zürafa 

(Qilin) Resmi 

 

(Kaynak için bkz. 

http://www.chinaheritagequarterly.org/articles.php?searchterm=002_zhenghe.inc&issue

=002 , Son Okunma Tarihi: 17.10.2017, Saat: 12:33. 
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Resim 12 Zheng He Tarafından Restore Edilen Da Bao’en Tapınağı İçerisindeki 

Porselen Pagoda 

 

(Kaynak için bkz. Jinian Wei Da Hanghai Jia Zheng He Xia Xi Yang 580 Zhou Nian 

Choubei Weiyuanhui;  Zhongguo Hanghai Shi Yanjiuhui (纪念伟大航海家郑和下西

洋 580 周年筹备委员会, 中国航海史研究会), Zheng He Shi Ji Wenwu Xuan (郑和

史迹文物选), Renmin Jiaotong Chuban She, Pekin,1985s. 34.) 
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Resim 13 Jiangsu Eyaleti’nde Bulunan Brunei Kralı’nın Mezarı 

 

(Kaynak için bkz. Jinian Wei Da Hanghai Jia Zheng He Xia Xi Yang 580 Zhou 

Nian Choubei Weiyuanhui;  Zhongguo Hanghai Shi Yanjiuhui, Zheng He Shi Ji 

Wenwu Xuan, s. 38) 
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Resim 14 Brunei Kralı’nın Mezarındaki Anıt Taş Tablet 

 

(Kaynak için bkz. Jinian Wei Da Hanghai Jia Zheng He Xia Xi Yang 580 Zhou 

Nian Choubei Weiyuanhui;  Zhongguo Hanghai Shi Yanjiuhui, Zheng He Shi Ji 

Wenwu Xuan, s. 38) 

 

 

 

 



280 
 

 

 

Resim 15 Fujian Changle’daki Tianfei Sarayı  

 

Resim 16 Fujian Changle’daki Tianfei Sarayı’nda Bulunan Taş Tablet 

 

(Resim 15 ve 16 kaynak için bkz. Jinian Wei Da Hanghai Jia Zheng He Xia Xi 

Yang 580 Zhou Nian Choubei Weiyuanhui;  Zhongguo Hanghai Shi Yanjiuhui, Zheng 

He Shi Ji Wenwu Xuan, s. 66) 
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Resim 17 Tianfei Sarayı’nda Bulunan Taş Tablet 

 

(Kaynak için bkz. Jinian Wei Da Hanghai Jia Zheng He Xia Xi Yang 580 Zhou 

Nian Choubei Weiyuanhui;  Zhongguo Hanghai Shi Yanjiuhui, Zheng He Shi Ji 

Wenwu Xuan, s. 67) 
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Resim 18 Sulu Doğu Sultanı için İnşa Edilen Taş Tablet 

 

(Kaynak için bkz. Jinian Wei Da Hanghai Jia Zheng He Xia Xi Yang 580 Zhou Nian 

Choubei Weiyuanhui;  Zhongguo Hanghai Shi Yanjiuhui, Zheng He Shi Ji Wenwu 

Xuan, s. 81.) 
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Resim 19 Zheng He’nın Donanması (Temsili Resim) 

 

 

 

Resim 20 Zheng He’nın Hazine Gemisi (Temsili Resim) 

 

(Resim 19-20 kaynak için bkz. Zhongguo Kexue Jishu Guan (中国科学技术馆), 

Chuanbo Pian: Baochuan Shenmi—Zheng He Xia Xi Yang Kepu Congshu (船舶篇：

宝船探秘——郑和下西洋科普丛书), Kexue Puji Chuban She, Beijing, 2005, s. 5, 25.) 
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Resim 21 Zheng He’nın Hazine Gemisi (Temsili Resim) 

 

 

 

Resim 22 Zheng He’nın Hazine Gemisi’ndeki Kamaraların Görüntüsü (Temsili Resim) 

 

(Resim 21-22 kaynak için bkz. Zhongguo Kexue Jishu Guan (中国科学技术馆), 

Chuanbo Pian: Baochuan Shenmi—Zheng He Xia Xi Yang Kepu Congshu (船舶篇：

宝船探秘——郑和下西洋科普丛书), Kexue Puji Chuban She, Beijing, 2005, s. 26, 

80.) 
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Resim 23 İmparator Yongle’nın Güneydoğu Asya Ülkelerine Gönderdiği Hediyeler 

 

(Kaynak için bkz. Zhongguo Kexue Jishu Guan (中国科学技术馆), Chuanbo Pian: 

Baochuan Shenmi—Zheng He Xia Xi Yang Kepu Congshu (船舶篇：宝船探秘—

—郑和下西洋科普丛书), Kexue Puji Chuban She, Beijing, 2005, s. 9.) 

 




